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MADOCSA H.
Izgalm as tűzharc után végre
elfogták Cserhát orvgyilkos

haram iáját
Ecseg, augusztus 12.

A. M a gyar H é tfő  k ikü ld ött m unkatársá
nak te le fó n je len té s e .

Néhány nap óta lázban ég E cseg , a csen- 
lea cserhátmenti kisközség. A  csen dőrök  
erős tű zh a rc u tán  e lfo g tá k  a k ö rn y ék  ha- 
ra m ia vezérét, D azsó Sándort, aki beismerte 
többek között, hogy ö  lő tte  le orvu l e g y  ér 
e lő tt  F e k e te  K á ro ly t, a k özség  b írójá t. A 
gyilkos legényt, akinek lelkiismeretét szá
mos rabláson és betörésen kívül k ét g y il
kossá g  is terheli, erős csendőri fedezettel 
szombaton szállították be a balassagyar
mati ügyészség fogházába. Kiküldött 
munkatársunk a véres eseményről, amely 
nagyon hasonlít a közelmúltban nagy port 
felvert madocsai eseményekhez, az alábbi 
tudósításban számol be.

VÉRES ELŐZMÉNYEK.

E gy évvel ezelőtt történt. A  csendes és 
nyugodt palóc-község nyugalmát, E csc g e t  
véres orvgyilkosság zavarta meg. M egöl
ték a község népszerű bíráját, F e k e te  Ká
rolyt. Este történt a gyilkosság. A  bíró és 
felesége együtt ültek a ház tornácán. Az 
asszony ú jságot olvasott, a férfi pipázga- 
tott. Sötét volt már. Kilenc óra. Egyszer
esük a k er íté s  fe lö l g y o rs  egym á su tá n  k é t  
lövés d ördü lt el. A  m ásod ik  lövés  nyak- 
szirten találta a b író t, aki ja jk iá ltá s nélkül 
lebu kott a szék érő l. M eghalt. A z asszony 
fellármázta az egész falut. Jöttek a szom
széd községben állomásozó csendőrök. 
Megindult a nyomozás. Kerestek, kutat
tak, hiába. Ekkor Budapestről öt detektív 
utazott le. A zok sem értek el több c ed- 
ményt. A z  orv g y ilk osn a k  n yom a v eszett. 
A nyomozás holtpontra jutott. Ekkor vá
ratlan fordulat történt. Megjelent a bu- 
lyáki csendőrörsön, ahonnan a nyomozást 
irányították, M adlenna  Mihály aratemun- 
kás és kihallgatásra jelentkezett. Elmon
dotta, hogy a g y ilk o ssá g  id őp on tjá ban  a 
bíró háza k örü l lá tta  setten ked n i a k ö r 
n yék  ro ssz  sze llem ét, B azsó  Sani őrt. 
A csendőrök keresni kezdték az akkor mar 
körözés alatt álló, hírhedt legény. es -o o 
napos hajsza után megtalálták a Cser ja  
egyik barlangjában. Megvasalva - 'H ó n a k  
elő és nyomban megkezdték kihal.galasat. 
B azsó ta gad ott. Nem vallotta be az orv- 
gyilkosságot. Régi ügyei miatt meg o  ro- 
ság elé került és jogerősen elítélte.:. Az el
ítélt rabot beszállították a balassagyar
mati fogházba, ahol megkezdte bün tesse
nek kitöltését.

A  CSERHÁTI HARAMLX.
. Eltelt egy év és Ecseg már el is fe le j
tette B azsó  S án dort H ír nem erkezett. te

lőle és a község örült, hogy megszabadult 
az erőszakos, veszedelmes embertől. N é
hány hét óta azután eg y r e  m ásra tű ntek  
el az ecseg i u dvarokból a  barom fik. Senki 
nem sejtette, ki a tolvaj. Egyik este az
után megoldódott a rejtély. Csúnya, szeles 
este volt. A község már aludt. A  kis házak 
sötéten húzódtak meg a barátságtalan é j
szakában. Egyszercsak kopogtak CLZ L"/ yik 
ház ablakán. A  házigazda M adlenna Mi
hály aratómunkás ijedten mászott ki az 
ágyból. K icsoszogott a kapuhoz. Háttal 
állt a késői, hívatlan vendég. F e g y v e r  vo lt 
a vállán.

—  K i az és  m it a k a r?  —  kérdezte Mad
lenna.

A  késői vándor visszafordult. Sötét sza
káll takarta arcát. Ápolatlan, bozontos 
szakáll. Madlenna i isszahőkölt. M -gis
merte a látogatót. B azsó Sándor volt.

—  M it akarsz i tt  S ándor?  —  kértezte.
-— H og y  m it, a zt te  is tudod, —  telelte

a kérdezett —  d e n e fé l j ,  m ost nem  bánta
lak. Most nem. De figyelmeztetlek, m int a 
ku tya , ú gy  fo g s z  kim úlni. Most az , tan  
adj ennem, meg innom és n e járlu sd  a 
szád, m ert az eg ész  családod kiirtom .

M adlenna beengedte B azsót. Enni is 
adott neki, szalonnát, meg erős bort. Hall
gattak. Madlenna fázósan ült, B izso las
san evett. Majd felállt. Megszólalt:

-— M ost m e g y ek , m ielő tt m egvirrad , fenn  
aka rok  lenni az odúm ban a h eg yen  . . .  K e  
uszítsd  rám  a csen d őröket, m ert azok  is, 
m eg ti is a halál fiai le s z tek !

Vette a kalapját, a Mannlicherét és el
ment. Azóta mindenki tudta, ki a tyúktol
vaj. Jobban vigyáztak a jószágra, de a 
község nyugalma megszűnt. B azsó minden  
é j je l  le jö tt  a h egyrő l. B e -b ek op og o tt a 
m egrém ült ecseg iek h ez , enni k ér t, m ajd  
ú jra  elm ent. F e l a h eg yek b e . Az emberek 
féltek, keresztet vetettek, amikor Bazsó  
nevét valaki kiejtette. Lassan legenda szó 
vődölt a szakállas parasztlegény köré. Ö 
le t t  az ecseg iek  R ózsa  Sándora.

„M A D L E N N A  M IH Á L Y , M O S T  
F I Z E T E K !”

Néhány nappel ezelőtt történt. Hajnal
ban. Négy órakor. A  korai nap fényesen 
aranyozta be a környező hegyeket, az 
ecsegi úton négy-öt tagú munkáscsoport 
haladt kifelé a földekre. Szótlanul menetel
tek. Szerszám volt a vállukon, lassan lép
deltek. Egyszer csak a környező cserjéből 
egy hang kiáltott feléjük:

-— H é em b e rek ! I t t  v a g yok , B azsó Sán
d or!

A  csoport megtorpant. Ijedten néztek a 
hang irányában. A  betyár folytatta:

—  M adlenna M ihály állj elő . H allgass ide, 
M adlenna M ihály, m ost f iz e te k !

F e g y v e r  dördült, Madlenna M ihály v é r e 
sen , eszm életlenü l, ja jszó  nélkül ö sszeese tt.

A z  emberek felriadtak, Bazsó Sándort 
azonban már nem látták. E ltű nt. A  cserjé
ben még kéklett a lőpor füstje, az úton pe
dig kilehelte lelkét az áldozat. Madlenna 
Mihály, öt gyermekes családapa.

HAJTÓVADÁSZAT A  GYILKOS UTÁN.

Megindult a keresés. A  bulyáki csendőrök 
nyomoztak, kutattak. Eredmény nélkül. 
A  község lázban égett. Senki nem mert 
aludni. A  csendőrök pedig segítséget kér
tek. A  segítség megérkezett és m egindult 
a hajtóvad ásza t. Pénteken hajnalban kez
dődött. A  csed örök  lassan nyom u ltak  előre. 
Lassan és vigyázva. Sűrű erdő, nehezen 
járható, kapaszkodók. Egyszer csak az 
egyik csendőr füstöt vett észre. A  füst irá
nyában haladtak. Félórás járás után már 
látták, hogy célhoz értek. B arlangszerű  
odúból sz ivá rg o tt a fü s t. A  csendőrtörzs 
őrmester bekiabált:

—  Sándor it t  v a g y  ?

Csend. Nincs válasz. A  csendőr újra be
szól. Pár pillanatnyi feszült csend. És ekkor 
a csendet megszakítja e g y  pu skalövés. A  
csendőrök hasravágódnak. E gym á s után  
több  lövés  dördül el. Majd újra csend. A 
csendőrök felugranak, szu ron yt szeg ezv e  b e
rohannak. O tt áll, fe g y v e r  nélkü l a b e
tyá r. Rárohannak, megbilincselik. H agyja 
magát. Nem ellenkezik, halkan m ondja:

—  N em  akarom , h og y  v ér  fo ly jon .

V A L L  A  GYILKOS.

Dél lett, mire betértek a csendőrök a 
megbilincselt betyárral Bulyákra. Nyomban 
megkezdték a kihallgatását. A  gyilkos fá 
radt volt, vallott. Gyorsan beszélt, hadarva, 
látszott rajta, hogy túl szeretne lenni a ki
hallgatáson.

—  B osszú ból te t tem , —  mondotta -— 
n ekem  m ár ú g y is  m indegy. Nekem már 
nem ér úgysem semmit az élet. Bevallók 
tehát mindent. M adlennát m egöltem , m ert  
elárult. Igen elárult, mert F e k e te  K á ro ly t  
is én  öltem  m eg.

Itt elhallgatott. A  csendőrök feszülten f i
gyeltek. A  gyilkos nem szólt. Majd nagy- 
nehezen elmondotta, hogy a bíró többször  
csen d örkézre  ju tta tta , ez  vo lt a gy ilk ossá g  
oka. Most már nem törődik semmivel. Csi
náljanak vele, amit akarnak,

—  Egyet mondok még, — .fejezte be val
lomását, —  én a cserháti betyár soha nem  
aka rok  m egjavuln i és  nem  is fo g o k . H a fe l 
akasztanak, h át jó ,  ha nem , ú g y  ha k ijö 
v ö k , v issza m eg yek  a  C serhátba és  fo ly ta 

tom  o tt , ahol elhagytam . Féljen tőlem min
denki, egész Ecseg és a környék. £ n  R ózsa  
Sándor h írn evét kívánom , em leg essék  m ajd  
évszázad m úlva a n evem et ú g y , m int g y e r 
m ekkorom ban  az ö  n evét. Legyen minden
kiben félelem, amikor a nevem hallja. Ezt 
jegyezzék meg az urak. B azsó  Sándor legen
dája megmarad az emlékezetben.

A  MEGKÖNNYEBBÜLT FALU.

Ecseg. Kis község. Egyszerű palóc lakó-, 
sok. Csendes emberek. Most az utcán van 
mindenki. Beszél a falu, megkönnyebbülten, 
boldogan. M egszabadultak a k örn yék  re t
teg e tt  b etyá rjá tó l.

—  V ilágéletében  gon osz  em ber volt.
V er te  a tes tv ére it, v e r te  az an yjá t. Tessék 
csak elmenni az anyjához, a szerencsétlen, 
hez, a faluvégre, majd az beszél, —  mond* 
ják a falubeliek.

Elmegyünk az anyjához. Egyszerű kis 
paraszt ház. Fejkendős, süket rikácsoló 
néni. Sírva szipogva beszél:

—  Jaj nekem Uram Isten, —  kezdi —  
mit nem kell megérnem. R ossz  v o lt k érem  a 
fiam , rossz , m eg is v e r t , de hogy embert 
ölt, meg hogy orvul, ezt nem hittem volna. 
Jaj mi lesz velem ? Valamit azonban még 
elmondanék. E gy héttel ezelőtt álmomban 
megjelent a szegény F e k e te  Károly alakja. 
U jjával végigsímogatott, mosolygósán né
zett rám. Megrémültem mégis. Azóta nem 
volt nyugtom. És most megtörtént a nagy 
baj.

Többet nem mond a szerencsétlen asz- 
szony. Közben az utcán gyülekezik a nép. 
Sajnálják a betyár anyját, Rendes, dolgos 
asszony.

Közben a bulyáki csendőrörsön jegyző
könyvet vettek fel B azsó  Sándor beismerő 
vallomásáról és szombaton erős fedezet 
mellett beszállították a balassagyarmati 
ügyészség fogházába.

(f. P-)

Mérget ittak és 
meg akartak halni

V asárnap  délután egym ásután  hárm an 
akartak  m éreg tő l m eghalni. Lófár C ipriánné 
42 éves háztartásbeli Sashalm on, Fürst E sz
ter  42 éves elárusítőnö Budapesten a  K öz 
rak tár-u tca  10. szám ú házban levő  lakásán, 
Jakobovicz B éla  33 éves m agántisztv iselő  p e 
d ig  a  rák oskeresztúri izraelita  tem ető 38-as 
p arcellá jában  ivott ism eertlen m érget. M ind
három  életuntat a R ók us-k órházba  szállí
tották a  m t i  tük.
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Kusmanek
(L . 3 .) A  történelem egy darabját, vagy 

ha úgy tetszik egy darab történelmet kí
sértünk sírba pénteken Becs utcáin. Sze
rény katonai parádé kísérte el utolsó út
jára  K usm anek  Herrmann vezérezredest, 
a Mária Terézia-rend lovagját. A  temetés 
Ausztria utolsó tiszteletadása volt a kö
zös hadsereg egy nevezetes tábornokának. 
M a gyarorszá g  errő l a tem etésrő l h iány
zo tt . Nem volt ott a hadvezér magyar ka
tonáinak küldöttsége, s hiányzott a hiva
talos Magyarország képviselője is. Miért? 
K usm anek  Herrmann megérdemelte volna 
ezt? E z t érd em elte m eg  K usm anek H err
m ann?  S ezt érdemelte ki Przemysl vára, 
annak vitéz magyar helyőrsége is?  Lassan 
azt kezdjük már hinni, hogy igen. K usm a
n ek  Herrmann, Przemysl legendás várá
nak volt parancsnoka frissen hantolt sír
jánál egyszer már szembe kell néznünk 
ezzel a problémával is . . ,

*

Vagyunk m ég néhány ezren a régiek kö
zül, vagyunk még volt magyar tisztek és 
katonák, akiket balsorsuk arra szólított, 
hogy a Monarchia északi védvárába, 
Przemyslbe bezárva végigszenvedjenek ke
serves hónapokat, Radko D im itriev  kímé
letlen véres ostromát és Selivanov  tábor
nok kiéheztető körülzárását. Ezer és ezer 
bajtársunk esett áldozatul ennek a nagy 
ostromnak, s amíg éh ség  és  árulás meg 
nem törte ezt a büszke várat, ellenség oda 
lábát be nem tehette. Több mint 40.000 
orosz fizette életével a vár első ostromát, 
s a második ostromzár alatt a hős ma
gyar honvédek kirohanásai ismételten át
törték véres és kemény harcok árán a 
muszka ostromgyűrüt. Nem rajtunk, ha
nem a tábori hadsereg késedelmeskedésén 
múlott, hogy a vár önmagát fel nem sza
badította 1914 decemberében, négynapos 
harc árán, amikor lépésről-lépésre foglal
tuk el az oroszok legnagyobb támpontjait, 
a legendás Strucynát, Paportenkát és Ko- 
poystankát. December 17-én áttörtük az 
orosz elzáró vonalat, s szabad volt az út 
Birca felől. A  tábori hadsereg azonban 
megkésett, s a hős honvédek ezernyi halot- 
tuk hátrahagyásával vonulhattak újra 
vissza az eg ér fog ób a . Ez a harc sem volt 
azonban hiábavaló. A  hadtörténelem már 
rég kiderítette, hogy a mi téli egyéni had
járatunk, a Przemysl léte a m agyar fe lfö l
det mentette meg az oroszok inváziójától. 
Przemysl sziklaként állott helyt, s kény- 
szeritette az oroszokat oly  nagy kerülők 
megtételére —  a vasútvonal helyett rossz 
galíciai utak használatára —  hogy, a had
vezetőség által elismerten, nagyvonalúan 
megnehezítette 1914— 15 telén az oroszok
nak M agyarország elleni felvonulását. 
P rzem ysl teh á t m e g te t te  k ö te lesség ét. 
Nem a mi feladatunk rámutatni arra, hogy 
kötelességén felül is helytállott. Sokezer 
magyar katona alussza ezért örök álmát 
Przemysl és környékének temetőiben. 
Hogy ez így volt, annak bizonyítékául áll
jon  itt csak két mondat azokból a sürgö
nyökből, amelyeket I. Ferenc József inté
zett a vár őrségéhez az utolsó kirohaná
sunk után. ím e:

M in d en k in e k , aki o t t  h acolt, szívem  
m élyéből m ondok k öszön eté t a h ő s te tté r t  
és  áldom  azok  d icső em lék ét, ak ik  éle tü k et  
áldozták a b ecsü let m eze jén . M ég a távol 
jöv őb en  is fen n en  fo g ja  h irdetni a tö r tén e 
lem , h o g y  m it te l je s íte t tek  A usztria -M a- 
gya rorszá g  harcosai P rzem ysl várának  
leg eré ly eseb b  véd elm ével. Á llh a ta tosak  és  
v itézek  vo lta k  m in d vég ig ."

S egy másik távirat, amelyet őfelsége 
megbízásából B olfra s  gyalogsági tábor
nok intézett hozzánk, így hangzott:

,yAusztria-M agyarország feg y v erb ecsü -  
le tén ek  ra g yog ó  pa jzsá t Ti d erék  v itézek  
o t t  a San-on m eg óv tá tok  és  ez  soha el nem  
m úló k öszön ette l tö lti be Ő felségén ek  a 
haderő iránt m elegen  érző  s z ív é t ."

S ennek a hadseregnek, amely Zrínyi 
Miklós, D obó  István és a magyar történe
lem annyi más nagy, hősi halált halt, v i
tézének példáján okulva utolsó kirohanás
sal igyekezett még ,jhálála é lö lt  a m ás
világon  szolgákat terem ten i ellen ség ei s o 
rából m a gán ak",  a legfőbb parancsnoka 
K usm anek  Herrmann volt. A z a Kusma
nek, aki szebeni szász fiú létére mindig 
j ó  m a gya r állam polgárnak va llo tta  m agát, 
akinek felesége az egész przemysli tragé
diát Győrből szorongta végig, s aki soha 
sem felejtkezett meg azokról a hervadha
tatlan érdemekről, amelyek méltán m eg
illetik a v á r  oroszlán já t, a magyar csapa
tok vezérét, Tam ásy  Árpád helyettes vár- 
parancsnokot.

*

Vagyunk még néhányan a legendás vár 
volt m agyar katonái. Ha meg is tizedelte 
sorainkat az éh ség  és árulás Przemyslben, 
B azután az éh ség  és a forradalom  a mesz- 
t>zi Szibériában, oly sokan voltunk ott ma
gyarok, hogy annyi év után is fel tudunk 
még mutatni egy jó  csapatra valót. S ne

künk, —  Przemysl volt m agyar katonái
nak, tiszteknek és közlegényeknek egy
aránt fá j és halálunkig fog  fájn i az a kö
zöny, amelyet a háború utáni Magyaror
szág tanúsít volt vezéreinkkel szemben, 
przemysli és szibériai szenvedéseinkkel 
szemben és velünk szemben. Mi nem kér
tünk elismerést, mi vártu n k  azonban  
m égis valam it. Vártuk azt, hogy amikor 
a végső tisztesség megadására kerül a sor 
azoknál, akik életüket és vérüket aján
lották fel hazájukért, adják meg nekik azt 
a  tiszteletet, amit megérdemelnek, amit 
kiérdemeltek maguknak 1914 augusztU Bá-

—  Becsből telefonálja a  Magyar Hétfő 
munkatársa —

A  párisi Havas ügynökség jelentése sze
rint szombaton este Viareggioba érkezett 
Belgiumból Zita királyné és ott két fivéré
vel és gyermekeivel találkozott. A  királyné 
váratlanul és titokban érkezett meg és hosz- 
szabb időt szándékozik eltölteni Olaszor
szágban. Ottó királyfi, hír szerint, még 
mindig Belgiumban tartózkodik.

B écsből je len ti a M agyar H é tfő  tudósí
tó ja :

N a g y  feltűnést keltett a N eu es W ien er
Journal vasárnapi számának az a híre, 
amely arról számolt be, hogy H itler  Adolf, 
a Német birodalom vezére és kancellárja, 
c hó 19-én  szabadságra u tazik. A  Journal

M int ism eretes, m ár többen  e ljá rtak  a  le 
tartóztatásban  levő  hírhedt kom m unista
vezér, Rákosi M átyás érdekében a m agyar 
korm ányná l —  eredm énytelenül. M ost új 
szem ély  k a p csolódott be a  m entőexpedícióba 
és p ed ig : Petrofkij A d o lf  bécsi szov jet- 
ü gyv ivő . K özvetítők ön  keresztül te tt  a ján la 
tot, am ely  szerin t a  m ár fe la ján lott  túszo
kon és történelm i erek lyéken  k ivüi kü lön 
b öző  kereskedelmi kedvezményeket is Ígért. 
A z  orosz  ü gy v iv ő  azonban nem csak  Rákosi 
érdekében já r  el, hanem  Karikás F rigyes-

—  Pap akartam lenni, —  kezdi m esélni a  
kórházi ágyon  a  Rókus öngyilkosterm ében  eg y  
sápadtképü fiatalem ber. P ap . Szerzetes. V on 
zott, húzott a  kolostor, az e lszigetelt im ádsá- 
gos, csendes v ilág . A h ol n incs gond  és baj. 
N em  Így lett. C ivil em ber lettem . H o g y  m iért ? 
Egy leányért. Juliskáért. Szép szők e ha ja  volt, 
loknis, el akartam  venni feleségül. E l is je 
gyeztem  m ár. am ik or k itört ra jta  a  tüdőbaj. 
V idékre küldték eg y  nagynén jéhez Ott volt 
több  hónapig. P ihent, napozott. E gyszer  csak 
ágynak  esett. Es többé nem  is k e lt  fe l. M ost 
tavasszal volt ez. K ora  tavasszal. O ft temettük 
el. Én is  leutaztam . A  sírnál hárm an álltunk. 
A  pap, a  ja jveszék elő  nagynéni és én. P á r  p er
c ig  tartott  a szertartás. U tána a  pap haza
m ent, a  síró nagynéni átm ent eg y  jó  m eleg  k á 
véra  a  szom szédasszonyhoz, én m eg fe ljöttem  
P estre. Á llás után néztem . N em  sikerült 
sem m i. Kötelet vettem. E z  sem  sikerült. 
H iába, én eg y  p e -h es em ber vagyok .

E lhallgat. F áradtan vég igs ím ít a  hom lokán. 
Itt  fek szik  életuntán a  kórházi ágyon. 
H uszonhét éves. N eve : Kardoss Im re. M ost 
lassan fo ly ta t ja :

tói 1915 március végiig vívott kemény
küzdelmükért . • .

Mi magunk megbecsüljük a múltat. Ma
gyar védői Przemyslnek saját garasain
kat összekuporgatva emléket állítottunk 
a kék Duna partján a przemysli oroszlán
nak. M i m agunk. Senki sem adott hozzá 
semmit sem. Mi meg fogjuk adni a végső 
tiszteletet is bajtársainknak. S ebben nem 
fo g  megakadályozni az a  közöny sem, 
amellyel lépten-nyomon találkozunk, 
amelybe mindig belebotlunk, állandóan be
leütközünk, amikor Przemyslről, annak 
volt védőiről szó esik . . ,

A  hír Bécsben nagy feltűnést keltett és 
az osztrák legitimista körökben az a nézet 
alakul ki, hogy a királyné olaszországi lá
togatását Ottó királyfi látogatása fog ja  
követni

S tockholm ból jelentik: O ffő királyfi Ko-
penhágából Helsingborgba érkezett. Stock
holmba hétfő estére, vagy kedd délelőttre 
várják.

berlini tudósítója azt is közli, hogy a kan
cellár mindössze tíz napra tervezi szabadsá
gát, utána újra Berlinbe utazik. H ivatalos  
n ém et k örök  nem  erő s íte t ték  m eg  a h írlap
író  ér tesü lését és  íg y  azt sem  tudta közöln i, 
h og y  H itler  A d o lf hol fo g ja  e ltö lten i a 
tervb e  v e tt  tíznapos szabadságot.

nek, a k ivégzett Fürst és Sallay négy  és fé l
évi feg y h á zra  Ítélt társának, kiszabadítását 
is kéri.

Az ügyvivő, hír szerint, ebben az ügyben 
még e héten Pestre érkezik, hogy személye
sen is  lelvegye a tárgyalás fonalát. A k ik  
azonban ism erik  az  illetékes k örök nek  ebben 
az ügyben  e lfog la lt  álláspontját, biztosra v e 
szik , hogy Petroíkij közbelépése épp oly 
eredménytelen lesz, mint amilyen eredmény
telenek az eddigi ilyen irányú kísérletek vol
tak.

—  Igen, én peches em ber vagyok, m ég eb
ben is. L á tja . T egnap  este ú jra  m eg  akartam  
halni. Ezúttal sem sikerült. D e m ondok  va la 
m it. H a  k im egyek  innen, ú jra  m egteszem . De 
akkor úgy, hogy belehalok.

Ebben a  percben  két ág g y a l odébb nagyon  
kezd hörögni, fu ldokoln i eg y  friss, m ost bH e- 
hozott m érgezéses beteg. Rettenetes hallani. 
Id egek ig  hatol a  halál lovag já n ak  az elm úlás 
vőlegényének hörgése. A  terem ben feszü lt 
csend van. Mindenki hallgat. A  betegek , a  ha
lál torkából m egm enekült öngy ilk osje lö ltek , 
m ind hallgatnak. Félve, m egszeppenve. K icsit 
mcgilletödvc. K öze l érzik  m aguk h oz a  h a lá lt  
Most talán közelebb, mint akkor, amikor ök... 
R ánézek a  fiatal, e lszánt halállovasra, Kardosé 
Im rére. N agyon  sápadt, elnéz. M ajd  akadozva 
m egszóla l:

—  Kérem szépen, megbántam. Igen, m ár 
nem  ak arok  m eghalni. Élni akarok, élni és 
nem Így .. . mint az o t t . . .  hörögni.. .

Elhallgat. M egfordu l, nehezen, betegesen, de 
m egvá ltozott életfe lfogással.

A  peches em ber m egvá ltozta tta  álláspont-

Már Kusmanek se 
tartozik...

M ár m egen gedi, t iszte lt  szerk esztő  ür, de, 
Przemyslről van  szó, m ég is  csak önhöz ta té , 
zem  ezt a  le v e le m e t  K ezdem  azzal, h og y  m l. 
Íven féle lm etesen  fu rcsá k  néh a  a  sors  szeszé, 
ív e l ' H a  a z  em ber babonás volna, a Végzés 
u jjm u tatásá t is h a jlan dó vo ln a  m eglá tn i ben, 

n ü k . . . .
<5n itt  k ószál g a to k  m ostanában  a  Duna 

m entén. A  „szabadságidőmet” tö ltöm  az el. 
vállalt szerén ységek  és az  aprópénzek  szűk 
börtöne-Hóiban, álta lában  v év e  azonban  m égis 
jó l  érzem  m agam at. J ó k  a z  em berek , itt 
lega lább  j ó k . . .  A z  e lső  például, ak ivel m eg . 
ism erkedtem , Jó Ism erős. S oh a  se láttam 
m ég, de jő  Ism erős. P rzem ys lb ő l va ló  ú is 
szerk esztő  úr, m in t m i o ly a n  sokan. Már 
o lyasfé lek épp en  od ava ló , h o g y  od asod orta  ót 
is a  v ilágháború . C sún ya  a  neve nagyon . Már 
tudniillik  ú g y  h ív ják , h o g y  Csúnya Csúnya 
P ál. Csunyom v o lt  a  neve, de  hát ezt illeté
k es helyen  sz lávosnak  ta lá lták  és így egy. 
szerűen m egcsú n y ították , azaz  h o g y  m egm a. 
g yarositották  . . .

M a déle lőtt is ősszeak a dtam  C súnya Pál
lal. Ott g örn yed ezett a  fo ly a m  p artján , te . 
n y é m y í k ru m p lifö ld je  közepén .

__ j ő  regge lt , a d jon  Isten, C súnya kom ám
_  m ondom  nek i — , no, m it szó l hozzá, m eg
halt a  Kusmanek.’

__  M e g h a lt?  N o , Isten  n yu goszta lja , hat
a k k or  m ár a  K u sm anek  se ta rtoz ik  nekem  „

__  H á t ta r to z o tt?  M agán ak  tartozott, Csú
nya k o m a ?

.__ T a rtozo tt  b izony . M ár ú g y  tartozott,
h o g y  ő  adta  az aran y  v ltézség lt, a  k é t  n a gy- 
ezüstöt, m eg  a z  e g y  k isezüstöt, de am i véts
járt volna, azt m anap ig  se a d t a . . .

. . .  H á t Itt vagyu n k  a  kérdésnél, s ze rk e szti 
uram . A  vitézségi érem-pótdijak kérdésénél. 
S ok at b o lyga ttu k  m ind a  ketten , tudom , aa 
ha m ár m egin t szem bek erü ltü nk  vele, hat 
csa k  ne k erü ljü k  ki. M ert h iába  ha lt m eg 
K usm anek, azért C súnya P á l . . .  a Csúnya 
Pálok ezernyi ezer tömge... a z t gon d olja , hogy 
valak i m ég  m ind ig  tartoz ik  azza l a  k is pénz
zel, am i reg la m a  szerin t é le t fo g y t ig  já r, 
m int a  m egszo lg á lt  életjáradék . S zegén y  oi> 
szá g  vagyaink, nem  k étséges. H a valaki érzi, 
m i ugyan csak  érezzük. D e itt  nem csak  a k is  
pénzről van  szó, hanem  a n a gyon  fon tos  
erkölcsi jóvátételről, a z  Ígéretről, am it ed d ig  
nem  lehetett m egtartan i, de a m it m egtartan i 
m uszáj. A  m ai m a g y a r  m in iszterelnök  Űr, 
am ik or m é g  csa k  hon védelm i m in iszter volt, 
azt m ondta  egyszer, h o g y  a  v itézség ! érem - 
p ótd ija k  kérdése n a g yon  a  szívén fek szik , 
de, sa jnos, nem  fe k sz ik  az ügykörében . T ar
tozván  a kérdés akkor, tudniillik , a  nép jóléti 
m inisztérium  ü gyk öréhez . S zóva l, nem  kato- 
náékhoz. Szóval, ta lán  azért is a lsz ik  mtnd 
m o s ta n ig . . .

U gyan , szerk esztő  úr. bo lyga ssa  m eg  az 
á lm át ezzel a  szerén y  és tiszte le tte ljes  leve
lem m el. H a  m egem lék ez ik  K u sm anek  H er- 
m ann haláláról —  b izon yára  m egem lékezik  
ró la  — , tegy e  u tána ezt a levelet, olyann yira  
hozzátartozik . H iszen m egold atlan  kérdéssé* 
m ind ig  ta lá lkozunk , m indenütt, a k á r  ak a r
juk , ak á r  nem . E z  vo ln a  az id ők  fu rcsa  sze
szélye. M indenütt, úton -útfé len , útszélen fel
em elhetünk e g y  m egold ásra  v áró  problém át, 
m int va lam i e lh a gya tott, á rv a  k a v ic s o t . . .

S ez az egész  o lyan  kevésbe k erü l!
Ú g y  tudom , a  k érdés á tk erü lt a  honvé

delm i m inisztérium hoz. S a  honvédelm i m i
n isztérium ot m ost m á r  a  m in iszterelnök  ve
zeti, az a  m e gé rtő  katona , ak i m a ga  tudja 
leg jobban , h o g y  a  v itézség ! érm ek et, am elyen 
után érem -pótd ij já r, an nakidején  nem  ad
ták  könnyedén . O ld ja  m e g  v a la h og y  a* 
ü gyet m ost m ár ő. V árn a k  rá  n a gyon  sokan.
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A peches ember
megrevidiált álláspontja...
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A MEtKO-FRIEDRKH
CSATA

KULISSZATITKAI
A vilonyai bőrgyártól a Friedrich-párt 
igazgatóságáig tíz évig tartott az útja
annak, aki Meskóékat szétrobbantotta

-------------------------------------------

Dréhr Imre nyilatkozata 1 9 2 3 -ban a zsidókérdésről
A  politika nyári szenzációit kétségtele

nül a m agyarországi nyilaskeresztes pár
tok szolgáltatták. Néhány héttel ezelőtt 
robbant ki az az ellenét a nyilaskereszte
sek vezérei között, amelynek eredménye
képpen Festeticsék és Meskóék egymást 
kölcsönösen kiátkozták és megállapították, 
hogy csak saját pártjuk az igazi nyilas
keresztes párt, a másik pedig csak bito
rolja ezt a címet. Néhány hétig egy
mást püffölték, azután, úgy látszik, rá
jöttek arra, hogy ez íg y  m ég sem  lesz  jó ,  
kölcsönösen lejáratják egym ást. Erre 
mintha elcsöndesedett volna köztük a harc, 
amikor váratlanul p a lota forrad alom  tört 
ki, ezúttal a Meskó-pártban. Direktórium, 
három tagból álló, került a V e z é r  /e je  fölé, 
aki, úgy látszott, ebben m eg is nyugszik. 
Ez a detronizáció alig ju tott nyugvópontra, 
amikor felrobbant a bom ba: a M esk ó -p á rto t  
o tth a g y tá k  a p á rtta g o k  és hatalmas erővel 
tört elő az a mozgalom, amely az összes 
eddigi vezéreket háttérbe szorítva, Fried - 
rich  Istvánból akart ú j nyilaskeresztes ve
zért teremteni.

Nem szám ítottak azzal, hogy F ried rich  
István ma már sokkal óvatosabb, nem ha
sonlítható a régi F ried rich  Istvánhoz, akit 
elég könnyen lehetett a legkülönbözőbb 
akciókba belevinni. A  szélső jobbtól a 
szélső balig F ried rich  István diadalmas 
pályafutása során sok mindenfelé m egfor
dult már és bár szinte nevetségesen hang
zik, volt olyan idő, amikor a cion istá k  is 
vezérüknek akarták megnyerni F ried rich  
Pistát, aki re m e k  h u m orérzék év el ettől 
sem idegenkedett.

Természetesen nem az a célunk, hogy 
F ried rich  Istvánt bántsuk, vagy kisebbít
sük, ez a kétségtelen demokratikus gon- 
dolkozású és saját erejéből m agát felküz- 
dött politikus m a is m ég  az ér ték eseb b ek  
k özé  ta rtoz ik . M egjósolhatjuk, hogy ezzel 
a nagy garral m egindított nyilaskeresztes 
csatlakozással is hamarosan le fog  szá
molni és az nem fo g ja  eltéríteni őt jelenleg 
maga elé tűzött kurzusától, amely odairá
nyul, hogy a harcos legitimizmussal, te
hát a G rig er  Miklós vezette L eg itim ista  
N ép pártta l karöltve építse ki buzogány
keresztes táborát, vagy ahogy m ost nevezi, 
„k e r e s z té n y  szolid árizm u s”  táborát. Ez a 
F ried rich  István ú j jelszava és ez nagyon 
jó l is hangzik, m eggyőződésünk, hogy eh
hez eg y id ö r e  ra ga szkod n i is  fo g .

Aktuálissá e sorokat az teszi, hogy régi 
iratokban —  közel tíz évvel ezelőtti cik
keinkben —  lapozgatva, felbukkant előt
tünk annak a neve, aki ma Friedrichék 
pártigazgatója, nemrégen m ég Monoron 
képviselőjelölt volt, petíciója m ég ma is 
fut a közigazgatási bíróság előtt és aki ma 
a nyilaskeresztesek pergőtüzében áll, mert 
neki tulajdonítják a jelenlegi pártrobban
tást és a nyilaskeresztesek tekintélyes ré
szének a Friedrich-pártba való átlépteté- 
sét.

1925 június 20-án írtuk le először a M a
g ya rorszá g  hasábjain N eu g eb a u er  Béla ne
vét. „ A  v ilon ya i b ő rg y á r  páratlan  r e g é n y e  ’  
főcímm el, lrE g y  s z íjg y á r tó s e g é d  kalandos 
p á lya fu tá sa  a D u n a -L loyd on  á t a v ezér -  
ig a zg a tó i á llásba  é s  v ég ü l a fog h á zba  al
cím alatt elm ondottuk egy fiatalem ber vál
tozatos pályafutását, aki sok mindenen 
ment át, am íg egyszerű szíjgyártó-legény
ből egy hangosan reklam irozott bőrgyár 
vezérigazgatójává felküzdötte magát. Fel
küzdötte, hogy azután néhány hónapra a 
veszprémi királyi ügyészség fogházában 
foglaljon  helyet és ott pihenje ki a nagy
vonalú karrier-csinálás fáradalmait.
■ Heteken, hónapokon át ismertettük ak
kor a vilon ya i b ő rg y á r  r ém r e g é n y é t , egy 
bőrgyárét, amelynek az útja  a hites szak
értői jelentések szerint m ár rosszul indult 
és sorsa m eg volt pecsételve akkor, ami
kor startjánál a kurzusidők sokat emlege
tett D u n a-L loyd -jával került össze. A  vál
lalat menthetetlen volt, amikor vezérigaz
gatója, N eu g eb a u er  Béla lett, aki egy o 
teli rokonától, egy Am erikát megjárt 
Szabómestertől kapott 2000 dollárral es az 
kkkori enyingi képviselő: D reh r  Imre pro

tekciójával egy leégett malomból, amelyet
100.000 koronáért vásárolt meg, bőrgyá
rat csinált, hogy a Séd  fo lyó  vízét hasz
nálja fel ingyen munkaerőül. D reh r  Imrét 
akarták az alakuló részvénytársaság elnö
kének, de amikor N eu g eb a u er  Béla és tár
sai első feltételként azt kötötték ki, hogy 
„zsidó tö k e  n e szerep e lh essen ” , D reh r  
Imre azzal a kijelentéssel, hogy „g azd a ság i 
válla lkozásokba  p o litiká t n em  en ged  b ele 
vinni, m ert a je lsza v a s  válla lkozás m ár  
e lev e  h a lo tt” , visszavonult. 1923 június 
8-án mégis megalakult ez a részvénytársa
ság. A z alapítók névsora nem érdektelen 
és így  hangzik: H e fty  Richard, a Duna- 
Lloyd elnöke, R u b in ek  István képviselő, 
N eu geb a u er  Béla, K ossa lk a  János mű
egyetemi és N y iréd y  Jenő közgadaság- 
egyetemi tanár, H é j j  Imre képviselő, M etz- 
n er  Tibor és az E sz terg o m i T a k a rék p én z
tár. N eu g eb a u er  Béla az általa sportként 
behozott és .amint láttuk, 100.000 koroná
ért m egvásárolt malom ért 40 millió koro
nát kapott. íg y  indult útjára N eu g eb a u er  
Béla, akit azonban a  váratlan szerencse 
annyira elkapott, hogy p én zé t p ezsg ő re ,  
au tóra , barátaira , ba jtá rsa ira  k ö ltö t te  el. 
Baráti köre napról-napra bővült, bajtársai, 
politikai barátai körülrajongják az „ü g y e s -  
kezű , fia ta l v e z é r t” , aki boldogan újságolta, 
hogy „m a  ezzel, teg n a p  azzal lép tem  teg ező  
v iszon yb a ". A  N eugebauer-bőrgyár rész
vényeit rövidesen a tőzsde hirhedt exo ta -  
piacán  hozzák forgalom ba, Veszprémben 
120 terítékes banketten ünnepük a zseniá
lis vezérigazgatót, aki közben Cserszegen 
háromholdas szőlőt vásárol magának s 
m íg körülötte repül a pénz, családja, ked
ves, házias felesége és két szép gyermeke 
Hajmáskéren és Vilonyán nagy nélkülözé
sek közepette tengődik. Néha elmúlik egy 
hónap is, amíg a nagyon elfoglalt családfő 
hazajön —  p ersz e  a u tón  — ,  amire a leg
büszkébb. A  fővárosban az elegáns vezér- 
igazgató szállodákban lakik. A z Erzsébet 
királyné, azután az Astoria, majd a Con
tinental és a Pannónia következik és nem

egy helyen borravalónak is részvényeket 
osztogat. S tílszerű en : N eu geb a u er-részv é
n y ek e t. Sokan még ma is őrzik ezeket a 
papírokat. Karrierje felfelé ível még, kül
tag ja  az Egységes Pártnak, benfentes kül
tagja, aki gyakran ott vacsorázik és külö
nösen a fajvédő irányzatú képviselőkkel 
van igen jó  viszonyban. íg y  kerül azután 
Vilonya végül is szegény H ir G yörgy birto
kába és adja meg a kegyelem döfést neki. 
N eu g eb a u er  Bála közben elvégzi sikerrel 
a szépírás-tanfolyam ot és egy levelében,
—  amely irattárunkban még ma is megvan
—  keservesen panaszolja, hogy

„h a  d rótból l e t te k  vohia  is az 
id eg e i, a k k or  is  fe lm on d ottá k  volna a 
szo lg á la to t, m ert szeren csé tlen ség ére  
a D una-L loyddal k erü lt ö ssze , am ely  
m ár a k k or  is f iz e té sk ép te len  v o lt  és  
az állandó pénzha jsza , r e n g e te g  m eg 
alázta tás te l je s e n  ö ssze tö rh eti az em 
ber é le tk ed v é t.”

A  Duna-Lloyd összeomlása N eu gebau er  
Béla anyagi összeomlását is maga után 
hozza és a veszprémi ügyészség őrzi ennek 
az ügynek végső aktáit.

N eu geb a u er  Béla —  ez a jobb sorsa ér
demes —  ambiciózus, akkor mindössze 
27 éves ifjú , egyidöre így eltűnt a szemünk 
elől. Nem tudjuk, mivel töltötte az elmúlt 
tíz esztendőt. Azóta bizonyára sokat okult 
a múltból, alaposan megnézi, kikkel tár
sul, kikkel csinál üzletet. Politikája azon
ban változatlanul ma is, úgy látszik, azo
nos irányú, mint akkor vo lt : szé lső  jo b b 
oldali, fa jv éd ő , h o ro g k eresz tes  és  bu
zog á n y k eresz te s . És ezen nem is csodál
kozhatunk. Elvégre, —  úgy gondolja — , 
el kell felejtenie születésének azt a kis —  
ő bizon yára  ú g y  v é li  — , szépséghibáját, 
amelyet egy irattárunkból elővett anya
könyvi okmány árul el nekünk és ez azt 
mondja, hogy N eu geb a u er  Béla, aki szüle
tett Veszprémben 1898 február 27-én, 
édesanyjának K oh n  Máriát kénytelen val
lani . . .  ( — el— j é )

Alfonz spanyol exkirály 
szeptemberben Budapestre érkezik 
unokaöccse Alphonse de Bourbon 
herceg három napja itt tartózkodik
A. k irá ly i herceg vadászatra érkezett Magyarországra

P éntek  dél ó ta  B udapesten tartózk od ik  
Alphonse de Bourbon herceg , Alfonz spanyol 
ex k irá ly  u n ok aöccse . A  k irá ly i h erceg  va d á 
sza tra  jö t t  M a g y a rorszá g ra  és csak  néhány 
napot tö lt  el a  fővárosb an . V asárn ap  délben 
fo g a d ta  a  Magyar Hétfő m unkatársát, akinek 
a  k öv etk ezők et m on d otta :

—  N em  e lőször  v a g y o k  B udapesten, tavaly, 
am ik or hú gom  fé r jh e z  m ent g r ó f  Zam ojszky- 
hez, szintén eltö ltöttem  az  ör.'JI: fővárosában  
néhány ’.pot. A  város n a gyon  tetszik  nekem , 
kü lönösen  a  D u nak orzó . K edden  elutazom  
egyik magyar barátomnak, Ocskay  bárónak

b irtok ára  vadászni, v issza fe lé  p ed ig  itt, a  m a
g y a r  fővárosb an  ta lá lk ozom  m ajd  n a g yb á 
tyám m al, Alfonzzal, a  vo lt  span yol királlyal, 
aki két gyerm ek ével e lőbb  L illa füredre, m ajd  
B udapestre jön . N a gyb á tyá m  e g y  hetet akar 
eltölteni itt és érkezése szeptem ber közepére 
várható.

E d d ig  a  k irá ly i h erceg  érdekes ny ilatkozata , 
am elyből kitűnik, h o g y  a  sziám i k irá lyon  k í
vül m ég  e g y  ura lk odó vendége lesz szeptem 
berben a  m a g y a r  fővárosn ak .

a
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Chorin Ferenc kitüntetése
A  kormányzó dr. C horin  Ferenc felső

házi tagnak, a M a gyar G yáripa rosok  Or
szá g os E g y es ü le te  elnökének a közélet, 
valamint az ipar és gazdaság terén kifejtett 
kiválóan  eredményes működéséért az L 
osztályú magyar érdemkeresztet adomá
nyozta. C horin  Ferencben a magyar nagy
ipar nagyrahivatott vezérét érte a megérde
melt magas kitüntetés. C horin  Ferenc 
büszkesége a magyar közgazdasági élet
nek és egyben egyik főerőssége is. Nem
csak mint a Salgótarjáni Kőszénbánya Rt. 
vezérigazgatója, a Kereskedelmi Bank al- 
elnöke és a GyOSz elnöke, hanem mint szá
mos más vállalat és egyesület vezetője, 
nagy tudással, erős felkészültséggel és 
fáradhatatlan munkabírással szolgálja a 
magyar gazdasági élet érdekeit és szociá- 
los téren is mindenkor jelentős működést 
fejtett ki. C horin  Ferenc dr. kitüntetése 
ténylegesen osztatlan öröm et váltott ki a 
magyar gazdasági, politikai és társadalmi 
életben.

Vasárnap is folytatódott 
a bakonyi minisztertanács
A Bakonyban összeült minisztertanács 

vasárnap is folytatta tanácskozását, amely 
kora délelőtt kezdődött és mivel a nagy 
anyagot letárgyalni nem tudták s hétfőn 
este vissza akarnak térni a fővárosba, 
vasárnap délután is fo ly ta tódott A  mi
nisztertanács elhatározásairól hivatalos je
lentést csak annak teljes befejezte után, 
hétfőn este adnak. A  minisztertanács vég
legesen letárgyalja az őszi ciklusban be
terjesztendő javaslatok elvi irányvonalait 
melyek alapján az egyes minisztériumok a 
törvényjavaslatokat elkészítik.

—  A  has gyakori teltsége, a rekesz erő
sebb feltolódása, m ájtájéki fájdalmak, 
emésztési nehézségek, gyomorbél hurut és 
sárgaság a természetes „Ferenc József”  
keserűvíz használata által megszüntethetők 
és az agy, a szem, tüdő vagy szív felé irá
nyuló vértódulások ellensúlyozhatok.

M e g m é r g e z t e  m a g á i  é s  a z u tá n  
f e l v á g t a  e r e i t  e g y  m u n k a n é l k ü l i

V asárnap  délután P estszcn terzsébeten  a  
S zig ligeti-u tca  11. szám ú házban levő  szoba- 
konyh ás lakásán  ö n g y ilk ossá got  k övetett el 
Marik János 34 éves géplakatos. A  szeren
csétlen  em ber hón ap ok  óta  állás nélkül volt, 
felesége elhagyta és e fö lö tti elkeseredésében  
ak a rt m egvá ln i az é lettől. Húsz gramm asz
pirint vett be és azután zsilettel felvágta 
karja i az ereket. A  szom széd ok  talá ltak  rá 
eszm életlen  állapotban . É rtesítették  a  m entő
ket, ak ik  a  szerencsétlen  em bert a  Szent 
István k órh ázba  szá llították . Állapota élet- 
veszélyes.

N  em kell festen i h a já t!

II Feketefejü 
hidrogén S h a m p o o i l

3 o erc  alatt s ző k ít!
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Véres kom m unista tOntetés 
Párls utcáin, 1500 előállí

tással
Párisi tudósitónk jelenti: 

S zom batról vasárnapra v irradó é jje l n a g y 
szabású, véres kommunista tüntetés zajlott 
le Páris utcáin. Ü gy tíz óra  tá jban  kezdődött 
a  tüntetés, am ely eleinte csa k  k isebb m ére
tűnek és suancm egm ozdulásnak tetszett és 
csa k  k ésőbb  ö ltö tt  k om oly  m éreteket. A 
rendőrség csak hajnal felé tudta leverni a 
kommunista suhancokat, de Így is rengeteg 
sebesült maradt a „csatatérenEddig a 
tüntetők közül 1500-at sikerült előállítani. 
A nyomozás erélyesen folyik.

T o ro n yzen e  és tű zijá té k  
búcsúztatta  

M isk o lc  ven d égeit

H a t v a n n y o l c  éves korában 
öngyilkos lett Varsó legismer
tebb ügyvédje, Lednitzky Sándor 

dr. vált képviselő
Varsóból jelenti a Magyar Hétfő tudósítója:

S zom baton  é jje l m egm érgezte  m agát és 
m eghalt a  lengyel főv á ros  legnépszerűbb ü g y 
védje, Lednitzky S ándor dr. A z  ügyvéd , aki 
a  napokban ülte m e g  a  leg job b  hangulatban 
hatvannyolcadik  születésnapját, g y ó gy íth a 
tatlan rá k b a ja  m iatt m enekült a  halálba. 
Lednitzky azelőtt, töb b  éven á t  képviselő  
vo lt  és harcos ellenzéki m agatartásával tűnt 
ki. H alála iránt óriási részvét nyilvánul m eg  
és tem etése kedden lesz.

K o m m u n i s t a  t ü n t e t é s

a  M a r g i t - h ö r á t o n

S zom baton  a  k éső  esti órákban  kommu- 
Siusta tüntetés volt a Margit-körúton. E g y  
n a g yob b  csop ort, am elynek  ta g ja i tú lnyom ó- 
részt fiatalkorú suhancok vo ltak , botrányt 
ak artak  rendezni, azonban  a  rendőrség  id e jé 
ben szétosz latta  a  tüntetőket és k özü lök  né
hányat őrizetbe  vett.

A  M arg it-k örú ti fo g h á z  e lőtt szom baton  
este m in tegy  25— 30 fia ta lem ber g yű lt össze. 
H irtelen  csop ortb a  verődtek . V ezető jü k  k a 
b á tja  a ló l előrántott egy vörös zászlót. E z  
vo lt  a  je ladás a  tüntetés m egkezdésére. A  
fia ta lem berek  Sallait és Fürstöt éljenezték.

Hetényi Im re  fök a p itán yh elyettes  id e jek o 
rán  tudom ást szerzett a  készü lő  tüntetésről, 
Így a  botrán y  m egkezdése  e lőtt 40 detektív  
helyezkedett el a  fo g h á z  k ap u ja  előtt. A  
tüntetés m egk ezd ések or detek tívek  és rend
őrök  siettek  elő, a  suhancok  egyrésze  e l
szaladt, kilencet azonban elfogtak és e lőá llí
to tták  a  fők a p itán yságra . t

M e z e i  E r n ő  b a n k á r  

b ű n ü g y é t  m a  t á r g y a l j a  

a  t ö r v é n y s z é k

W a ld m a n n  J ó z s e f  i s m e r t  s z ő -  
n y e g h e r e s k e d ő  c s ü tö r tö k ö n  á ll  
c s a lá s s a l  v á d o íta n  a  b ír ó s á g  e l é

Mezei E rnő, a  k on ju n k tú ra  ism ert ban 
kára, ak inek  k ü lön böző  zá logcédulam anipu - 
láció i m á r  többízben  fog la lk oz ta ttá k  a  ható
ságokat, csalással és sikkasztással vádoítan  
áll m a  dr. Litvay törvén yszék i b író  elé. Me
zei E rnő, am ik or kliensei fe lje len tették , 
B écsbe szökött. K örözést adtak  k i ellene és 
ennek a lap ján  tartózta tták  o tt  le é s  s z á r í
tották  erős rendőri fed ezet m ellett B uda- 
pesre. Mezei azonban  óv a d ék ot a ján lott  fe l 
és ennek ellenében szabadlábra is helyezték. 
A z  e ljá rás term észetesen  tová bb  fo ly t  ellene 
és m ost készü lt el bűnügyében  a  vádirat. 
A  fő tá rgya lá son  ren geteg  tanút ha llga t k i a  
b írósá g  és fe lvonu lnak  a  pesti zá logcéd u la - 
fron t  jó l ism ert é lősd ije  is.

M ég  eg y  érdekes ü g y et  tá rgy a l a  héten a  
b íróság . Waldmann J ó z se f jó l ism ert sző 
n y e g . és  k ép k eresk edöt csalással vádolta  
m eg  a z  ü gyészség . A z  ügyben  csü törtök ön  
ta rtja  m eg  a  fö tá rg y a lá st  Merschitz dr. bíró. 
T anúként töb b  k eresk edőt és ü g y n ök öt  f o g 
nak  k ihalgatn i. A  vád lott  Waldmannak két 
háza  van és á ltalában g a z d a g  em bernek is
m erik . A z  ü g y  k im enetele elé n a g y  érdek lő
déssel tek in t a  szönyegszakm a.

T oron yzen e a  szinháztoronyból és az ú jon 
nan ép ített csinos avasi k ilátóból, m a jd  este 
9 óra k or  tű zijá ték  a  m eseszerűen m egv ilá 
g íto tt  A v a sró l s végétért a  m isk o lci ünnepi 
hét. V égétért o lyan  fén yes sikerrel, am ilyen 
ről senki sem  á lm odott a  C sonk aország  fe l
v idékének  székvárosában. Senki sem álmo
dott? E z  va la h og y  nem  igaz. A k ad t, aki ezt 
.megálmodta1 *, éppen így á lm odta  m eg, így 

képzelte el.
—  Éljen Hodobay, éljen polgármeste

rünk! —  ezzel bú csú zott M isk o lc népe v a 
sárnap este az  E rzsébet-téren  a  szépen sike
rült tűzijá ték  be fe jeztéve l. É ltették  azt az 
em bert, ak i legelsőnek  vetette  fe l a  „ mis
kolci hét" ö tletét. F elvetette  és k itartott  
m ellette a k k or  is g örcsös  akarással, am ik or 
na gyon  sokan eltéríteni igyek eztek  öt ter
vétő l:

—  Ne kísérletezzen polgármester úr ezzel 
a miskolci héttel. Meglátja, nagy kudarc lesz 
belőle. Nagyobb és gazdagabb városoknak 
sem sikerült.

M ások  az  id őpon tot k ifo g á so ltá k :
—  Elkéstünk vele. Nem rendezhetjük K ecs

keméttel, Szegeddel egyidőben. Mit tudunk 
mi produkálni olyasmit, ami megragadná az 
idegen figyelmét, ami kiemelné ezt a mis
kolci hetet a sablónból?

D e Hodobay S án dor —  nem  h iába híres 
m ak acs en erg iá járó l —  csa k  nem  engedett. 
K ezdett tervezgetn i, rendezgetni. S megszüle
tett a miskolci ünnepi hét. Ü gy . a h og y  le 
za jlo tt. V asárnap  este, a  tű z ijá ték  u tolsó cs il
lagán ak  e lp u ffan á sa  után  —  azon melegiben
—  kérdeztük  azután m e g  Hodobay Sándort, 
h og y  m it vá rt  az  ünnepségektől, s m ennyire 
te ljesü ltek  v á ra k o zá sa i?  A z  ünnepséget tud
va lévőén  a  vá ros  ju b ileum ának  em lékére 
rendezték. M ost lett 25 éve, h o g y  törvén y- 
hatóság i jo g o t  k ap ott M isk o lc városa . K ed 
ves  véletlen , h o g y  az ünnepség fo ly a m á n  a 
polgá rm ester  éppen 25 beszédet m ondott, s 
m ég  érdekesebb a  m i szem pontunkból, h og y  
ez a  beszélgetésünk, a kapott iyiterjú, éppen 
a 25-iJc, amelyet Miskolc polgármestere ne
künk hivatalos minőségében ad. ím e  ezt 
m on d ja  ju b iláris  in ter jú jáb an :

—  H o g y  egészen  őszinte legyek , nagyon 
örülök, hogy ezt az ünnepség-sorozatot meg
rendeztem. S ok  k étk edést és b izalm atlansá
g o t  kellett legyőzn öm , a m íg  s ikerü lt h itet 
önteni a  hitetlenekbe. B íztam  M iskolcban , 
iparának, k ereskedelm ének  n a g y  lendületé
ben. tudtam, hogy tudunk majd nyújtani 
olyasmit is, ami elüt a sablóntól, am i ki 
em eli a m i ünnepi hetünket is az átlagból. 
A z  eredm ény m e gg y őz te  m ost azután  azo 
k at is, a k ik  sok á ig  kétkedéssel lá ttá k  e rő l
ködésem et. M a m ár nincs a  városba n  senki, 
ak i nem  lelkesedne az  ünnepi hét gon d ola 
táért, ak i nem  adna —  ha utólag is —  ig a 
zat nekem , az  annakidején  túlm erésznek 
m ondott kezdem ényezőnek .

•—  M it tart a  leg je len tőseb b  eredm ényn ek ?
—  k érdezzü k  a  lelkesedéstől izzó  vá rosveze 
tőtől.

—  A  le g fon tosa b b n a k ?  Azt, amit a mun
kásság vezetői is elismernek, h o g y  e lső  fe l
h ívásom ra  M iskolc város m egértő  h á ztu la j
donosa i azonnal n ek ifog ta k  házaik  ta ta rozá 
sának. Rengeteg olyan házat javítottak ki. 
amelynek renoválására az idén alig került 
volna sor. A M isk olci H ét teh át m á r  m e g 
indulása előtt igen  sok  em bert ju tta to tt  m un
kához. A nn yira , h o g y  nem csak  m unkanél
kü liek  nem  voltak , de még kevésnek is bizo
nyultak egyes szakmákban a miskolci mun
kások. A szta los -, m á zo ló - és a nyom dászipar 
ju to tt  m indenekelőtt m unkához.

—  N a g y on  szép vo lt  az idegen forga lm i 
eredm ényünk is. Miskolc összes szállodái ke
vésnek bizonyultak, m ég  k özel 100 m a gá n 
lak á sba  is ju totta k  rövid ebb -h ossza bb  ideig  
fize tő  vendégek. A  k iállítások  bezárása  után 
m a  m ár k özóh a j. h o g y  építsünk állandó ki
állítási csarnokot, am ely  b iztosítan á  a  jö v ő  
ünnepségek sikerét. E zt a k özóh a jt  term é
szetesen parancsnak tek intem , s azon leszek, 
h o g y  a m egfe le lő  fed ezetet m egta lá ljam .

Hodobay po lgá rm ester  érdekes m ódon  látja  
a  városok  k özö tt m egindu lt és Bánffy g r ó f 
által vasárnap éppen k ifo g á so lt  „nemes ver
sengés“  által előá llott helyzetet is. E zt 
m on d ja :

—  N em  osztom  azok  nézetét, ak ik  k á ro s 

nak  látják , h o g y  sorra rendezik a magyar 
városok ünnepi heteiket, s hogy az így meg
indult nemes verseny él fog fajulni. Én azt 
tartom , h o g y  nem  baj, h a  m inden város egy 
elvet tart szem e e lőtt: csak azt igyekszik 
adni, ami specialitása. H a  tehát nem  m a j
m olunk  le egym á stó l sem m it, hanem  ig y ek 
szünk eredetiséggel versenyezn i, s kielégíten i 
az  idegenek érdeklődését.

A  m isk o lci Ünnepi hét befe jeződött. Hodo
bay —  ak i m ég  a  k özgyű lési terem ben fe l
a g g a to tt  képek a k a sztó -szöge it  is sa játk ezü - 
leg  vá loga tta  össze, —  m éltán  lehet büszke 
az  elért eredm ényeire. Miskolc nagyot és 
maradandót is alkotott. M ert ez  a  város nem 
csak  csod álatos m ódon  dús vá laszték át n y ú j
to tta  az érdekes és  m űvészi k iá llításoknak, 
hanem  szórakoztatni is  tudta  k itünően  v ?n - 
dégeit. Ilyen  na gy  és dús p rogra m ú  „hetet1 ‘ 
m ég  nem  láttunk sem erre sem . Vasárnaptól 
vasárnapig óránkint váltogatta egymást reg
gel 8-tól este 10-ig a komoly és szórakoztató 
műsorszámok tömege. K on gresszusok , ünr n- 
ségek, sp ortesem ények  dús vá lasztékban  k í
ná lkoztak . Egyszóval Miskolc alaposan ki
tett magáért. . .

A  n a p isa jtó  bőven  ism ertette m ár az egyes 
esem ényeket, íg y  szám unkra csak  e g y  spe
ciá lis  fe la dat m arad  m é g  a rró l a  külön leges 
program m p on tró l m egem lékezn i, amelynek 
létrejöttében kissé mi is közreműködtünk. A  
G yóni G éza cm lékü nn epségröl és az  ezzel 
együ tt rendezett krásznojárszki h a d ifogo ly - 
ta lá lk ozóró l akarunk  m é g  búcsúzóul szólani, 
h iszen ez o ly  k özel áll hozzánk . L apunk  m ás 
részén  em lékezünk m e g  arról, h o g y  mennyi 
méltánytalan mellőzés és sérelem érte a volt 
przemysli vdrvédöket. Szom baton  M iskolc, 
—  am ely  a  10-es honvédek városa, —  ven  
dégül lá tta  fa la i k özö tt a  v o lt  p rzem ysli v ' ~ 
védők nek  e g y  k isded  csapatát, a k ik  a  vár 
k ö ltő jéve l, Gyóni G ézával együ tt K rászno- 
já rszk ban  szenvedték  át a  szom orú  fog sá got . 
K i 5, k i 7 év ig  ette itt a  szám űzetés fek ete  
kenyerét. N em  véletlen, h o g y  éppen M isk ol
con  ta lá lk ozo tt ily  n a g y  m egértéssel G yóni 
G éza és a  h a d ifog lyok n a k  —  a przemysliek- 
kel egyformán annyira mellőzött és meg
mondhatjuk lenézett —  p rob lém ája . M isk o lc 
város helyettes polgárm estere , Halmay Béla 
dr. m a ga  is  m int 10-es honvédtiszt, o tt  har
co lt  a  przem ysli várban, s 7 év ig  rabosk odott 
fo g o ly k é n t  és túszként Szibériában , K rász- 
nojárszk ban . Miskolc érzi, tudja, hogy fiai 
megtették kötelességüket a fronton és a hadi
fogságban is. Jó lesett m indnyájunknak ez a 
m egbecsü lés, s e lsősorban  ebből fa k ad  az az

m e g t a k a r n i a  ú t i k ö l t s é g é t ,  h a

Csak az udvarban
Olcsó Maradékvásár, Szövet- és Textilraktár 
Buda- 2 2  K irály-utca 02
pest. (Sarokliáx)

v á iá r o l
ratr a jo u ro zo tt  fü g g ö n y - 
ctam in , v a g y  3 drb  házi- 
szőttes poh ártörlő , vagy  
12 d rb  h áziszőttes sza l
véta  ..............................1* w  a8?
m tr m osóm tíselyem , vagy  
karton , v a g y  k ék fes tő , | 7 7
vagy  m intás vo ilc , v a g y  

1 i n g z e f i r ........................ 1 filL

m tr 140 cm  széles erős 
1 hétköznapi v a g y  fiu ö l- 

tön yszövet, v a g y  3 m tr

í

C S 4
110 cm  széles fekete , 

I v a g y  színes lelőtt . I*

1 m tr  140 cm  széles d íva - a 
I tos  íé r fiö ítön y szöv et , k i- j i n "1 tűnő m inőségben , fek ete l aI és sötétk ék  színben is,
1 hozzávalóva l e 'rviitt Iw liiii . i"  P  39.— , P  32.—  és P

T O V Á B B Á : M osott s iffon , erősszá lű  pam ut
vászon, v a g y  sz ín tartó  ágyn em ű  kanavász, 
v a g y  angin  e g y sé g á r  m éterenk in t 69 fillér, 
k itűnő sp á rg a  fu tószőn y eg  m tr je  98 fillér, 
k é t  m éter  hosszú, k itűnő k ész  lepedő d a
rab ja  2.98, tö rü lk öző  d a ra b ja  35 fillér, 
duplaszéles feh ér grenadin  m éter je  1.48, 110 
cm . széles sö tétk ék , fe k e te  v a g y  szürke 
ö ltön y -, v á g j ’ k osz íü m szöv et, v a g y  csíkos 
n a lrá g k c lm e  m éter je  P  3.90, sp ortszövet 
m éterje  P  2.90, kü lön böző  g y a p jú , kam garn , 
férfiö ltön y , k osztiim  és k a b á tszöv et  m ara
dék ok  igen  o lcsó  árban.
Postai rendeléseket évtizedek őta lelkiismere
tesen teljesítünk. Szövetekből mintákat küldünk.

A betiltott

T Á R S A D A L M U N K

Dr. Kiár Zoltán politikai hetilapja 
augusztus 18-án
ismét megjelenik!

Ára: 1 0  fillér

ind ítványunk, h o g y  Miskolc városa, amely 
ünnepségét egy maradandó emlék leleplezé
sével —  Lévay szobrával —  kezdette, fejezze 
be azzal, hogy indítsa meg a mozgalmat egy 
magyar hadi fogoly-múzeum létesítése érde
kében. H isszük, ha H a lm ay  ba jtársu n k  ezt 
az ötletünket fo g ja  p o lgá rm estere  elé terjesz 
teni, o tt  —  m egértésre  f o g  ta lá lni. S ezzel 
M iskolc városán ak  lesz  jö v ő re  m ég  e g y  o lyan  
specialitása", am ellye l k iru k k olh at a  v áro 
sok  m egindu lt nem es versenyében . E zt  a z  ö t
letünket ad ju k  m i v iszon zásk éppen  azért a, 
m eleg  vendégszeretetért, am ellyel M isk o lc  
városa  ünnepi hetén bennünket és b a jtá r 
sainkat fog a d ott.

• L évai Jenő.

Ezer sokgyermekes magyar anyát 
tüntetnek ki Szent István-napján

N agybán ya i v itéz  Horthy M iklősnné fövéd - 
nök sége a la tt á lló  Magyar Anyák Szent Ist
vánnapi Bizottsága ezévben hetedszer osztja  
ki ju ta lm ait és kitüntetéseit a  sok gyerm ek es 
m a gya r an yák  k özött. Eddig több mint 6000 
anya kapott kitüntetést. Ezek élő gyermekei
nek száma megközelíti a nyolcvanezret.

A z  idén Szent István napján  több  m int 1000 
anyát ju ta lm azn ak  m eg. É rdekes a  k itünte
tett an yák  névsora  és gyerm ekeinek  szám a.

A  fővárosb an  256 kitüntetést osztanak  ki. 
Krammer A ntalné, ak inek  21 élő gyermeke 
van, áll a kitüntetett anyák élén. U tána  k ö 
vetkezik  Binder M ihályné 20, Tancsa G yörgyn é  
19, Werbánszky Istvánná, Oszvalcsek H enrik- 
né 17, özv. Goll G yörgyn é, Szűcs S ándom é, 
Vig Béláné, Krizsán M átyásné 16— 16, Liszi 
Sándom é, Kuti Zsigm ondné, Kovács B en já 
minná 15— 15, Schnabel G áspám é, özv. Mó
czár L a josné, Lewintel A brahám né, Kákái 
S ándom é, özv. Jeszenszky Istvánná 14— 14, 
özv. Schidtberger Rezsőné, Kurmann Jőzsefné, 
Kaczián Jőzsefné, Star A ntalné, Zsupper J ó 
zsefnél Gáspár Jánosné, Szabados A la josné, 
Korsusch Jőzsefn é 13— 13 gyerek k el.

H úsz rendőr-, tizenhárom  augusztatelepi, 
és huszonhat kiserdötelepi an ya  k ap ott a  fő 
városban  kitüntetést. A  K iserdötelepen él 
Burai M ihályné, akinek 20 élő gyermeke van. 
A  többi B udapesten k itüntetett an yák  6— 12 
gyerm ek e  él.

A  vidéken k itüntetett m a g y a r  anyait él- 
vezetö je  Kókai F eren cné váci lak os 20 gyer
mekkel. B udatétényben él Winter Józsefné, 
akinek 18 gyerm ek e  volt, tizenn égyet fe ln e
velt és 52 unokája van. Gál Im réné dabi lakos 
15 gyerm ek et nevelt fel, Bimbó L ászlóné és 
özv. Szabó M ihályné 14— 14 a p róságot. H a jd ú 
nánás k özségben  Illyés Im rénének  16 g y e r 
m eke született, 14 élő g yerm ek e  van  és 42 
unokája. Csepelen Korán L a josn é  11, G yöm - 
rőn özv. Losó B éláné 11, F ü löpszá láson  Csősz 
Jőzsefné 12, K ecskem éten  özv. Szabó Józsefné 
14, Antal Istvánná, Bagonya Pálné, Bakosa 
Józsefné, Majoros Jőzsefn é 13— 13, K ispesten 
Heim G ézáné 12, P estszenterzsébeten  dr. 
Friedmann Jakabné 11, P estszentlörincen  
Váraljai Istvánná 13, R ák osp alotán  Homoki 
Istvánná 10, Ú jpesten  Freundlich M ártonná 
14 és özv. Ketter Istvánná 13 gyerm ek  an y ja  
kaptak  kitüntetést é srészben ju ta lm akat.

A  vidéken a  Szent Istvánnapi B izottságon  
kívül a vármegyék törvényhatóságai jutal
mazzák meg a sokgyermekes anyákat. íg y  
T olna várm egyében  Máté Istvánn é fe lsőn yék i 

1 asszonyt 17 gyermek anyja kap pénzjutalmat.

A  Magyar Anyák Szent Istvánnapi Bizott
sága hatalmas és értékes munkásságot fejtett 
ki. A  legnagyobb érdem az Intéző Bizottságé, 
amelynek elnöke dr. Pdrniczkyné Szederkényi 
Anna, az ismert kitűnő Írónő.

Két asszonyt 
taalálrasújtott 

a villám
Zalaegerszegről jelentik: V asárn ap  déle lőtt 

hata lm as v ih ar vonu lt v é g ig  Z a la  m egyén , 
am ely  em berá ldozatok at Is k övete lt  és sú lyos 
k á rok at ok ozott. Za lapeten den  k ét  asszon yt 
sú jto tt  ha lálra  a  v illám . A z  asszon yok  éppen 
ebédet v ittek  fé r jü k n ek  a  m ezőre  és a  h irte- 
en tám adt z iv a ta r  e lő l egy fa alatt kerestek 
menedéket. A villám éppen abba a fába vá
gott bele, amely alatt az asszonyok állottak* 
Mind a kettő szörnyet halt. Szen tbék k álla  
k özségben  villám csapott a templomba. A  
villám  v é g ig fu to tt  a  to ro n y  m ellett s a  tem p 
lom  belsejébe hatolva , leütötte az örök
mécsest, majd szétrombolta az oldaloltárt és 
az oltár alsó részében elhelyezett Krisztus 
koporsóját. A  v illám csa pá s o k o z ta  lég n y o 
m ás o lyan  n a g y  volt, h o g y  a  tem p lom k a pu  
betört és a z  a b la k o k  sz ilá n k ok ra  repedtek .

Halálragázoit egy másféléves 
kislányt egy kocsi

H alá los szeren csétlen ség  történ t vasárnap 
dél ben a  Szerdahely i-u tcában . Tóth I lonka 
m ásfél éves k is lán y  az á ld oza ta  a  S zerdahely i- 
u tca  6. szám ú ház e lő tt  történ t gázolásnak .

A  k isleán y  a  já rd a  szélén já tszo tt, am ik or 
lassú ügetéssel h a jto tt  a rra  Metzger János 
k é tfog a tu  k ocs ijá va l. K ét  m éterre  lehetett a 
szerencsétlen  k is terem téstől, am ik or az  fe l-  
ugTott és át akart szaladni az úttest másik
tSm a 'v-' , A  m cFiJedtr‘k  az  e lőttük  u g -
rá ció  k islen ytől m egb ok rosod ta k  és keresztüU 
gazoltak Tóth Ilonkán. É rtesítették  a m entö- 
■f, ® szeren csétlen ségről, . mire azonban a 

Z  In 9s me!terkezett’ «  kisleány meghalt. A  

a  n y o “  a
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Egy talált koponya.. .
N ap ok k a l eze lő tt  a  V á c i-ú t  12. szám ú ház

padlásán a  tetőm u n k á la tok at v ég ző  ácsok  
egy emberi koponyát találtak. A  lelet h íre p il
lanatok ala tt e lterjed t a  házban, a  lak ók  cso 
portokba  verődve. Izgatottan  tá rgy a lta k  a  
re jté lyes k op on y á ró l és m indenki a  házban 
szenzációs bűnügyet sejtett. A  h á zfe lü gye lő  
értesítette  a  ren d őrséget, ah ol eleinte szin 
tén b ű n ü gyre  g on d olta k .

ren™ rorvosi v izsgá la t azonban 
m egá llap ította , hogy egy tanítási célra 
preparált, valószínűleg egy volt medikus, vagy 
orvoslakó által ottfelejtett koponyáról van 
szó.

A  v izsgá la t m egn y u g ta tó  eredm ényét a  fe l
izga tott fa n tá ziá jú  lak ók  kis csalódással fo
gadták. m ert m in d egy ik  m á r  e g y  vé lt  bűnügy 
k özéppontjában  k ép ze lte  m agát.

Az egységespártiak és nyilaskeresz
tesek ellen tüntettek a Radikális Párt 

kőbányai gyűlésén
V asárnap  déle lőtt K őbá n yán  tartott  viharos

néPRyülést a Nemzeti Radikális Párt. A  g y ű 
lésen erőte ljesen  tüntettekiaz egységespártak 
és a 7iyilaskeresztesek ellen.

Ribcnyi K a m illó  ny . ő rn a g y  elnök  n y itotta  
m eg a  gyű lést. A  m unkabérek  törvén yes ren 
dezését követelte . Tiltakozott az OTI ház
vásárlást terve ellen, k ife jte tte , h o g y  ú j ép í
tések  létesítésével töm eg ek  ju tn ak  m unkához. 
Nagy B éla  a  m a g y a r  m unk ások  fo g la lk o z ta 
tását k íván ta  m indazon  m unkaterületeken, 
ahol n in cs szü k ség  k ü lfö ld iek re . Radó E m ília  
a  n ők  m unkanélkü liségével és a  h a d iözvegyek  
helyzetével fo g la lk o z o tt . Apródi J ózse f k i
em elte, h o g y  Kossuth útját kell követni a ma
gyaroknak és nem Hitlerét.

N a g y  v ihar és b o trán yok  k özben  tartott  b e 
szédet Horváth K á ro ly  fő titk á r.

—  Erőszakkal kell megakadályozni —  
m ondotta  —  a nyilaskeresztes mozgalmat. Ab
ban a pártban a vezérek között napirenden 
van a háborúság, anyagi okok miatt.

Súlyos vasúti szerencsétlenség 
Avlgnonban 6  halottal 

és 3 5  sebesülttel
P á risból je le n ik :  A  Genf és Ventimiglia 

közt közlekedő gyorsvonatot Géniből jövet 
vasárnap hajnalban 3 óra 50 perckor az 
avignoni pályaudvaron szerencsétlenség 
érte. Am ikor a vonat átrobogott az állo
máson, eg y ik  k ocsi k iu g ro tt a sín ek  k ö 
zül és  m agával rá n to tt n ég y  m ásik  kocsit. 
A k is ik lo tt k ocs ik  összeü tk öz tek  eg y  teh er
vonattál.

A  vasúti szerencsétlenség halálos áldoza

tainak szám a hat, a seb esü ltek  szám a har
m incöt. A  gyorsvonat mozdony vezetője 
azt állítja, hogy szabályszerűen húszkilo
méteres sebességgel haladt át az állomá
son, a nyomban megindított vizsgálat ada
tai azonban arra mutatnak, hogy a vonat 
gyorsasága meghaladta a negyven kilo
métert. A  k'isiklott kocsik  te l je s e n  e lto r 
laszolták az avignon i állom ás b ejára tá t.

Sigray Antal gróf a restau
ráció szükségességét hir

dette körmendi beszámolóján
(Körmendről jelenti a Magyar Hétfő

tudósitója):
V asárn ap  ta rto tta  m eg  n a g y  szám ú k özön - 

Bég jelen létében  Pigray A n ta l g r ó f  képviselői 
beszám oló já t K örm en den . A  leg itim ista  vezér 
nagyszabású  beszédben  ism ertette  a  leg itim is
ták  m egerősöd ött ak ció it , m a jd  rá tért a  m ai 
korm á n yren d szer  b írálására, végü l érveket 
hozott fe l arra , h o g y  m ennyire  időszerű  és 
szükséges a  resta u ráció . A  k özön ség  a  beszéd 
végén lelkesen ünnepelte Bigrayt. A  gyű lésen  
többen fe lszó la ltak , többek  k ö zö tt  Apponyi 
G y örgy  g r ó f  is, ak in ek  szavait szintén lelkes 
tapssal fo g a d ta  a z  e g y b eg y ü lt  k özönség .

A  F R IE D R IC H -P A R T  É S  A  N Y IL A S - 
K E R E S Z T E S E K  N A G Y  B A R  A T K O Z A S A  

P E S T S Z E N T E K Z S É B E T E N .
M integy  200 fő n y i k özön ség  e lőtt tartotta  

m eg vasárn ap  déle lőtt a  p estszenterzsébeti 
F ried rich -p árt zász lób on tő  gyű lését, am elynek  
m egkezdése  e lő tt  e g y  n a g yo b b  ny ilaskeresztes 
csop ort röp céd u lák a t o sz tog a to tt, majd a gyű
lést közbeszólásokkal igyekeztek megzavarni. 
A  h ivata los szón ok ok  a  k arte llek  és a  k orm ány  
ellen beszéltek . A z  e g y ik  szón ok  —  Ravasz 
Illés fő v á ros i tanár —  k itért a nyilaskereszte
sekkel való fúzióra is és k ijelen tette, h o g y  ez 
nem jelenti elveik megváltoztatását, hanem  
csak  a  két keresztén y  a lapon  á lló  p árt k oop e
ráció ja . A  szón ok  a  n y ilask eresztesek  ten or já 
ban beszélt a  z sidó  n a g ytő k e  és a  zsidó fö ld  
b irtok osok  ellen. ú gy . h o g y  a  gyű lés  végén  a  
szón ok  leg le lk esebb  é ljen ző i éppen  a  kezdet
ben za v a rg ó  nyilask eresztesek  voltak .

A * a n to b n sz  é s  a  k ö z ö n s é g  k é n y e lm e . . . ( L e v é l  a
s z e r k e s z tő h ö z .)  Mélyen tisztelt Főszerkesztő Ür! 
Engedje meg, hogy a M a g y a r  H é t f ő  útján felhív
jam az A u tó b u s z ü z e m  figyelmét arra a visszás 
Ságra, ami a 2 6 -os  a u tó b u s z  közlekedése terén ren  
g e t e g  k é n y e lm e t l e n s é g e t  o k o z  a k ö z ö n s é g n e k .  A  
26-os kocsi tudvalevőleg a Szemere-utcából közle
kedik a Margitszigetre. Visszafelé ez az autóbusz 
a Margithídon a h íd vá m n á l á ll m e g ,  ahol a kalauz 
bejelenti, hogy ,,Á tszá llá s  B u d a  ] e l é ! “  Hát vala
hogyan ez m é g  sincs rendben. Tudjuk, hogy a 
Margithíd egyre rosszabbodó forgalmi bonyodalmai 
miatt az autóbusz nem állhat meg a kereszteződés
nél, azonban néhány méterrel odébb mégis lehetne 
egy megállót létesíteni, mert teljesen felesleges, 
hogy a h íd vá m n ál le szá lln i k é n y s z e r ü lő  u ta so k  P®r" 
c c k m  g y a lo g o l ja n a k , a m íg  a m eg á l ló h o z  é r n e k ,  ah ol 
azu tán  v é g r e  á tszá llh a tn a k . Az Autóbuszüzemnek 
illene többet törődni a közönség kényelmével, mert 
végre is nem a közönség van az Autóbuszüzemért, 
hanem megfordítva. Ezt azonban ugylátszik nem 
akarják az Autóbuszüzemnél tudomásul venni, le i 
je* t i s z t e le t t e l  R . I .  (Pontos cím.)

—  Mcgméi-gezte magát egy  elárusítónő.
Pestszenterzsébeten, a Hunyadi-utca 24. sz. 
házban levő lakásán Sándor M argit 24 eves 
elárusítónő, családi okok miatt luminálol- 
dattal megmérgezte magát. A  mentők sú
lyos állapotban szállították a Rókus-kor- 
házba.

—  E g y  o rv osn ő  kerók pá rb a leste . Dr.
Kersbaumayer R ó zs a  33 éves orvosn ő  a 
G yáli-ú t 4. szám ú házban  le v ő  k ertb en  k e
rék pározás k özben  g ép érő l leesett és b *\k * r '  
já t  törte. A  k ih ívo tt m en tők  a  S zent István  
k órh ázba  szá llították .

H á r o m  e m e l e t  m a g a s s á g b ó l  l e z u h a n t  

é s  é l e t v e s z é l y e s e n  m e g s e b e s ü l t  

e g y  k i l e n c é v e s  k i s l á n y
Vasárnap délelőtt megdöbbentő sze

rencsétlenség történt a Gát-utca egyik bér
házában. A  házbeli g y erm ek ek  a lépcső- 
házban já tsza d ozta k  és  „c sú szk a v ers en y t”  
ren d eztek  a korlá t karfá já n . J á ték  közben  
e g y  k islány lezuhant és  é le tv eszé ly esen  
m egseb esü lt.

N év i Margit 9 éves elemi iskolai tanuló 
pajtásaival a Gát-utca 20. számú ház har
madik emeleti folyosóján  játszadozott 
vasárnap délelőtt 10 óra tájban. A z  egyik, 
k is fiú  a zt ind tívá nyozta , h og y  já tszan ak  
,csú szká lást”  a korlá t karfá ján . A  g y erm e
k ek  valóban m eg k ezd ték  a v esz é ly es  já 
té k o t .

Am ikor a kis N év i  Margitra került a sor,
megtörtént a baleset. A  szeren csétlen  g y e r 
m ek  alig haladt 3 m éter t  a karfán  ü lve, 
am ikor h irtelen  e lv e sz te tte  az eg yen sú ly t  
és  a lépcsőh áz fe lé  billent. A  pajtásai 
velő trá zó  siko ltá sa  k özben  a lépcsőh áz k ö 
v eze tére  zuhant és  v éresen  terü lt el a k ö 
vezeten .

A házmester is felfigyelt a borzalmas si
koltásra és elrohant segítségért telefo
nálni.

A  kiérkezett mentők N évi  Margitot 
rendkívül súlyos állapotban, haldokolva 
szállították a Szent István-kórházba.

A  M A D O C S A I R É M  R E JT E G E T Ö I 
S Z E P T E M B E R  11-ÉN K E R Ü L N E K  A  B Í

R Ó SÁ G  E L É
Szekszárdról je len tik : M int em lékezetes, 

Márkus-Szabó János, a k it  e g y  csendőr m e g 
g y ilk o lásáért ha lá lra  ítéltek , a  szekszárdi 
fogházból megszökött, majd üldözői elöl a 
halálba menekült. Ügye a  jö v ő  hónapban is
m ét fog la lk oz ta tn i fo g ja  a  b íróságot.

A  h a tósá g  ugyan is le tartózta tta  Csányi- 
Tóth F eren c  szek szárd i lakost, Márkus-Szabó 
volt rabtársát, aki a szökést kitervezte és a 
szökevénynek pisztolyt szerzett, tová bbá  Id. 
Márkus-Szabó Jánosnét, a k i gy ilk os  fiá t  szö 
késében seg ítette  és a h a tósá gok  e lö l re jte 
gette .

A  szek szárd i törvén yszék  bü ntetőtanácsa 
szeptem ber 11-én tá rg y a lja  e k ét fővád lott, 
va lam int szabadlábon  levő  n é g y  v á d lo tt-tá r
suk bűnügyét.

K É T  IS M E R E T L E N  F É R F I H O L T T E S T É T  
F O G T A K  K I A  D U N Á B Ó L

Esztergomból je len tik : E sztergom n ál egy 
ötven év és egy harminc év körüli férfi holt
testét fogták ki a Dunából. Az e g y ik  m ezte
len  volt, a  m ásik  ú szón adrágot viselte. A z  
orvosok  m egá llap ították , h og y  a  halttestek  
m ár k ét v a g y  három  hete lehettek  a  vízben.

—  A  g y om orfá já s , gyom ornyom ás, bélsár- 
pangás, alhasi vérbőség , n a g y fok ú  erjedés, 
rossz em észtés, feh ér  nyelvlepedék, kábultság, 
fü lzúgás, ha lvány arcszín , m igrén, k edvetlen 
ség  a  term észetes „F e re n c  J ó z se f1 * keserüvíz 
használata á lta l igen  sok  esetben ham arosan 
elm úlik.

Dr. Holczer vegyész
k ö z t i  a  tu od ecu b oco it/ á lk ozá s  
k e d v e lő iv e l ,  U o y y  a z  oly. k e d v e lt  
Z k  fiJUéces H  e z o i i t o -  
R a p i d  p c ó b a d o f o z t ó l  ú ír  
ia b b  1 0 . 6 6 6  d a ca b o t  U oz  f o c -  
y a lo o i& a , U o y y  e z á l t a l  ú fia b ó  
k ív e k e t  s z e c e z z e u  a z  a u u y ic a

b ev á lt  H e z o i i t e - R a p i d
q .yecsbecotvakcéu *ueU . , 

f t o i *  k e l l  a z  id e ié t  e c s e te lé s s e l  
tU t t a i ,  a*ect v i z ,  s z a p 
p a n  é s  e c s e t  n é i k ü i
b oco tv á lk ozU otik . 1 f\etc a la t t  
A  l e y k é u y e s e b ó  i y é u y í í  b o c o t -  
i/ á lközá  is

A  H e z o i i t e - R a p i d  á t -

'a a d ó  U a s z u á la ta  tu é y  a z  a tc  
i c z é k e a y  fe lk a p a c tsá q .á t is  e t -  
iiu te ti  é s  a z  a ccb óc  c u y a lu * a s  
is  ü d e  l e s z .  ICayUaió a d u d é* , 
z a k ü z le tb e u  v a y y  a  k é s z í t ő d é i  

2>c. H o l c z e i *  v e g y é s z  s z a k -  
iz l e t é b e u , B u d a p es t , V I ., T e c é z -  
cöcú i B .

—  P ja b b  osztrák  m enekültek  érk eztek  
Jugoszláviába . B elgrádból je len tik : V a 
rasára ú jabban  58 osztrák  nem zeti szo- 
ciaalista  érkezett. A z  ille tők  résztvettek  a 
Dollfuss m eggy ilk o lásá t k övető  harcokban  
és a  büntetéstől va ló  fé lelm ükben  m enekül
tek  át ju g o sz lá v  területre.

«—  G yém ántm isés pap. Z ebegényből jelen
tik : Kopemiczky F eren c p ozson y i n a g yp ré 
post vasárnap tartotta  gyém á n tm isé jét szü lő
fö ld jén , Z eb egény  községben , ahonnan hatvan 
év e lőtt indult el lelkészt pá lyá jára . Koper- 
niczy F eren cet m eleg  ünneplésben részesítet
ték.

Ü JA B B  Z A V A R G Á S O K  H A V A N A B A N
Havanából je len tik : A  p osta  a lka lm azotta i 

sz trá jk a  lép tek . K övetelik , h o g y  a  fizetése 
k et em eljék  fe l, b iztosítsanak  a z  a lk a lm azot
ta k  szám ára  n yu gd ija t  és b ocsássák  el a zo 
kat, ak ik  Machado v o lt  e lnök  p á rtjá h oz  ta r 
toznak. A  sz trá jk o lók  több  h elyü tt m e gro n 
gá lták  a  készü lékeket. K aton á k  és tengeré
szek  fá ra d ozn ak  a  szo lgá la t helyreállításán . 
A  csap atok at az  egész  szigeten  készenlétbe 
helyezték , h o g y  szü k ség  esetén közbeléph es
senek.

S ZE L E S , ESŐ S IDŐ V Á R H A T Ó
A  Meteorológiai Intézet jelenti augusztus 

12-én délben 12 ó ra k o r : E g ész  N y u g a t- és 
K özép -E u rópá ban  tová bb  tart a  szeles, bűvös 
csap ad ék os id ő járás .

H azánkban  szom baton  a  hőm érsék let 28—  
30 fo k ig  em elk edett; az  é jje li  órák ban  14—  
8 fo k ig  sü llyedt. V asárn ap  ha jn alban  a  nyu 
gati ha társzélek  m entén ism ét vo lta k  k isebb 
záporesök  és z iva tarok .

B udapesten  délben a  hőm érsék let 21 fo k ; 
a  légn yom ás 760 m illim éter; m érsék elten  
em elkedő.

Várható időjárás a következő árára:
E lénk nyu gati, észak nyu gati szé l; sok  he
lyü tt eső  v a g y  ziva tar, hősüllyedés.

—-  E m elk ed ik  a  G anz fog la lk ozta tá sa , 
c sök k en t a  vesztesége . A  G anz és  T ársa
rt. ig a zga tósá g a  tegn ap  tartott  ülésében m eg 
á llap ította  az 1933. üzletévre szóló  m érleget, 
m ely  6,792.925.38 pengő veszteségge l zárult. 
A n n ak  ellenére, h o g y  a z  1932. évvel szem ben 
a  fog la lk oz ta tá s  a z  elm últ évben lényegesen  
k isebb volt, a  veszteség  az  e lőző  évvel szem 
ben alacson yabb , am i a  költségtételek ben  m u- 

\tkozó tetem es csök k enések nek  köszönhető. 
A z  ig a zga tósá g  a  f . év  au gusztu s hó  25-én 
tartan dó közgyű lésének  ja vaso ln i fo g ja , h og y  
a  veszteség  a  k im utatott ta rta lék ok  terhére 
fedeztessék . A  veszteség  le írása  után a  társa 
sá g  sa já t tök éi kereken  19 m illió  pen gőt fo g 
nak  k itenni. A  v á lla la t fo g la lk o z ta tá sa  a  m últ 
év k özepe  ó ta  k ap ott n a gyob b  rendelések k ö 
vetkeztében  em elkedést m utat.

Szomaházy István és Abrahám P á l, ez a két
népszerű magyar név jegyzi a Búcsú az írógép től 
című új filmet, amelyet kedden mutat be a B écsi 
és a Karaara-mozgószínház. Szomaházy István ked
ves alakjai, az írógépkisasszony és az ifjú  férj 
elevenedik meg a filmen és az ö szerelmi bonyo
dalmukhoz Abrahám  Pál komponált pattogó rit
musú. fülbemászó zenét. A filmet Joe M ay rendezte 
és a főszerepeket a bájos Mary O lory  és az elegáns 
Teán Murát játszák. A két mozgósztnház keddi mű
sorában bemutatja H indenburg  tannenbergi teme- 

1 lésének első teljes filmfelvételét.

Zárdába — 
Zárdából —

a n y u g  a l o m é r t .

a s z e r e l e m é r t !

Csupa szív, könny és lélek
a Paramount új film je

A  k o l o s t o r  

g y e r m e k e

D ovothea W ieck
e l l ő  a m e r i k a i  f i l m j e .

M e g n y i t ó  m ű s o r ;
aug. 1 4 , kedden
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Nem a sziámi király 
volt...

N em  is o lyan  régen  történt, h o g y  a  M áv.
na gy  kom m ünikészerű  cikkekben  adta  tudtul 
a  lap ok  ú tján  a  közönségnek , h o g y  a szalon- 
kocsikat lassanként teljesen kivonják a for
galomból és sinautókkal helyettesítik őket. 
A rró l is  olvastunk, h o g y  m a g a  Gömbös 
G yula m in iszterelnök  sem  vesz igénybe ezen
túl szalonkocsit, hanem  sínautón fo g ja  m eg 
tenni h ivata los útja it. A  tak arék ossá g  elve 
azonban, ú gy  látszik , m ost  is csa k  —  elv 
m arad és am int Samarjay L a jo s  nem  tudta 
m egszüntetn i a  sza lon k ocsik  d ivatját, ú g y  
u tód a : Senn O ttó  M áv. e ln ök igazgató  sem  
tud m egb irk ózn i azokkal, ak ik n ek  p asszió
ju k  az, h o g y  sza lónk ocsin  utazzanak. K ir ívó  
pé ldá já t láttuk  ennek ism ét a z  elm últ héten.

A  sziám i k irá ly i p á r  tu d va levő leg  kedden 
este érkezett m eg  B udapestre, ah ol a  keleti 
pá lyaudvart fe llob og óz tá k  és fe ld isz ítették  a  
fe jede lm i vendégek  tiszteletére. Szerdán re g 
gel azután fu rcsa  fé lreértések  szárm aztak  a 
fe ld ísz ített pályaudvar láttára . A  regge l 8 
ó ra  30 p erck or  be fu tó  miskolci vonatn ak  
azok  az  utasai, ak ik  m é g  nem  értesü ltek  
arról, h o g y  a  sz iám i k irá ly i p ár m á r  e lőző  
este m egérk ezett, lá ttá k  a z  ünnepi d íszben 
p om p ázó pályaudvart és lá ttá k  a zt is, h o g y  
a vonatjuk mozdonya után szalónkocsi von 
kapcsolva. A  sza lonk ocsi a jta já b a n  csak h a 
m ar fe l is tűnt e g y  szürke ruhát, kék  n y a k 
kendőt, sá rg a  c ip ő t  és k esztyű t v ise lő  úr, 
akinek a fején az obiigát cilinder helyett 
azonban csak egy világos panamakalap volt. 
A k á rh og y a n  h iányzott is a  zsakett, m e g  a  c i
linder, az  u tasok  m égsem  gondolhattak  e g y e 
bet, m in th ogy  ez az előkelő utas a sziámi ki
rály. K ü lön ösen  a k k o r  erősöd ött m e g  ez a 
feltevésük , am ik or észrevették , h o g y  m ögötte  
e g y  titk á r fé le  úr je len ik  m e g  ak ta tásk á va l 
és  h o g y  a z  e lők elő  u tast Homonnay á llom ás- 
fő n ö k  üdvözli m ély  t is z te le tte l. . .

N a g y  v o lt  azonban  azok n a k  a  k iván csi u ta 
sok n ak  a  m eglepetése, a k ik  k övették  a  
sziám i k irá lynak  gon d o lt  e lőkelő  utast. A  
szürkeruhás ú r  ugyan is  legn a gyob b  m eglep e
tésükre nem  szá llt autóba, hanem  a pálya
udvar előtti trafikban egy darab 6 filléres kls- 
szakaszérmet vásárolt és a Ĵ G-os villamosra 
ült fél. T a k arék ossá gból m ár a  szak aszh a tá 
ron, a  Lövölde-téren leszállt és gyalog ment 
a Szív-ucca sarkán levő kávéházig, ahol m e g 
reggelizett, m a jd  ugyan csak  g y a lo g  fo ly ta tta  
ú tjá t a  M áv. ig a zga tó sá g a  f e l é . . .  Ilyen ta
karékos volna a sziámi király f —  gondolták  
m eglep őd ve a  na iv  v idék i u tasok  . . .

M egn yu gta tju k  őket, nem a sziámi király 
volt. ő fe ls é g e  helyett csak  Csordás m isk o lci 
ü z letiga zgató  érkezett B udapestre sza lonk o
csin, m in t re n d e se n . . ,  S em  sinautó, sem  
egyéb  t a k a r é k o s k o d á s L e g f e l j e b b  a  v illa 
m oson, ahol m egfe le l e g y  k isszak asz  i s . . .  De 
ott  a saját zsebére tak arék osk od ik . A  szalon 
k ocsi k ö ltsége  v iszon t a  M áv .-o t terheli. S 
ügye, ez  m égis  csa k  n a g y  különbség.

Még egyszer a kéktaxi...
A  „kedvezményes" tarifájú kéktaxit csak  

telefónrendelésre lehet használni. •. Igen
lisz té it  F őszerk esztő  Ü r! E n g ed je  m eg, h og y  
t g y  adatta l én is  h ozzá já ru lja k  m últ heti fe l
h ívásuk a lap ján  a zok h oz  a panaszokhoz, 
.amelyek a z  utóbb i időben  jo g g a l fe lm erü ltek  
a k ék tax i ellen. A  napokban  a  L ipót-k örú ton  
a  k ék tax i standon, ahol n a g y  betűkkel k i 
van  írva , h o g y  e g y  órára  csa k  3 p en gő  a fu 
var, be ak artam  szálln i a z  e g y ik  k ocs ib a  és 
e lőre m egm ond tam  a so főrn ek , h o g y  e g y 
órá s  fu v a rt  a k a rok  igénybevenni. L eg n a 
g y o b b  m eglep etésem re a z t  a  vá laszt kaptam  
a so főrtő l, h o g y  a „kedvezményes” tarifájú 
utazásra csak úgy vehetem igénybe a ko
csit, ha előbb betelefonálok a Kéktaxi köz
ponti irodájába és onnan rendelem meg a 
kocsit. N em  használt sem m iféle  érvelés, a  
s o fő r  k itartott  am ellett, h o g y  nem  veh et fe l 
eg y ó rá s  ú tra  utast, csa k  h a  a k özp on ttó l kap 
rá  utasítást. T erm észetesen  nem  v o lt  sem m i 
k edvem  ezekután m é g  te le foná lga tn i, annál 
kevésbé, m ert sü rgős d o lgom  volt, am in th ogy  
annak, aki taxit vesz igénybe, többnyire 
sürgős dolga van és nem ér rá előbb instan- 
ciázni. K érdezem  azonban, m i c é lja  van  an 
nak , h o g y  ilyen  neh ézségek et görd ítenek  a  
k özön ség  ú tjába , am ely  v é g re  is  fizet azért, 
h o g y  a  K ék tax i k is z o lg á lja ?  . . . K iv á ló  tisz
telettel H. B. (P o n to s  cím .)

A  k é k ta x isok  és a  so főriga zo lvá n y . É rde
k es  ü g y  fo g la lk o z ta t ja  a  b írósá got eg y  so
fő rn e k  a  k ék ta x is  ip artársu lat ellen indított 
k á rtérítés i perével k apcsolatban . Hollósy 
B éla  g ép k ocs iv eze tő  a  K ék tax is  ipartársu 
latná l d o lg o z o tt  és am ik or onnan kilépett, 
a já n lá si la p ot  kért, h o g y  so förigazo lván yát 
k ivá lthassa . M iután  azonban  az ipartársu lat 
irod á já b a n  összeveszett volt gazdáival, k i
d o b tá k  onnan és  a rendőrségre te le foná ltak , 
k érve , h o g y  ne ad janak  Eollósynák s o fö r - 
Sgazolványt. E nnek fo ly tán  a  gépk ocsivezető  
iiem  is  tu d ott elhelyezkedni, m ire  havi 2JfO 
\engős kártérítésért pert indított a kéktaxis 
})artársulat ellen. A  törvén yszék  e lső  fok on  
Elutasította a  keresetet, de Hollósy megfel- 

lebezte a z  elsőfokú Ítéletet.

Háborús pánik az Oktogonon
és más érdekességek 

a busz év előtti Budapest életéből
Hadiházasságok tömege — „Aranyat

H ú sz évvel ezelőtt la m eleg  au gusztu s vo lt
B udapesten, de a k k o r  ezt a  m eleget m ég  f o 
k oz ta  a  háborús láz, am elyben  m indenki iz- 
zott. A  n a g y  esem én yek  a k k or  napon kint 
k övették  egym á st. A u gu sztu s 6 -án  hadat 
üzent a monarchia Oroszországnak és ezzel 
m egk ezd ődtek  a  hadm űveletek  a  déli fro n 
ton  k ívü l a z  észak in  is. B e lg rá d  a la tt g y ő 
zelm es tü zérh arc fo ly ik , csap ata ink  m egk ez 
d ik  az o ffen z iv á t  K rak ón á l és benyom ulnak  
orosz  terü letre, u gy a n ek k or  p ed ig  a németek 
elfoglalják Lütticht. A  p étervá ri ném et 
n a g yk öv etség  p a lo tá já t  a  tö m e g  lerom bolja , 
elkeseredett h a rcok  k ezdőd n ek  M on ten egró 
ban, az osztrák-magyar csapatok elönyomul- 
nak Lodz felé, de u g y a n ek k or  G raszinnál 
már érzékeny veszteséget szenvedünk. N am ur 
ostrom áró l adnak  h írt a  tudósítások  és  e lő 
ször  je len ik  m e g  a  lap ok ba n  a  ném et hadi
h a jó k  és ten g era la ttjá rók  hőstette irő l szóló  
b eszám oló : az  Emdcn ném et c irk á ló  el-
sü lyeszti a  hata lm as Askold nevű  orosz  hadi
h a jót.

vasért!" — Jószívű háziurak
részére és  e lső  v o lt  ezen a  téren g r ó f  Szé
chenyi L ászló  és fe leség e  Vanderbilt G ladys, 
ak ik n ek  a z  A n d rá ssy -ú t és B a jza -u tca  sa r 
kán  lévő  p a lo tá já b a  m ár au gusztu s első nap 
ja iban  600 tartalékost szállásoltak el.

A  nem es versenyben  nem  m arad tak  alul 
a z  egyszerű  bérházak  tu la jd on osa i sem  és 
a lapok naponta közölték azoknak a jószívű 
háziuraknak a nevét, akik ingyen lakást aján
lottak fel azoknak a családoknak, amelyek
nek fenntartója a harctérre ment.

A  jó té k o n ysá g i m ozg a lm a k  á lta lában  erőre 
k ap tak  és au gusztu s 10-én ad ta  k i Auguszta 
föh erceg a sszon y  h íressé vá lt  je ls za v á t: „Ara
nyat vasért!* * A  Gyors Segít ség-mozgalom 
bám ulatos v isszh an gra  ta lá lt a  k özön ség  k ö 
rében  és néhány nap alatt már rengeteg 
mennyiségű és igen nagy értékű ékszer gyűlt 
össze az egyszerű háborús vasgyűrű ellené
ben . . .

HADIHAZASSAGOK TÖMEGE, 
K ÁVÉH ÁZI KONJUNKTÚRA

Talán még sohasem történt annyi házas
ságkötés Budapesten, mint ezekben a húsz 
év előtti augusztusi napokban. A  bevonuló 
és  h a rctérre  k észü lő  k a ton á k  töm egesen  siet
tek  a z  a n y a k ö n y w e z e tő h ö z . h o g y  m é g  az 
u to lsó  órák ba n  h á za ssá g ot  k össen ek . A  k öz
p on ti vá rosh á zá n  k o ra  re g ge ltő l m eghosz- 
szabb ított  m u n k a időve l egészen  este 9 óráig 
dolgoztak azon az ügyosztályon, ahol a dis- 
penzációt adták ki és a. fo ly o só k o n  v a lósá g 
gal töm egéve l v á ra k oz ta k  a  házasu lók . A z 
e g y es  e lö ljá ró sá g o k o n  re g g e ltő l e st ig  d o lgoz 
ta k  a z  a n y a k ö n y w e z e tő k  és a zt lehetne 
m ondani, h o g y  öt percenkint kötöttek házas
ságokat . . .

Nagyobb konjunktúrájuk talán csak a ká- 
véházaknak volt. Z sú fo lv a  vo lta k  a  buda
p esti k ávéházak , a  katon á k  a  harctérre  in
dulás e lő tti u to lsó  n a p ok a t szóra k ozá ssa l tö l
tö tték  és a  p o lgá rok n a k  sem  v o lt  türelm ük 
otthon , mindenki kikívánkozott a kávéhá
zakba, hogy új híreket halljon, sokszor —  
rémhíreket. M egk ezd őd ött a  térk ép ek n ek  kis 
zász lók k al v a ló  tüzdelése és au gusztu s első 
fe léb en  m á r  megszületett Budapesten a ké
sőbb szállóigévé vált elnevezés: „Kávéházi 
Conrad“ . . .

H ú sz  év  m últ el a z ó t a . . .  A  „Kávéházi 
Conrad“  a zóta  eltűnt, de m egszű nt sok  m in
den egyéb b e l eg y ü tt  a  k ávéh ázak  kon jun k
tú rá ja  i s . . ,

A  n a g y  esem ények  fo rg a ta g á b a n  h ogyan  
é lt ezekben  a  napokban  B u d ap est?  Milyen 
kis események történtek a magyar főváros
ban húsz évvel ezelőtt és k i em lék szik  m a 
ezekre a  k is  esem én yek re?

BEDŐL A  LÁNCHÍD BUDAI RÉSZE, 
ROBBANÁS AZ OKTOGONON

K ét szerencsés kim enetelű  ba leset történ t 
ezekben  a  napokban  B udapesten  és bár 
egy ik  sem  k övete lt  sú lyosabb  á ld ozatokat, 
m égis  na gy  izga lm at ok oztak . A z  e g y ik  sze
rencsétlenség  augusztus lege lső  napjaiban  
történt, am ik or e g y  n a g y  v ihar után a javí
tás alatt álló Lánc-hid budai része bedőlt. A z  
an yag i k ár  ig en  n a g y  volt, em berélet a zon 
ban nem  esett áldozatu l. N ap ok ra  m egbénu lt 
m inden fo rg a lo m  a L án ch íd on  és  n a g y  töm e
gek  nézték  a  Dunán ú szó  ron csok a t és p illé 
reket.

Sokkal nagyobb izgalmat keltett az a de
tonáció, amely augusztus 7-én este történt 
az Oktogonon. Az Abbázia k ávéh áz terrassza  
7 ó ra  tá jb a n  zsú fo lv a  volt, annál is inkább, 
m ert arisztokrata hölgyek itt gyűjtöttek a 
sebesültek és a háborúba vonult katonák 
családtagjai javára. V áratlanu l g y o rs  e g y 
m ásutánban négy detonáció reszkettette meg 
a levegőt, a kávéház zsúfolt terasszá füstbe 
borult és szikrák ezrei repkedtek a levegő
ben. A z  u tolsó d eton ációva l eg y id e jű leg  fel
pattant egy hatalmas vas fedő, amely a föld
alatti villamoskábeleket takarta. A  va sfed ő  
fe le tt  k ávéh ázi asztal volt, am elynél ven d é
gek  ültek  és a robbanás ereje ezt az asztalt, 
székekkel és vendégekkel együtt messze hají
totta. M inden v ilág ítá s k ia ludt a k ávéházban  
és retten tő  p ánik  le tt  ú rrá  n em csak  a  v en 
dégeken, hanem  a z  egész környék en . A z  első 
percekben  m indenki m ár-m á r valam i háborús 
ellenséges robbantásra gondolt, de csa k 
ham ar kiderült, h o g y  m indössze rövidzárlat 
történt a villamoskávelbcn és ez okozata a 
detonációt. A va sfed ő  fe le tt  ü lő vendégek  k i
sebb horzso lások  árán ú szták  m eg  a  k a la n 
dot, világítás azonban az Oktogon egész kör
nyékén éjfél utánig nem volt, m ert csa k  a k 
k orra  sik erü lt m eg jav ítan i a hibát. Ez vo lt  
az első há ború s p ánik  B udapesten  . . ,

FŐÚRI PALOTÁBÓL K ASZÁRN YA, 
INGYEN LAK AS A  KATÓNAK CSALAD

J A I N A K .. .
A  hatalmas tömegekben felvonuló katonák 

számára minden helyet igénybe kellett venni, 
mert a kaszárnyák és iskolaépületek nem 
bizonyultak elegendőknek. A főúri családok 
kezdték felajánlani palotáikat a katonaság

A  P R ÍM A  DON’ X A -F R O N 'T R Ó L  m i  
H A L L A T S Z I K ?

—  A  p rim adonn ák  is készü ln ek  m ár az  ú j 
szezónra . Honthy H anna, ak i sú lyos m űtétje  
után m osta n á ig  üdült, m á r  te lje s  eg é szsé g 
ben készül h aza  és m egk ezd i tá rgy a lá sa it  az 
ú j szezón ra  von a tk ozó la g . A  Fővárosi Ope
rettszínházban még m egleh etősen  t isztá za t
lan a  h e lyzet és Íg y  nem  b izonyos, h o g y  
Honthy H anna tava ly i s ikereinek  a  színhe
lyén  fo g -e  idén is szerepeln i. Alpdr G itta 
v iszon t o rrm ü tétje  u tán  m egszép ü lve  fo ly 
ta t ja  e g y  d a ra b ig  a  ,J>ubarry“  ta va ly  m e g 
szakadt e lőad ássorozatá t és va lósz ínű leg  
ú ja b b  operettben  is válla ! szerepet, m in d a d d ig  
a m íg  film ezése  B udapesthez k öti. E zze l szem 
ben Rökk M arik a  a  k öv etk ező  szezónban  a 
je lek  szerin t k eveset lesz  itthon, m ert B écsen  
k ívü l P árizsban  is vele  a k a rjá k  já tsza tn i a 
cirk u szdarab  főszerepét. E lu tazására  h a m a ro
san so r  kerül, m ert a Ligetben már nem sokáig 
tarthat a Vígszínház nyaralása .. .  N in cs  k i
zárva , h o g y  helyette  az  ősszel Bársony R ó z s i
h oz  lesz szeren csénk  e g y ik  pesti operettszin - 
padon, m iután a  k itűnő szubrett is egye lőre  
itth onm arad  fi lm e z n i . . .  Gaál F ra n cisk a  e g y 
e lőre m ég  nászú ton  van  és m ár v á r já k  film 
kötelezettségei, de azért m ár töb b  színház is 
te tt  neki a ján la tot e g y -e g y  testére szabott sze 
rep  eljá tszására . H o g y  a  film ezés k özben  ju t-e  
erre Gaál F ra n cisk án ak  ideje, az  m ég  kérdéses.

FTLMKÖRÖKBEN MIRŐL
BESZÉLN EK?

—  T eljes  gőzze l fo ly ik  a  film g yá rtá s  B ud a
pesten. itt buzgólk od ik  a néhai berlini m a gya r 
film k olőn ia  I s . . .  A  film szín há zak  korábban  
kezdik  m eg  az idén is a  szezont, m int a  sz ín 
házak és már sorban nyitnak az elsőhetes be
mutató színházak röv id  nyári szünetük után. 
E lsőn ek  a Kamara ta rto tt  bem utatót. A z  
„Adám megcsalja Évát"  kedves bonyodalm ú. 
szóra k ozta tó  v íg já ték , am elynek  főszerepében  
Jean Adrienné k ifogásta la n . K ülön érték e a 
film nek  dr. Szlatinay S án dor k itűnő k ísérő
zenéje. A  Casino ú j film je  a  ,JSese a legény- 
lakásról" Is ü gyesen  bon yolíto tt  film . R end e
zése ötletes, fe lvétele i szépek  és C am llla  Horn 
na gyon  jó  a  női főszerepben . M egn y ílt  m ár a 
Fórum Is, am ely  első film jéü l L illán  Harvey 
n a gysik erű  ,Hábszinhdz-&t választotta . M éltó 
szezón nyitó  film , ötletes, pom pásan  rendezett, 
n a gyon  érdekes film já ték , am elyben  ezer a l
k alm a van a  kitünü L illan  Harvey-nak  arra,

h o g y  sok old a lú  tehetségét csillog tassa . N ém ely  
Jelenetben m egszégyen íti a  le g jo b b  artistákat 
is ak roba tik u s tánca iva l. M esteri a  film ben  a  
világh írű  Podrecca Marionett színház p rod uk 
c ió ja  is. S zóva l lehet ú jra  m oziba  Járni, k ü lö 
nösen a  jö v ő  héttől kezdve, am ik or  sorra  nyi- 
tanak  a  töb b i e lsöhetes film szín h á zak  is.

PL E TY K Á T NEM TUD?
—  Színház és p le ty k a  e lvá laszthatatlanok  

egym á stó l. M ost például sok a t beszélnek  szi- 
nészk örök ben  arról a  fiatal színésznőről, ak i 
keveset já tsz ik  ugyan , de annál többet szeret 
beszéltetni magáról. L egu tób b  a  fia ta l és csi
nos k is színésznő fe lk ereste  az  e g y ik  ism ert 
Írót és prób á lta  rávenni, h o g y  ír jon  szám ára 
szerepet. A z  író  m eglep őd ve h a llga tta  a  kérést 
és m egk érd ezte  a  m űvésznőtől, m iért éppen ő t 
érte a  szerencse, h o g y  a  darab irásra  fe lk érte . 
M ire a  k is m űvésznő, m iután m á r  látta, h og y  
k érését úgysem  fo g ja  az lró  teljesíten i, a  k ö - 
v e tk ező  epés vá laszt adta :

Csők azért fordultam magához, miután 
sajnos ShaJcespeare-vel nem vagyok személyes 
ismeretségben, . .

E r ő s  h ö l g y e k  ö r ö m e

140— 150 cm  böségü , erősebb  h ö lgye in k  
ed d ig  k ész  ruhákat és feh érn em ű t a lig  vásá
rolhattak , m ert keresk ed őin k  ilyen  n a gyob b  
m éretű  ruh ada ra bok at a lig  ta rto tta k  rak tá 
ron. A  K á lv in -téri Fenyves Aruház erősebb  
h ö lg y ek  szám ára  m á r  régebben  k ü lön  osz
tá ly t rendezett be és eza lk a lom m a l az  erő 
sebb  h ö lg y ek et  abban a  m eglep etésben  része
síti, h o g y  a  Jelenlegi o lcsó  á ra k on  extra  
n a gysá gú  ruh ák at és feh ém em ú ek et is szo l
gál, ú g y h o g y  szinte fillé rek ért  ju th atn ak  erő 
sebb h ö lgye in k  is  k itűnő ruhadarabokhoz. 
P éldául ex tra  n a g ysá g ú  női h á ló in g  m intás 
m ü sclyem a n ya gb ól 3.90 P , k om bin é ex tra  
nagyságban , feh ér  és színes feh érn em ű - 
an yagból, h ím zett m intával 2.90 P , ex tra  
n a g y  sárm öz m üselyem nadrág , h ibátlan  2.25 
P , fek ete  a lapon  m o sóp on g yo la  ex tra  n a g y 
ságban  2.90 P , u g y a n csa k  m osópon gyola , 
g yön yörű  m intázatta l szintén 2.90 P  és e lső
rendű  p on g y o lá k  szép  m inták k al, ex tra  
n a gyságban  5.80 P .

MOULIN RQUGE
A nagysikerű augusztusi műsorban

5  artista-attrakciói!
K u x  ú r ,  a  d i p l o m a i á h a j ó  

p o t y a u t a s a  m i n d e n  e s t e  f e l l é p

Chappy-band!
Kóczé Antal zenekara!

Hűtött nézőtér!

Előállítás közben saját kard
jával sebesftette meg a rend
őrt egy lopással gyanúsított 

férfi
Lencsés B á lin t k ocsis , a k i a  Jeg en ye -u tca  

35. szám ú házban lak ik , vasá rn ap  re g g e l je 
lentette a z  u tcán  szo lgá la to t  te lje s ítő  rend
őrnek , h o g y  lakásában  b etörés tö r té n t  A  
rend őr k érdésére  a  k árosu lt k özö lte , h o g y  
Veres György k osá rfon ót , ak i az A u g u szta - 
telepen  lakik , gy a n ú s ítja  a  b etörés e lk öveté 
sével.

L encsés és a  ren d őr e lm entek  a z  A u g u szta - 
te lepre  és o tt  m egta lá ltá k  a  gyan ú sította t, 
erélyesen tiltakozott a betörés vádja ellen. 
A  ren d őr fe lszó líto tta  Verest, h o g y  Ugye 
tisztá zá sá ra  k övesse  ö t  a  rend őrségre .

A m ik o r  a  K őb á n y a i-ú t  53. szám ú ház  elé 
értek , a kosárfonó hirtelen k irántotta a 
rendőr kardját és azzal a rendőr jobbkarjába 
szúrt. A  sebesült em b er m e g s z ijja z ta  tám a
d ó já t, a k it  a  fő k a p itá n ysá g ra  k ísért. Verest 
h a tósá g i k ö z e g  e llen i e rősza k  e lm én  letar
tóztatták .

A  MEINL-AJÁNDÉK ősz in te  ö röm et o k o z ! 
V ig y e n  m a gá va l, v a g y  kü ldessen  haza 
METNL-fiókból MEINL-ajándékot’
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Starhemberg és Mussolini 
tanácskozása az osztrák 

diákok olaszországi 
nyaralótelepén

B ecsb ő l je le n ti  a  M a gya r H é t fő  tu d ó
s í tó ja :

Starhem berg herceg, osztrák alkanccllár, 
mint ismeretes, szombaton reggel Olaszor
szágba utazott. Hivatalosan azt közölték, 
hogy az utazás csupán az Olaszországban 
nyaraló osztrák diákoknak szól. A  vasár
napi bécsi lapok azonban már megírják, 
hogy S ta rh em b erg  h erceg  m ód ot ta lá lt arra  
ís, h o g y  M u ssolin ivel fo ly ta sso n  p olitika i  
ta n á csk ozá st, ami a mai helyzetben nyilván 
nagyfontosságú volt.

A  politikai megbeszélés érdekes körülmé
nyek között történt. A  Puce szombat dél
után S uvich  állam titkár kíséretében autón 
m eg lá tog a tta  azt a te lep e t, ahol az osztrá k

g y erm ek ek  nyaralnak. Az egyik gyermek 
olasznyelvű beszéddel üdvözölte M ussolin it, 
m ajd S tarh em berg  mondott beszédet, mél
tatva Olaszországot és M ussolini érdemeit. 
A  Duce köszönetét mondott az üdvözlésért, 
majd Suvich állam titkárral e g y ü tt  bem ent 
S tarh em berg  h erceg  sá trába  és  o tt  h ossza
san ta n á cskoztak  az állam férfiak a k é t  o r 
szá g o t ér in tő  aktuális k érd ésekről. ,

R óm ai jelen tés szerin t S tarh em berg  h er 
c e g  m ég  k ét napig  m arad  az osztrák  g y e r 
m ek ek  olaszországi nyara lótelepén , ahol 
ugyan olyan  é le tm ód ot fo ly ta t, m int a  telep 
valam ennyi i f jú  lak ó ja .

A sziámi király és királyné 
M aíyóoi szágb an

A  k i r á l y i  v e n d é g e k  e l r a g a d i a l á s s a l  s z e m l é l t é k  
a  s z m p o m p á s  m a l y ó v i s e l e l e l

V a sá rn a p  re g g e l n y o lc  ó ra k o r  hata lm as 
a u tó já n  fe le sé g e  és k ísérete  társasá gá ban  
e lu tazott M ezők övesd re  a  sz iám i k irá ly . A  
határban  Borbély-Macky E m il fő isp á n  és 
Szentiványi F eren c  fő sz o lg a b író  fo g a itá k  és 
ü d vözö lték  a  k irá ly i vendégek et, m a jd  m e g 
je len tek  a z  e lők e lő  ven d égek  e g y  m a ty ó  la 
kodalm on . A  fe lsé g e s  p á r  e lragad ta tássa l 
szem lélte  a  p om p á s népviseletet, a  lak od a l
m at és tetszésük nek  töb b ször  k ife je zé s t  is 
ad tak  a  tá rsasá gu k ban  lévő  Forstner Jenő

k ü lü gy i titkárn ak . A  k irályné tö b b  ezer 
p en gő  érték ben  vásá rlá sok at is eszközölt. 
A  k irá ly  és k irá lyné este  fé l nyo lc  óra k or  
érk eztek  v issza  B udapestre, a  D unapaotaban 
szobá juk ban  in egvacsorázta k  és m iután fá 
rad ta k  voltak , e lég  korán  tértek  n yu govóra . 
A  h étfő i nap  p ro g ra m ja  n in cs előre m egh a 
tározva , m ert a  k irá ly i pár, m in t ism eretes, 
néhány nap  óta  m á r  m int m agán em ber ta r 
tózk od ik  B udapesten.

Három menekülő tolvaj meg- 
támadta a deiektivehet a razzián

V asá rn a p ra  v irra d ó  é js za k a  izga lm as ese
m én yek  já tszód ta k  le a  R á d a y -u tca  egy ik  
ven d ég lő jében . A  fő k a p itá n y sá g  u tasítására  
rendszeres razziákat tartanak, a  kü lön böző  
k erü leti k a p itá n ysá gok , h o g y  össze fog d ossá k

azok at a z  ism ert zseb to lva jok a t és  egyéb  
bűnözőket, ak ik  „működésükkel* esetleg 
m egza va rh a tjá k  a  Szent István -h ét ünnep
ségeit.

A z  e g y ik  ilyen razzián  szom b at é jje l pél-

Premier
kedden!

Rendezte:

RICHARD
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grandiózus lakitása

H á r o m  e m b e r  
v e r g ő d é s e  

a  s z e r e l e m ,  
a  b a r á t s á g  
é s  k ö t e l e s s é g -  
t u d á s  m a l o m -  

i t ö v e i  k ö z ö t t

Magyar dal. magyar 
szív, magyar zene 
amerikai filmen

Ma hétfőn, este fél kilenc órakor nyilvános főpróba

dátlan je len etek  történtek . A  R ád ay -u tca  12. 
szám ú házban lévő  ven d ég lő ig  ju to tta k  el az  
ellenőrző detektívek , a k ik n ek  m egje lenését 
derm edt csend fogad ta . A z  u tca i nők k el és 
kétes kü lsejű  fé r fia k k a l te lt  h ely iség  e g y 
szerre elcsendesedett. A  ren d őrség  nyom ozói 
egym ásután  igazo lta tták  le  a  vend ég lő  lá to 
gatóit. M un káju k  k özben  észrevették , h o g y  
három  fér fi, ak ik  a  hátsó k ijá ra t  közelében  
ültek, óvatosan  fe lk e ln ek  helyeikről, m a jd  
egy hirtelen mozdulattal az ajtóhoz ugranak. 
A z  igazoltatás e lö l ak artak  elm enekülni. A  
detektívek  utána vetették  m agu k at a  szökn i 
készülőknek. E bben a  p illanatban a  k ijá ra t
hoz  k özel eső hely iségrész  h irtelen  e lsötéte
dett és pukkanás hallatszott, am it a z  e g y ik  
v illanyk örte  m egsem m isítése ok ozott. Valaki 
egy poharat vágott a villanylámpához, h o g y  
az íg y  keletkezett zavarban  elm eneküljön . 
U gya n ek k or e g y  robosztu s k ü lse jű  em ber fe l
szak ította  a  hátsó  k ijá ra t  a jta já t,, m a jd  a  
vaksötétben lévő udvarra ugrott ki. A  k öv et
k ező  p illanatban  hangos jajszó hallatszott. 
M indenki a rra  gondolt, h o g y  a  m enekülőt 
szeren csétlen ség  érte. S zitk oződás és k ia b á 
lás h a n g ja i szűrődtek  át a  b ecsu k ott a jtón , 
am ely  rövidesen  ism ét kinyílt.

E lsőnek  e g y  m egk ötözö tt  fé r fi  lód u lt be az 
a jtón , nyom ában  p ed ig  k ét d etek tív  és  e g y  
rendőr. Az ö kezeik közé szaladt a menekülő, 
ak irő l az  igazo lta tások  során k iderü lt, h og y  
Tilly János 28 éves m észárossegéd , ak i kü
lön b öző  lop ások ért szám talanszor v o lt  m ár 
büntetve. Tilly ö sszek ötözött k ézzel á llt az 
e g y ik  sarokban  és ott  vá rta  a ra zzia  b e fe je 
zését, illetve  k ésőbbi előállítását.

M ár csaknem  v ég eztek  a  detektívek  a  v en 
dégek  Igazoltatásával, am ik or ijedt kiáltást 
hallottak. A Tilly mellett álló rendőrt egy 
férfi leütötte, egy másik pedig egyetlen kés
vágással elmetszette az elfogott tolvaj szíj- 
kötelékét. A  tám adók , ahányan voltak , annyi 
fe lé  m enekültek . E z  a  ta k tik á ju k  sem  v eze 
te tt  eredm ényre, m ert p illanatok  alatt d etek 
tívek k el és rendőrök k el telt m eg  a  helyiség, 
h o g y  vég et vessen ek  a  h árom  elszánt em ber 
garázdá lkodásának .

T illy  m é g  m ost sem  adta m eg  m a g á t so r 
sának. Zsebéből egy kilós súlyú vasdarabot 
vet elő és azt az egyik rendőrhöz vágta. A  
nehezék  szeren csére  cé lt  tévesztett. A  k öv et
k ező  p ercben  m á r  ártalm atlanná tették  a  
detek tívek  a  három  fér fit , ak ik et e lőá llítot
tak  a  fők a p itá n ysá g  k özpon ti Ü gyeletére. 
E gym ásu tán  h a llga tták  k i a  veszedelm es 
verek edők et, a k ik rő l kiderült, h o g y  bünte
tett  előéletüek. Tilly Jánoson  k ívül rendőr
k ézre k erü lt Arzomiszov C onstantin 19 éves 
borbé lysegéd  és Ember S ándor 22 éves m é
száros.

TiUyt és Arzomiszovot ha tóság i k ö z e g  e l
leni erősza k  büntette cím én  tartózta tták  le, 
Ember S án dort pedig, ak i k i van tiltv a  a  fö -

M o s o s z o v e t e k
G y a p j ú s z ö v e t e k

város terü letéről, s to loncházba  szállították . 
O tt v á r ja  további sorsáról a  döntést.

M e g á l l a p í í o í t á U  á z z  e l f o g á s a  

u í á n  m e g h a l l  f e e i ö r ö  

s z z e s n é ly  a z o n o s s á g á t
A  Sándor-tér 4. szám ú Gutenberg-bérpalo- |

tában  —  m int ism eretes —  csü törtök  é jszak a  
betörök  já rta k  a  n yom dá szok  egyesü leté 
ben. A  h á zfe lü g y e lő  —  akinél a  vészcsen gö 
m egszó la lt  —  rendőrért sietett, m a jd  azzal 
eg y ü tt  fe lroh a n tak  az  egyesü let helyiségébe. 
K ét fé r fit  ta lá ltak  itt, ak ik  minden ellenke
zés nélkül megadták magukat. A  rendőr a 
k é t betörőt elő  a k a rta  á llítani a fők a p itá n y 
ságra . A z  e g y ik  közü lük  azonban  a rendőr
ség épülete közelében az utcán összeesett és 
meghalt. Sem m iféle  igazo lást nem  találtak  
nála, am elyből k ilétét m eg  lehetett volna 
állapítani.

A z  e lőá llíto tt  m ásik  fé r fi, Reiman István  
lak atossegéd  a zt va llo tta  kü ia llga tása  során, 
h o g y  tra g ik u s  sorsú  társá t Schwarcz Im ré 
nek h ív ják . S em m i k özelebb it nem  tudott 
ró la  m ondani.

—  Ezen a néven ismerem évek óta a bará
tomat —  m ondotta  a z  e lfo g o tt  betörő.

A  rendőrségen  nem  adtak  h itelt Reiman 
bem ondásának  és  u jjlen yom a tot vettek  fe l a

------ —

| halottról, am elyet a  daktiloszkóp ia i csop ort
hoz  küldtek . V asárnap érdekes ford u la t ál
lo tt  be a z  ügyben . A  dak tiloszk ópusok  két
séget k izáróan  m egá llap ították , h og y  
Schwarcz Im re azonos Róth Ig n á c  rovott- 
m últú  betörővel, aki kom m unista  bű ncselek 
m ények  m iatt is több  ízben vo lt  a  rendőrség  
őrizetében. Róthot egyébk ént Kovács Józse f 
festőm ű vész  és Reinitz O ttó  iparm űvész né
ven  és fog la lk ozássa l is nyilván tartották . A 
betörő festményei különböző kiállításokon is 
sikerrel szerepeltek.

Reiman István  és Róth Ig n á c  évek  óta  
d o lgoztak  együ tt. Specia listá i vo lta k  a  
g yógyszertá ra k ban  és drogériákban  történ t 
betöréseknek, ahonnan leginkább kábítósze
reket és a legdrágább gyógyszereket vitték 
el. A z  utóbbi hónapokban  ő k  törtek  be Gá
bori G y ö rg y  B aross-u tca  111., Kende E rnő 
P an n on ia -u tca  20., dr. Kabos L a jo s  V ilm o3 
császár-ú t 66.. Szcndrey B éla S zentk irály i- 
u tca  20. és Prejzik K á ro ly  B aross-u tca  129. 
szám  a latti gyógyszertá rá ba .

Levágta a népligeti Dodgem 
egy fiatal leány ujját

N a g y  riadalm at k eltett vasárn ap  délután a  J 
N ép ligetben  e g y  fiatal leány különös ba l- - 
esete. Járfás Ju lisk a  18 éves tisztv ise lőnő na
g y o b b  tá rsasá gga l szóra k ozott a  m u tatvá 
nyos téren. E g y m á s  után nézték  m eg  a látni
va lókat, m a jd  a  jók edvű en  e ltö ltö tt  délután 
be fe jezéséü l a  Dodgem h ely iségébe tértek  be.

A utószerü , villannyal h a jtott  k is já rm ű  a 
Dodgem, ahol a  szeren csétlen ség  történt. A  
tágas pá lyán  m in tegy  20 au tócsk a  k örözött. 
E g y m á st k ergetve , egym á s körü l fo ro g v a  
m ulattak  a  D od gem  k ocsija iban  ülők , am ikor 
h irtelen  ve lő trá zó  s ik oltás h a sított bele a  
szőra k ozök  Jókedvű k acagásába . A z  au tózók  
és a  kinn álló  tö m e g  derm edten nézett körül. 
Senki sem  tudta , m i történt. P illanatok  alatt 
k ik ap cso ltá k  a z  autókat h a jtő  v illanyáram ot. 
A  k o cs ik  m egá lltak . S iri csend  vá ltotta  fel 
az  e lőbb  m é g  hangos, jók edvű , ártatlan  m u 
la tság  za já t.

A  D od gem  utasa i k ocs ija ik b ó l fe lu g r á s a  
rohan tak  az egy ik  autóhoz, am elyben feh ér 
selyem ruhában, előredőlve  e g y  fiatal leány 
eszm életlenül ült. G yorsan  k iem elték  a  k o 
csiból és csak  a k k or  lá tták  m egböbbenve, 
h o g y  a szerencsétlen teremtés keze csupa

vér. É rtesítették  a  m entőket, ak ik  néhány 
p erc  m úlva m egérk eztek  és e lső  segélyben  ré 
szesítették  a  leányt. B eszá llíto tották  a  R ó 
kusba, ahol m egá llap ították , h o g y  jobbkezé- 
nck egyik ujja össze van roncsolva. A  g y o rs  
m űtét után a  ba leset á ld oza ta  visszanyerte  
eszm életét. K ésőb b  p ed ig  elm ondotta  a  sze
rencsétlenség  történetét.

—  L eesett a  retik ü löm  —  va llo tta  Járfás 
Juliska. —  A rra  gondoltam , h o g y  k iesnek  
belőle ho lm ija im  és ezért gy orsa n  utánanyú l
tam . A  retikü löm  k özvetlen  a  k ocs it  h a jtó  
lán c m ellett volt, am it nem  vettem  észre. 
E g y sze r  csa k  a zt éreztem , h o g y  az ujjaimat 
a lánc elkapja, borzalmas hasítás vágott bele 
a karomba, am ely  azután  o lyan  fá jd a lm a t 
ok ozott, h o g y  m ásra  nem  is em lékszem . E l
sötétü lt előttem  m inden. E lvesztettem  az esz
m életem et.

A  szerencsétlenül já r t  Járfás Ju liska v a l
lom ása  után  rendőri b izo ttsá g  szállt k i a  
helyszínre, h o g y  m egállap ítsa , k it  terhel a  
fe le lősség  a  fiatal leán y  leszak ított u jjáőrt. 
M inden va lósz ín ű ség  szerin t Járfás Ju liska 
v igyá za tlan sága  ok ozta  a  balesetet.
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n A G Y A R  H É T

A R  á d í u s  és S í m p l o n  m e g n y i t ó  

f i l m je
N a g y  érdeklődés előzi m eg  a  Ridius film 

p alotának  a z  ú j rezsim ben va ló  m egn yitá 
sát. A  na gy  sikerekre v isszatekintő film 
színház Pásztor Bélában, a  P aram ount buda
pesti igazga tó jába n  k itűnő szakem ber veze
tése a lá  került. A  szezónnyitó film , am ely 
augusztus 14-én k e iü l bem utatóra  „A  kolos
tor gyermeke”, egy ik e  a  legn agyobb  film ek 
nek, am elynek főszerepét a  g y o rs  film k arri
ert be fu tott D orothea Wick, já tssza , ak i an
nak Idején a  ,hányok az intézetben" főszere
pében tűnt fe l. U gyanezzel a  film m el ny it 
Buda ú j elsőhetes m ozgóképszínháza, a 
H orth y  M iklós-ü tl Simplon is, am ely  Gyárfás 
G yulának, a  film szak m a rég i kitűnőségének 
a  vezetése a latt nyílik  m eg. A  Paramount- 
film nek  bizonyosan  n a g y  sikere lesz  m ind a 
k ét m oziban.

SÁ R R ÉT
ívone Iván, 2 Cimberley

A M E R I K A I  M A G Y A R  

F I L M M E L  N Y Í L I K  

A  R O Y A L  A P O L L O
A  Szent István  hét ünnepi hangulatának 

fén yét és d íszét em eli m a  estétől kezdve a 
Royal-Apollo is. Hunyadi Sándor nagysik erű  
drám ája , a  Feketeszárú cseresznye tudva
levőleg  fű m re  került és a  Metro-Goldwyn- 
Mayer-film gyá r, am ely  a  film et készítette, 
ezzel a  parádés produkcióva l ak a rta  m eg 
nyitni ú j színházát, a  Scala-szinházat és 
vele együtt a  g y á r  tized ik  ju b ilá n s  évét. A  
ScaZa-színház azonban a  na gy  építkezések  
és áta lak ítások  következtében, am elyet új 
tu la jdon osa  kezdem ényezett, nem  készülhe
te tt  el időre és íg y  annak érdekében, h o g y  a 
Szent István-hét ünnepségeiből ez  a  ra g y o 
góan  m agyar, izzóan  hazafias drám a ne 
hiányozzék, a  g y á r  a  film et átengedte a 
R oya l-A p ollón ak .

M ég  volt eg y  ok a  annak, h o g y  a  film et 
m ost kellett bem utatni. A  B udapesten időző 
sziám i k irá lynak  ugyan is a  m a gya r m ozi
szakm a o lyan  m a gya r tárgyú  film et akart 
bem utatni, am elyet ú g y  ő, m int csa lád ja  és 
kísérete m egérthessenek. E rre  k iválóan  alka l
m as a  Feketeszárú cseresznye, am elyben m a
g y a r  dal, m a gya r szív, m a gya r lélek  m uzsi
ká l és angolu l beszél. K a y  Francis, N ils 
Asther és W alter  Husten lé lekbem arkoló 
a lak ításai b izonyára  eg y  csapásra  m egh ódít
já k  S ziám ot és B udapestet a  m a este fél- 
küenc órak or tartandó nyüvános főpróbán , 
am elyen  a  sziám i k irá ly  csa lád jáva l és 
rétével is  m egjelen ik .

—  Agyvértódulás, szívszorongás, nehéz 
légzés, félelemérzet, idegesség, fejfá jás, le- 
hangoltság, álmatlanság, gyengeségi álla
potok, munkaképtelenség a rendkívüli eny
hén ható természetes „Ferenc József”  ke
serűvíz használata által igen sokszor gyor-

a  legjobb szolgálatot teszi.

—  M ayer K áro ly  á llam titkárnak  vasár-

déle lőtt a  k özség i képviselötestüet díszköz-

dr. földm ívelésü gyi

térium  nevében.

SZÍNHÁZ-MOZI
jfs U f o lt  h á z  &  s z e g e d i

S zéljegyze tei: » A z  em b er tragéd iája «  szabad téri e lőa d á sá h oz

Szeged  ünnepi napjairól, Az ember tragé
diája  ̂ szabadtéri e lőadásáról m ár e leget ír
tak  m ások . A  szegedi F ogada lm i tem plom  
előtti „ díszlet‘ 9 valóban m éltó keret a  Tragédia 
előadásához, a  tem plom  tornyában  m egszólaló 
harsonák, a  já ték b a  be lezúgó harangszó, az 
an gya lok  serege éppúgy, m int a  lóháton fe l
vonu ló keresztes v itézek , v a g y  a  fran cia  fo r 
radalom  hata lm as töm ege  egy form á n  m éltók  
a n a g y  Műhöz és annak a lk otó já h oz : Madách 
Im réhez. M indezt m ár m éltatták  m ások. B e
széljünk  m a  inkább a  szegedi szabadtéri já 
ték ok  másik tömegszereplőjétől, a közönség- 
röL

*
T öbb  m int k étezer utast v itt szom bat dél

után S zegedre  a  filléres  M adách-vonat. H olott 
m ár „Az ember tragédiáid”-n ak  ötöd ik  

előadása volt. A z  ö t előadáson  30.000 ember 
nézte végig a Tragédiát és az érdeklődés 
m ég  sem  lankad, sőt állandóan fok ozód ik . 
M ég egy ik  este sem  v o lt  a  D óm -téren  olyan 
tú lzsú foltság , m int a  szom bati ö töd ik  előadá
son. A £3 vagónból álló filléres vonat utasai
nak nagyrésze értesült Szegeden arról, hogy 
az esti előadásra már minden jegy elfogyott. 
A  kétségbeesett u tasok at Pásztor szerkesztő, 
a  rend ezöb izottság  agilis  vezető je , csak  úgy  
tudta m egnyugta tn i, h o g y  többszáz pótszéket 
állíttatott be a Dóm-térre és még így is ren
getegen csak állóhelyről néhették végig az 
tőadást. Kosztolányi D ezsőnek pz utolsó 

percben  tudtak  csak  helyet szorítan i és Kiss 
F erencnek, a N em zeti Színház m űvészének 
öt p erccel az  előadás m egkezdése e lőtt cs i
náltak  helyet a  sa jtó  szám ára fen ntartott 
széksorban . V iszont az  előadás a  közön ség  e l
helyezésének nehézségei m iatt csak  egyórá s 
késéssel, k ilenc órak or kezdődhetett. A z  első 
jelenet a n gya lserege m ár fé ló ra  ó ta  vá rta  a 
sötét színpadon a z  e lőadás kezdését. S zegé
nyek, valóban angyali türelemmel várak oztak  
jelenésükre . . .

Sham poontól, m elynek m inden cso m a g já 
ban tü k örfén yp or van  ingyen  m ellékelve. A 
„F e k e te fe jti"  Sham poon ú j v á ltoza ta  a  „S z á

ha j üde, laza, illa tos lesz!

A  N É P SZÖ V E TSÉ G  E L Ő TT

jé t, am elyen  többek  k özt szerepel a  sa* 
v idék i népszavazás kérdése is, a  hárm as 
zo ttsá g  részletes jelen tésben  szám ol be

sá g  is.

teket, v a g y  vászonnem tieket. Q uitt L ipót és 
Társa, Budapest, V I., K irá ly -u tca  32. A lap í
tási év 1^95.

H a  v a lak i B udapestről, G yőrbő l v a g y  P écsrő l 
S zeged re  utazik, csak  azért, h o g y  m egnézze 

ember tragédiája"  szabadtéri előadását, 
ez  sokkal több pénzébe kerül, mintha itt
hon váltaná meg jegyét valamelyik színház
ba A  vasúti je g y , az e lőadás belépőd íja , a  
S zegeden  e lk ö ltött  pénz, lega láb b  Is t íz  pengő 
szem élyenk in t a  kiadás. És ezenfelü l még egy 
napot rá is kell szánni, egész é jsza k a  utazni 
kell . .  Mégis zsúfolt vonatok viszik az or
szág minden részéből a tömegeket Szegedre... 
Színházi válság? Mese. C sak új és komoly 
művészi produkciókat keU adni és annak  híre 
o lyan  gyorsan  elterjed  a z  egész  országban , 
h og y  a siker nem  lehet kétséges. M ert a 
szépért, m űvésziért ra jo n g ó k  szám a m ég  m a 
is sok k a l n a gyob b , m int a h o g y  a  k ish itüek  
gondolnák . . .  D e nem csak  a  színházak, hanem  
a vidéki városok részére  is tanu lság  lehet ez 
a  nem csak  erkölcsi, hanem  b izonyára  je len 
tős  anyagi haszonnal záru ló szegedi szabad
téri prod uk ció . N em  e lég  „heteket" rendezni, 
áldozatkészen  jó t  is kell r y u jta n i. . .

Bánffy M ik lós  g r ó f rendezése a lk otó  m ű
vészi cse lekedet. D e nem  szabad  teljesen  
m egfe ledk ezn i Hont F eren crő l sem , akinek 
az ötlete  v o lt  m á r  évek k el ezelőtt, h o g y  a 
szegedi D óm -téren  k ell szinrehozn i a  Tra
gédiát és ak i a z  e lsöévi e lőad ást m a g a  ren 
dezte . . .  Tőkés A n n a  sokszínű É vája , Csor- 
tos G yula  em beri L u c ife r je  és  a  szöv eg  le g 
re jte ttebb  szépségeit és  m élysége it  is  fe l 
színre h ozó  nem es deklam álása, a szom bati 
előadáson  Á d ám ot já tszó  Táray F eren c  elm é
lyedése m ellett ennek „Az ember tragédiá- 
;d ” -nak  a  fő szerep lő je  a tömeg. R itm us a 
m ozgásban , é let a  csop ortok ban , biblikus 
fe n sé g  a z  em beri gyar lósá g , m inden egyesü l 
ebben a  k a v a rg ó  töm egben , am ely  a  fran cia  
fo rra d a lm i jelen etben  m ár-m á r nem  is  szín
padi. hanem  élő, valóságos tö m e g  . . . A z  ar- 
tisztikus vetíte tt d íszletek  k ö zö tt  m ozg a to tt 
hata lm as statisztéria  a színpadra vitt filmet

1932|

\lesé
1€134

r  r  r 1 ni í
? r :

az írólap 1 1b 1 
* !

Á b r a h á m  P á l  naízyzzerű z e n é jév e l 
R endezte  J o e  M a y  
A fő s z e r e p e k b e n : M a r y  G l o r y  és 
J e a n  M u r á t

Ragyogó kép a Dóm-tér nézőtere. Hatezer
nél több ember, az  első sorokban  az arisz
tokrácia , a  m űvészi és gazda ság i é let sok  
k ivá lósága . És m ögöttü k  a  zsú fo lt szék so
rokban a  végeláthatatlan  töm eg, am ely  fe l- 
a jzo tt  k íván csiságga l, va lósá gga l áhítatosan 
vá rja  az előadást . . .  ötödször tölti meg a tö
meg a szegedi Dóm-teret, vasárnap hatod
szor és még lesz két előadás. És nálunk 
m égis színházi válságról beszélnek... H olott...

v a lós ít ja  m eg, am in th ogy  az  egész  szabad
téri e lőadás a  legm on um entá lisabb  film nél 
is m ozgalm asabb . K ifogá sta la n  v ilág ítá si e f 
fektusok , ha ra n gzú gás és fenn a  csillagos 
nyári égbolt. F ele jthetetlen  élm ény. És a z  á r 
kádok  a la tt re flek torfén yb en  Madách mell
szobra. B abérk oszorút h e lyeztek  alá  ja . A  h a
lo tt  k öltő  szellem e fényesebben  v ilág it  a  s ö 
tét esti D óm -téren  ezern yi r e f le k to rn á l . . .

LÁSZLÓ FERENC

Csupa sláger ... itt a szerelem!
/ \ z  ism eretlen  s z ín ig a z g a tó  . . .

A z  „  . . .itt a szerelem!”  soroza tos e lő 
adásainak e g y ik  érdekessége, h o g y  maguk a 
nagysikerű operett szereplői sem tudják, ki 
tulajdonképpen az a színigazgató, akinek 
vállalkozásában a darab a Royal Orfeumban

K É T  ZS E B K E N D Ő , E G Y  A  SÍR Á SH O Z, 
E G Y  A  N E V E T É S H E Z  . . .

A m agyar hangosfilm -producerek álma ma olyan 
filmet gyártani, h ogy  a filmszínházak közönsége két 
zsebkendőt legyen  kén ytelen  magával vinni az e lő 
adásra, az eg y ik et a síráshoz, a m ásikat a n evetés 
hez, ha kicsordul a könny. D e ehhez e g y  regén yes  
és egyben  humoros történ et is kell. M ihály István

Csupa móka ... itta szerelem!
színrekerül. M eg irtuk  m ár, h o g y  az  . . itt 
a szerelem” huszonötödik  előadásán az ism e
retlen ig a zga tó  csak  olvashatatlan  alá írású 
levelek  k íséretében küldte el a jánd ék ait a  fő 
szereplőknek , m ost azonban a z  a  h ir  terjed t 
el a  társu lat ta g ja i között, h og y  az ismeret
len színigazgató az „  . . .  itt a szerelem”  
szombati ötvenedik előadásán végre leleplezi

találta m eg az erre  való su jette t  R ákosi V iktor — 
Emmy című regényében . Az ú j hangosfilm cím szere
pét Agai Irén alakítja, partnere Jávor Pál lesz. 
Rajnai Gábor, K abos Gyula, P á ger Antal, Gázon 
Gyula, Gombaszögi Ella és Erdélyi M id  játsszák a 
többi szerepeket. S zékely István, a kitűnő m agyar 
filmrendező az élethü , b ékebeli, romlatlan vidéki le
vegőről, F én yes Szabolcs, a népszerű zeneszerző a 
fülbem ászó slágerekről gondoskodik. A nagysikerű 
nek ígérkező  M űvész—H orovitz-film  gyártása gőz
erővel kezdődik m eg augusztus lk-én  a Hunnia- 

" filmstúdióban Gál Ernő v ezetése  m ellett.

A leglátványosabb operett . . .  itt a szerelem!
magát és elsőízben je len ik  m eg  a  színház
ban, h o g y  a  jub iláris előadáson  szem élyesen 
a d ja  át a jándékait a  társu lat tag ja in ak .

A  Royal Orfeumban m ost különösen a  f ő 
szerep lők : Molnár V era, Barabás Sári, Rát- 
kai, Sziklai, Sarkadi és Szakáts n a g y  izga -

L átta  m ár G arret-et a  JardinbenT  A  v i
lágh írű  G arret vendégszereplése hatalm as 
sikert a ra t a  Jardin  na gyigén yü  közönsége 
e lőtt. E ddig  nem  lá tott  p rod u k ció it  szűnni 
nem  a k a ró  taps kíséri. G arret szám át m in
denkinek látni kell.

Szombaton ötvenedszei . . .  itt a szerelem!
lom m al v á r já k  és ta lá lgatják , h o g y  tu la j
donképpen k i is  az  ism eretlen ig a zga tó  és 
h o g y  m ilyen  a jándékokkal fo g ja  m eglepni az 
„  . . .  itt a szerelem!”  s ikerrevivőit.

Lldóra ntazók biztosíthatják előre, felár nélkül 
szobáikat, penziójukat az olasz szállodák budapesti 
irodájában: „V ia", Váci-utca 36. (Klotild-palota.) 
Telefon 83—2—56. «

Royal Orfeum
m i n d e n  e s t e  8 - k o r ,  
s z e r d á n ,  v a s á r n a p  
S s e n t  I s t v á n k o r  d é l  

u t á n  4  á r a k i#  ...itt a szerelem!

T elj'es fe lv é te l a na gy  g y á szü n n ep ség rő l

ra sasa Bécsi
SíuXrísTuK

Szín: a margitszigeti fedett úszoda előtt 
találkozik Stux és Fux.

F U X : M it csiná l itt, S tux  ú r ?
S T U X : Ú szom  . . .
F U X : N e m on d ja ! N em  is tudtam , hogy 

ilyen edzett em ber m a ga  . . .
S T U X : D e m ilyen  edzett v a g y o k ! . . .
F U X : És m ennyi ideig  b ír ja  az úszást?
S T U X : M ost m ár h ón ap ok  ó ta  úszom , de 

sok á ig  m ár nem  bírom  . . .
F U X : M i az. hón apok  ó ta ?  ü g y  értettem , 

h o g y  e g y fo ly tá b a n  . . .
S T U X : P ersze, h o g y  eg y fo ly tá b a n  úszom  

m ár hónapok ó ta  az a d ó ssá g o k b a n . .  .
F U X  (mérges): M ár m egin t beu gratott! 

Én a z  ú szósp ortró l beszélek ! M iért m ondja  
ak k or, h o g y  ed zett?

S T U X : T u d ja  m a g a  azt, m ilyen  edzett va 
g y o k  én  m ár a  h itelezőim  szek atúrá iva l és 
a  v égreh a jtók k a l s z e m b e n ? . . .

F U X : M ondja , m ég  m ind ig  nem  érti, hogy  
én a  M U S z-ró l beszé lek ?

S T U X : T udom , a  m u szá j n a g y  úr. de m ég 
sem  tudok  fizetn i nekik , h a  egy szer  nincs 
m ib ő l . . .

F U X : Id eh allgasson ! Én a  m a g y a r  válogar 
to tt  ú szók ró l beszélek , a k ik  m ost m entek
k ü lfö ldre .

S T U X : K ü lfö ldre  szök tek  a  h ite lezőik  e lő l?
F U X : A zok n a k  n incsenek  h ite lező ik !
S T U X : B o ld og  e m b e r e k ! . . .  A k k o r  m eg 

m iért m en tek  k ü lfö ld re?
F U X : A z t  sem  tudja, h o g y  úszóversenyre 

m entek  M a g d eb u rg b a ?  Onnan m eg  tovább 
L ondon és P áris fe lé .

S T U X : M agdeb u rgból L on d on ig  és P áriáig  
úsznak ?

F U X  (dühös): M agán ak  k íván ok  e g y  Ilyen 
tú rát! M ondja , csak u gya n  nem  ha llott arról, 
h o g y  úszóink  és v ízip ó lózó in k  k ü lfö ld i túrára 
indultak  ?

S T U X : M aga  szerződtette  ő k e t?
F U X : E z  a z  ostob a sá g  h ogyan  ju t  az

eszébe ?
S T U X : H át a k k o r  m iért m ond ja , h o g y  a 

m agu k  úszói és v íz ip ó ló zó i?  M i a z  különben, 
h o g y  v íz ip ó ló zó ?

F U X : M ég  azt sem  tu d ja ? !  A  v lz ip ó ló  egy  
labda játék  a  vízben.

S T U X : A k k o r  a  k isfia m  is p ó ló zó  . .  fl
F U X : H o g y a n ?
S T U X : M in d ig  labdázni ak a r a  v í z b e n . . ,
F U X : N a  h a g y ju k  ezt a  tém át, m ert lá

tom , h o g y  ú gysem  ért h ozzá ! M on d ja  in
kább, m it szól a z  am erik a i sz á ra zsá g h oz?

S T U X : M ég  m in d ig  nem  k ap n a k  az  am eri
k aiak  bort m e g  s ö r t?

F U X : D eh ogy is  n em ! M ár r é g  m egszűnt 
a  száraz -törvén y  A m erik ában .

S T U X : A k k o r  m iért m ond ja , h o g y  száraz 
A m e r ik a ?

F U X : M ert n in cs e g y  csöp p  v izü k  sem  sok  
helyen.

S T U X : M ost a  v iz ivá s  t ilo s ?
F U X : M agán ak  eltiltanám  az ivást, de 

csak  addig, a m íg  szom jan  nem  h a l! É rtse 
m eg. hat hete nem  esett az  eső  A m erikában ...

S T U X : És m ost nem  tudnak az  am erika iak  
labdázni ?

F U X : M i k öze  ennek a  la b d á zá sh oz?
S T U X : H át hol pólóznak , h a  nincsen  v íz ?
F U X  (dühöng) ; M ár m egin t összek ever 

m indent! M agával m ár igazán  közveszélyes 
d o log  szóbaálln i. M ond ja , m it szól az ú jpesti 
v ízm izériák h oz  ?

S T U X : Ú jpesten  is szá ra zsá g  v a n ?
F U X : N incs szá ra zsá g ! A z  Iszterre l von  

m egin t b a j . . .
S T U X : D e hiszen Ú jp e st  m ellett csak  a 

D una fo ly ik  . . .
F U X : N a  és m ért m on d ja  e z t?
S T U X : M ert m a ga  va lam i Isz ter  nevű fo 

lyóró l b e s z é l . . .
F U X : Értse m eg, az Isz ter  e g y  vállalat, 

am elynek  v ize t kellene szo lgá lta tn i Ú jp est 
részére. D e ez a  v íz  p iszk os . . .

S T U X : M ost lega láb b  m ár tudom , m iért 
m entek  a  p ó lózók  k ü l f ö ld r e . . .

F U X : M ié rt?
S T U X : N em  ak a rn ak  p iszk os v ízben  lab 

dázni . . .
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3 jól mozgó Ferencváros 

győzött az FTC ellen
Ferencváros-FTC 7 :4  (4 :3 )
A  F eren cvá ros  csap ata  vasárn ap  délelőtt

trén in g je llegü  m érk őzést já tszo tt  az  F T C -vel. 
A  F eren cvá ros  Háda helyén  T oW i-va l á llott 
fel. A  csap atok  e lég  jó  fo rm á t  m utattak . A  
F eren cvá ros  já ték osa i helyenként unalm asan 
m ozog ta k  és ennek  eredm ényeként a  fé lid e i - 
eredm ény n a g yo n  g y en g e  volt. A  k ét csapat 
íg y  á llott fe l :

Ferencváros: Toldi— Pap, Korányi— Lá- 
7,ár, Bán, Lyka— Táncos, Székely, Sárosi, 
Polgár, Kemény.

FTC: Pintér— Szálai, Várad!— Hoffmann, 
V fr ír s> Gendvai— Rátkai, Kővári, Piber, 
K o v á c s , Vermes.

A  F eren cvá ros  kezd, Sárosiná l a  labda, to 
v á b b ítja  Székelyhez, ak i belövi a z  első 
gó lt. 1 :0 . R öv id  m ezőn y já ték  után a  6. p erc-

Polo-ár Q7nlrtnti dőívsoit ob i i.iA.M

M agyar fillé re k é rt §
m agyar á ru t

ben P o lg á r  szök teti S árosit, ak i a  k ifu tó  
kapus m ellett a  há lóba  löv i a  labdát. 2:0.

A  já té k  ed d ig  n a g yon  szép  és ú g y  látszik , 
h og y  a F eren cvá ros hengereln i fo g . A  k is 
szám ú k ö zön ség  v á r ja  a  harm adik  gólt, de 
ez  csak  hosszú  p ercek  után születik  m eg. 
A  14-ik  p ercben  T old i k irú gása  Székelyh ez 
'vérül, m a jd  T ánczos, Sárosi, S zék ely -ak cióbó l 
az utóbb i S:0-ra  ja v ít. A z  F T C  erősít é3 szép 
le fu tása i csa k  a  g y o rs  K orán yin  akadnak 
m eg. M ár lehet látni, h o g y  R átk a i sokkal 
jobb , m int T ánczos. A  19. p ercben  R átk a i é l
ű it  K orán y i m ellett, beadását a  jó l helyez
kedő P ib er  g ó llá  értékesíti. 3:1. A  közön ség  
örül az am atörök  gó ljá n ak .

A  20. p ercben  S árosi k a p ja  a  labdát, aki 
k ap uelötti já ték b ó l löv i a  negyed ik  gó lt. 1̂ :1. 
A  26. p ercebn  V erm es k a p ja  a  labdát, tová b 
b ítja  K ővárinak , ez  R átkainak , ak i g y o rs  
le fu tás után a há lóba  v á g ja  a  labdát. 1̂ :2. 
S zép  já té k  a lakul ki. A z  F T C  csap ata  m ind 
job b a n  fe ljö n  és erősen szo ro n g a tja  a  F e 
ren cváros csapatát. A  43. p ercben  az  F T C  
k o m é rt  lö, V erm es K ővárih oz  továbbit, ez 
R átk aihoz , ak i m egszerz i az  F T C  3-ik  g ó l
já t . J/.3.

A  m ásod ik  fé lid ő  já ték oscseréve l kezdődik . 
T o ld y  helyére P app  áll be a kapuba és T o ld y  
e lö rem eg y  P o lg á r  helyére. A z  5. percben  
T á n czos  fu t le a labdával, veszélyes beadá
sá t H offm a n n  k o m e rre  m enti. A  k orner ered- 
m enytelen . A  9. p ercben  K em ény beadásával 
Sárosi le fu t és védhetetlen  lövését P intér 
nem  tu d ja  fog n i. 5:3.

Most a játék teljesen ellaposodik és a kö
zönség egy része hangosan gólt reklamál. A  
16. p ercben  K em én y  beadását S zék ely  g y ö 
nyörű  já ték  után értékesíti. 6:5 . A  F eren c
város á llandóan az  F T C  térfelén  van, m ég  a 
kapus, P a p p  is a  16-oson k ívül fo g ja  a lab 
dát. A  22. p ercben  Sárosi, Szék ely , T o ldy  
össz já ték á ból T o ld y  m egszerzi a  F eren cváros 
heted ik  g ó ljá t. A  be fe jezés  előtt, amit a 
bíró a 30-ik percre állapított meg, a z  F T C  
ja v ít  az  eredm ényen , m iután a gyorsan  le 
fu tó  Pwátkai beadását P ib er  belövi.

A  F eren cvá ros  védelm e, e g y -k ét  h ibától e l
tek intve, m egfe le lően  végezte  dolgá t. K o rá 
ny i igen  g y o rs  és m á r  bátran já tszik . A  h a lf- 
sor  igen szépen m ozgott. A  csatársorbó l k i
em elkedett S zék ely  ok os  já ték a , ak i S árosí- 
val igen  sok  szép  a k c ió t  vezetett. S árosi m ég 
nem  e lég  m ozgék on y . A z  F T C  csapatából 
R átkai és P iber  em elkedett ki. R átk a i já 
ték a  igen kellem es m eglep etést szerzett, 
sokkal többet m utatott, m in t a  F eren cvá ros 
szélsője , T ánczos.

P h ö b u s —E leh from os  3 :3  ( 2 : 0 )
A P höbus kezdi a  já ték ot  és kezdetben az 

iramot is  ö  d ik tá lja . A  tám adások  sikerre  is 
vezetnek. A  10. percben  Solti k iugrik , á t- 
verekszi m agát a  védelm en és helyezett, sar- 
kos labdája m egh ozza  a P höbus első gó ljá t. 
A  P höbus tová bbra  is u ra lja  a  já ték ot. Szép 
összjáték után Béki k iu g ra tja  Soltit, aki 
ügyes testcsellel kiiát3sza a  védők et és be- 
v á g ja  ae m ásod ik  g ó lt  (2:0).

A z  E lek trom os e llentám adásba m egy  át és 
Reitcr révén k ét k o m é rt  h a rcol ki. Ezután 
m indjobban  k id om b orod ik  az E lek trom os fö
lénye, am elyet a  já ték  v é g é ig  m egőriz . A  P hö
bus fe lfo rg a t ja  csap atát. Komáromi hátra
m egy  ba lbekknek . Tárnok beáll ba lösszek ötő 
nek é3 Sluszni k iáll. E z  sem  használ. A z 
E lek trom os a  fé lid ő  v é g é ig  hevesen ostro 
m olja  a  P h öbu s k apuját, de sikertelenül.

A  m ásod ik  fé lid őben  az  E lek trom os két 
bekkjét fe lcseré lik . E zú tta l Bogdán és Kocsis 
áll be. E z használ, m ert a z  E lek trom os heves 
támadással kezdi a  m ásod ik  fé lid őt. A  heves 
o ffen z ívá t eredm ény  kíséri. Pfandler k o m é rt  
erőszakol ki. A  k o m é rt  ö  rú g ja  és szépen csa 
vart la b d á já t a  Szilágyi á ltal zavart kapus 
beengedi (2:1). S zép  össz já ték  után G. Tóth 
erős lövése  g ó lt  eredm ényez  (2:2). P árpercny i 
m ezőn yjá ték  után  G. Tóth m egism étli az  
előbbi bra v ú rjá t  (2:3).

Szü rke m ezőn y já ték  fo ly ik . A z  egyedü li ese
m ény, h o g y  a  b író  Buzásit fe leselés m iatt k i
állítja . A z  E lek trom os 10 em berrel tová bb  tá 
m ad. M a jd  a  P h öbu s veze t szép  tám adást ez 
m eghozza a  k ieg y en lítő  gó lt. Béki átadását 
r. Szabó k ap ura  löv i és az  erős lövést a  Ka
tus a  há lóba  b o x o ija  (3:3). M indkét csapat, 
"s különösen a  Phöbus erősen szezon előtti fo r 
m át játszott ki«

Fehérnemű ajour mtr 
Margit-dísz mtr 
Patentkapocs tet 
Ripsz szalag mtr 
Magasszárú csipkekeztyű 
párja
Rojtos kávésszalvéta 
Flanell portörló 
Női viska sapka 
Csipke tálcakendő

valódi kézim u nk a ......................
V arrófoná l, 50 m éteres

2 darab ...................................
B iztostű, 1 tet 
Szőnyegszegő m tr 
Izlap, gum írozva 
Töm őpam ut, 2 drb 
D íszgom b, 2 tet 
F odros gum i, 1 m tr

csak fekete . . . • • ■ » • <
Csipke, 2 m éter 
G yöngyházgom b, 1 tet 
Tenniszzokni

minden színben . . . .
N ői strapaharisnya

fehér, hibáo . .
H ím zett tálcakendő

csipkés széllel . . . »
K ockás poh árlörlő

piros és kék kockás * •
Borbély törülköző

darázsfészek szövésű . «
Z c fir  zsebkendő

minden színben . »
D ivatos m agánkötő

szenzációs olcsóság . • g
V iska sapka

divatos fazonok » ■ » «
Jam bó-sapka

eodrottszélű műselyem
K ávés szalvéta

műselyemmel átszőve .
K ötött babysapka

rúzsa és kék csíkkal . .
Női és férfi erszény

csak fe k e t e ......................
F érfi strapazokni

sima színekben . . * u
E dénytörlőruha

üt) X 50 cm méret ■ ■ h
T örülköző

méhkas szövésű • h ■ m
Fiirdőpapucs

szalmából . . • » ■ ■
K ötött babyrékli

rózsa és vil. kék csíkkal
M űselyem  harisnya

kis h ib á v a l ......................
N ői harisnya

ilupia talpú kin hibával
W eekend-párna

rrtieelyem brokátból .  t
F érfi divatzokni

műselyemmel átszőve •
G yerm ekzokni

minden nagyság » • •
Térdzokni

3-tól 7-is: “
Női bőrerszény

divatos fazon « ■ • • ■
Tennis flanell

kúíJ"* minőség .
B őr babycipő

bármely színben . . -tr
Ivrepdesin m agánkötó

műs. krepd. divntmintáa
Csipkés asztalközép

szép hímzéssel . . . .  
G yerm ektrikó 

2 sz. sz-ként 10 fillérrel em 
M űselyem keztyű

v ilá g o s  színek  . . . .
M ollinó, m étere 
F ér fi patkócrszény

valódi bőrből • ■ » •
In gzefir

lm re rőn minőség mtr .
Kanavász

sülét színekben mtr ■ •
M űselyem
minden színben mtr . . ■*
K ék festő  vagy  karton

divatminták mtr • • •
Mosódelén

legújabb minták mtr .
Takácsszőttes törülköző

rojton . . . . . . .
Nyomott kertiabrosz

4 azemélyes . . » • • •
Lentöriilköző 

csíkkal. akasztóval

ielk

csak
csak
csak
csak

csak
csak
csak
csak
csak

csak
csak
csak
csak
csak
csak
csak
csak
csak
csak

csak
csak
csak
csak
csak

csak
csak
csak
csak
csak

csak
csak
csak

csak
csak

csak
csak
csak

csak
csak

csak
csak
csak

csak
csak
csak
csak
csak
csak

csak
csak
csak
csak

csak
csak
csak
csak
csak

Angol kockás harisnya
müselyem-beszövéssel

i

1)
9
9
9
9
9
9
9

9
9
9
9

19
19
19
19
19
19
29
29
29
29
29
29
29
29
29
29
39
39
39
39
39
39
39
39
49
49
59
59
49
1 9

49
49
59
59
59
59
59
59
09
09
09

h ím zett kézelős keztyű
dús h im zésee l...................... . . CSH.R

Gyerm eknapozó
kék vagy piros . . * » ■ » .  CSaR

N ői fló r  harisnya
kis h ib á v a l ......................»% -. Csak

V iskoza harisnya ,
erős műselycinből kis hibával . CSaR

M accó férfizok n i
divatmintáa vagy síma * ■ » . C S a R

Lábtörlő .
színes s z é l ű ................................... C S a R

N eccszövésű  táncnadrág
minden színben . . . . . . .  C S ftK

N ői táncnadrág
csikós műhelyemből . .  « » . CSaR

F u tószőnyeg
45 cm széles mtr . . a ■ ■ t> * C S a i£

M intás m űselyem  .
legújabb minták mtr . * H b • C S 3 K

Tollálló angin
erős minőség mtr « * B ■ . » CSaR

K anavász «
Jndanthren festésű mtr 1 « . ■, CSaR

N ői rétikul ,
valódi b ő r b ő l ..............................  Csak

T ölcséres divatkeztyü  .
minden színben . . . . . .  1 c s a K

Sportharisnya .
zsakart, kis hibával . « B s • CSAK

N eccharisnya  ̂ .
bármely színben . : . * » ■ » «  CSaR

Z e fir  rövid nadrág
bőrére* m in őség .....................  C S a k

Birsony-flanell
divfttj-rintT . . » • ■ « . . »

Sarm öz táncnadrág
'^anyok részére . . . * m ■ ■ CSak

/eh érn em ű  ox ford  .
átszőtt anyag mtr . . » » » •  C S R K

N ői ruhaszövet .
pepita és .-zínes mtr ; * » - *

G yerm ek hátizsák
bőrszíjjal, zsebbel . . . a .  c s a t *

H ím zett tölcsérkeztyű  csak
szcn7rációs ár . . . . * • u »

F rottier törülköző
színes. nehé-z minőség • w * « C S a i£

F lór férfizok n i .
kiváló minőség . s • e v v • C S f l *

V iskoza  harisnya ,
Ta minőség, kis hibával « .  • CSaR

K ötött divatbluz .
legújabb minták « « • » » •  C S a R

K om ótcipő ,
20-161 34-ig 5V riilér, 35—42-ig . C S a l C

G yerm ek sporting ,
filészővésü 1 —2 . ^szám . o  i  4 C S » K

Panam a játszóruha «
bármely színben . . • z • • • C»a«

A szta lfu tó  .  . k
hímzett, csipkés . . a * * c s a t t

H ím zett kom biné  ̂ w ,v csak
csipkével

N anszu . ^ .
bar-.ifi..’ színben 1 « í  v «  ̂ . CSak

Babv tipegő
M.tüti . . . .  .  . . c s a k

K ötött készlet
kai)Atka é- sapk. ~ 'r  . . .  .  CSaK

Sveici sapka .
magyar gyárira, bána. színben CSak

Fiúnadrág
csíketa anyaghói*- szára .  . - c s a t t

Tropikál rövidnadrág
kiváló minőség • s v C S S k

G yerm ek sp o iü n g
^JJléfizüvés ^zán* .  i X I -  C S a i l
b u g g o n y  r te m iii

100 rm. széles § « • « • ■ • «
N ő i d iv a tb lú zo k

kötött, egyes darabok . . . . .
Sarm őz női nadrág

bármely színbe*' . . . . . .  CíiaeC
Csíkos női reform  . ,

milané» műhelyem bő'. • » • . C S a K
Sw eici kötésű re form  .... .

bármely színben . . » . C3a»W
Dam aszt töriilközo .
 ̂ hófehér paauutdamas’ tbói. __ •

K ö p p e r  r ö v id iia d rá g
gombos . f  m -  • • • . .

Barna börcipö .  .
M-tőI 26-ig 197, iS-:ó! 23-ig , . , C á g k

Sarm őz reform
kiváló minőség ki» hibával . . C S a it

H orgolt keztyű
lf—itírhh dívni . . . .  Cíak

M űsélyém  ruhácska ,
batis7t köténykével ;  • C SftlS

Gum italpú vászoncipő
varott vagy öntött talpú, bár- 

inelv színben. 44—15- -4€ ezá- ■'ou'ác
mok kis hibával . - ’

U gyanez kem ény gum italpú
1 cm magas sarokkai
35—30—37—38—15—16. 6záru . . ? t # a i k

A g y e l® C S A k■ _üó x 120. cm mércr^n - ' -

09
09
09
09
09
09
79
79
79
79
79
79
79
79
79
89
89
89
89
89
89
89
89
89
89
89
89
89
98
98
98
98
98
98
9S
98
98
99 

100
98
98

100
100
100
1(M)

129
129
149
149
149

109
109
169

K ö tö tt  blous -it-k. j ._  . t <;<)

V itrázs-fü ggöny  .  ,
hímezve, gronadinbol 1  ■ ■ b c s a “

Z e fir  férfisp ortin g  .
szép minták . 1 1 1 1  t * » r t »  l a t f

N ői hásiruha , .
mosódéi énből ...............................  CSaU

Im prim é .  4 „  . m o
műselyem crepdesin mtr . » • C S a U  Lw J

N ői pongyola  g ó c
virágos unnak . . • » » - » »  t-OCí

Sarm őz kom biné ^
hihetetlen olcsóság ( « 1  1  i  k tartam.

T ennisz-cipo _ *
krepp talpu_ 38-tól 40-ig a s s « c s a n  1 0 S

Panam a apacsing
35-től . 44-ig . . . . . . . . .  c s a k  d d í j

T ropikál sporting
átazövött minták 35—10-lg » » « C S á k

F érfi hátizsák
bőrszíjjal, 2 zsebbel a «  • a ■ C S ü k  •)»)()

la  kockás ta ft
szcnz.Ációs ár mtr » . • a • a C SR M  .) . ) ( !

M űselyem  pongyola
divatmintás . . • • • ■ « - »  C S a k

N ői divataljak  .
pnmtitezíivetből . . \  a k C S a l£

Lakkbetétes cipő
2 1 -tól 27-ig 2U0 fillér, 9-tól 23-ig C S a k

D am aszt abrosz ,
pamut, kiváló minőség • a a a C S a R  *>0 * 1

F é r fi strapanadrág .  ~ ’
bőrerős m in ő sé g ..................a a c s a k  295

iRipsz m uselyem  kom ód .
trottőr, fasarok, bőrtalp . . • c s a , £  295 

G yapjú  divatbluzok  ̂ .
szenzációs minőséjr___• ■ • • a csa“  295

A ktatáska ,
valódi bőrbő4 . . . . . . .  C S a k  ‘>95

Flanell takaró "
kmnpletl nagyság Cf.  .  .  C S a k  *J95

B őrkom ód
varrott talpa 35—46-ig . . . .  C SU K  ÍJ95

N ői bocskorcipő * ,
35.. 36. és 37..számú ■ .  ,  C S a k  297

K ényelm i cipő
érzékeny és fájós lábakra ^ 9 7

fűzős vagy pántoa . . • » i n. v  •
V illám záras sporting  .

különleges olcsóság ,  ■ i  « • C S ftK  2 9 * )
K ockás zsorzsett ,

legújabb divat mtr ■ ■ ^»-a * C S & k
K erti pléd *

bolyhos rojttal .y  ■ ■ • C S fttt  rmfjO
Szandál « ftJ»,

27-tCI 20-ig I i  «  v I • • I « c s a k  , 4 í
30-től 32-ig C S a k  2 ^ 4
33-től 35-ig c s a k  327
30-tól 40-ig . - U a a c s a k  307

ÍFlanell takaró t 4.  „
mo'lern mintákkal • a a C S ftk

N yári takaró „  __  -
tlnrázs ssövéfiű • *'«•*» • • * CS31C

N ői divatruhák .  ^
gyönyörű egyes darabok • • « C S A K  4- i *>

F érfi strandkabát ,  . . .
bőrerős minőség . . . . . .  C S a K  J é rf

N ői szandálcipó
. bőrbé léssel, tróttőr fa sarokkal,. _ _ _ 1,  i n -

varrott rámával, mogyorosztnu 4 ^,>
N ői sm oking kabát .
t szenzációs ár . . .  . » - »  » t -
F e r ii sjjortnadrág . „  .
( kitűnő, divatos anyag t  * c -
N ői divatcipő . . .

barna bőr vagy mogyoroszmü 
uubuk bőrdítiri/.el, kuban, ma- _ _  _ |_ *'*-*'
gas vagy trüttőr sarokkal , • CSrtis. >} 4 »>

N ő i sz ö v e t  ruh a
divatfasonokban • • « » • • •

Fehér nubak-cipo
5 i-m magas, vagy kubán sarok C S 3 K  ^

F érfiköntös
ilivat újdonság . . . . . .  C S a k  07

M űselyem paplan
komplett méret .'*?%  « • * C SS lk  (h l» )

Kloth-paplan __ ,
komplett méret ^ • » ■ b • • C S ftk  4 .)»>

Férfi niibukcipo
fehér-barna dísszel v. szürke- _

fekete lakkdíeszel ^ .................. C S ftH
F érfi d ivatfelöltő

különleges oleeóság . • 1 » • CSail
Krepdesin női ruha

legdivatosabb fazónok kitűnő « <Wik
műselyem kreptlesinből # • . CSaim

Fehér női esőköpeny .,
R7.en7.ációs olcsóság • • ■ • » C S a R  »)o(|

Női divatkabát .  ,,,
modern tazónnk ......................  C S a k  <)80

Zsorzsett női ruha .  „
divatmlntán miUelvein. zsom ott___csa^  108>>

Férfi sportöltöny .  „
őszi újdonság • ■ ■ ■ • « •  . l í o i l

Férfiöltöny ii-lC" ,
két nadrággal • « • ! « • *  , l * 5 J v

V id é k re  u tán vét m e lle tt «zá llítu n k  — Meg nem  fe le lő k é r t  a pén zt v isszaad ju k
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A Hungária 
„felgombolyította” 

a Pamutot
Hnngsria—Pamutgyár! SC lo iI (S to )
V asárnap délután já tszotta  le a  H ungária 

idei első kom olyabb  m érkőzését a  ,famut-’ 
ellen. A  csapatok  a  követk ező  felá llításban 
kezdték m eg  a  já ték ot.

Hungária:
Szabó —  Mandl, Biró —  Egri, Szabó IV, 

Dudás —  Titkos, Kardos, Kiss, Túrái, 
Szabó III. ,

Pamut:
Valóczky —  FiscJter, Nagy —  Balló, Stefko, 

Lagler —  Gotthenz, Mersva, Looci, Boksa II., 
Repesik.

A  já ték  lanyha iram m al kezdődik . Szabó 
III. vezet tám adást, de beadását Kardos 
rontja . A  9. p -ben  Kiss egyén i ak cióból m eg 
szerzi az első g ó lt  (1:0). K ezdés után Túrái 
beadását Kiss ú jra  a  há lóba löv i (2:0). A  
H ungária soroza tos  tám adást vezet. A  P am ut 
szóhoz se tud ju tn i. A  12. p -ben  Dudás—Tit
kos— K iss-össz játék ből az utóbbi eredm ényes 
(3:0). Kiss m eglepően jó  form á t árul el.

A  H ungária csatársora  igen  szépen k om bi
nál, am in az eredm ény m eg  is látszik . A  P a 
m ut csak  ritkán ju t el a  kapuhoz és a  csa tá 
rok  lövései a k k or sem  ok oznak  na gy  gondot 
Szabó 7.-nek. A  18. p -ben Kardos szökteti ön 
m agát, de Fisclier n yom ja  és íg y  nem  tud 
kapura lőni. A  H ungária  egym ásután  k ét k or- 
nert ér el, de ezek  eredm énytelenek m arad 
nak.

A  22. p -ben a  P am ut Indít tám adást, am ely 
Mei'sva kapu fa lövésével ér véget. A  P am ut 
első szép ak ció ja . M ost a lábbh agy az  iram . 
M ezőn yjáték  alakul ki. A  24. p -ben Titkos 
Szabó 777.-hoz ad, akinek fu ttábó l leodatt 
bom balövése m ár a  há lóban táncol ():0). K öz 
vetlen a  kezdés után Titkos leadását Túrái 
védhetetlenül a  job bsá rok b a  löv i (5:0). A  P a 
m ut m indezek ellenére sem  veszti el kedvét. 
Szép, lapos já té k a  m egn yeri a  közön ség  tet
szését. A  32. p -ben  Szabó 777.-nál a  labda, 
Nagy elereszti, Valóczky k ifu t, közelharc fo 
ly ik  a  labdáért, de Szabó III. Túráihoz to lja  
a  labdát, akinek lövése  u tat ta lá l a  hálóba 
(6:0). K ezdés után ú jra  Szabó vezet tám a
dást. A  labda Kisshez kerül, akinek erős lö 
vése Nagy lábáról a  há lóba  pattan  (7:0).

A  fé lidő  befe jezése  e lőtt ú jra  Szabónál van 
a  labda, akinek, továbbításából Titkos beállítja  
a  fé lidő  eredm ényét.

A  II. fé lid ő  H ungária-tám adással indul. A  
9. p -ben  Túrái beadását Kiss a  há lóba  ju tta tja  
(9:0). A  P am ut m ost ú jra  v isszaesett. A  12. 
p -ben  Kardos a  kaputól 5 m éternyire fö lé  lő. 
Szabó III. elem ében van. S orra  vezeti a  szebb- 
nél-szebb tám adásokat. S zabó I. a  kapus, a 
18-oson sétál és figyeli a  já ték ot. E g y -e g y  
labdáért k iszalad  a  fé lp á lyá ig . A  H ungária 
m ost m ár lassít. M égis a  be fe jezés e lőtt 3 
perccel Kardoss k iu gra tja  Kisst, ak i 25 m é
terről a  m eccs  legszebb g ó ljá t  löv i (10:0). A  
P am ut m ost U toljára m egk ísérli belőn i a 
„becsület gólt’, am i sikerül is. Gotthenz k ap ja  
a labdát, bekanyarodik  és szép sark os lövését 
Szabó I. nem  tud ja  védeni.

C s i k  5 9 * 2  m p * e s  i d ő v e l  b i z t o s a n  

n y e r t e  M a g d e b u r g b a n  

e l ő f u t a m á t

A  n ém et F tsch er  5 9 .6  m p -e t ú szo tt, S zék e ly  k ie s e it
M agdeburg, aug. 12.

Vasárnap délben 9000 főnyi közönség je 
lenlétében ünnepélyesen m egnyitották a 
Magdeburger Schvvimm Clubb 1896 ren
dezésében kezdődő' Európa-bajnoki úszó
mérkőzéseket, az újonnan átépített mag- 
daburgi uszóstadiónban.

A  megnyitást megelőzőleg már vízipó- 
lómérkőzést bonyolítottak le a délelőtt 
olyamán H ollandia és Jugoszláviád  kö

zött. A  küzdelemből Hollandia került ki 
yőztesen 3 :1  (1 :0 ) arányban.

A z ünnepélyes megnyitás után Rade- 
m ach er  átvette az indító szerepét és m eg
kezdődtek az úszóversenyek. Elsőnek a 
100 m gyorsúszás előfutamait bonyolítot
ták le. Csilc az első előfutamban indult és 
fölényesen győzött 59.2 m p -es  idővel. A  
kitűnő magyar úszó az első 50 métert
27.2 mp aiatt úszta.

Székely a III. előfutamban csalódást 
keltett és kiesett.

100 m gyorsúszát 
Eredmények:
I. e lő fu ta m : 1. Csik M agyarország 59.2 

mp. 2. Mooi Hollandia 1 p 02.6 mp. 3. 
Bochonski Lengyelország 1 p 02.8 mp.

II. e lő fu ta m : 1. Eischer Németország
59.6 mp (a  legjobb idei német szabad
uszodai eredmény). 2. Scheffer Hollan
dia 1 p 03 mp. 3. Costa Olaszország 1 p
03.1 mp.

III. e lő fu ta m : 1. W ille Németország és 
Pettersson Svédország holtversenyben 1 
p 01.6 mp. 3. Christensen Dánia 1 p
04.2 mp.

A  döntőbe a két első és a legjobb har
madik jutott.

A  következő versenyszám a
200 méteres liölgymellúszás volt.

Eredmények;
I. e lő fu ta m : 1. Gomonger Németország 

3 p 12.4 mp. 2. Jacobson Dánia 3 p 17 mp. 
3. Hinton Anglia 3 p 18 mp.

II. e lő fu ta m : 1. Hölzner Németország 3 
p 09.6 mp. 2. Kragh Dánia 3 p 17.3 mp. 
3. Kastein Hollandia 3 p 22.2 mp.

Syenge eredmények a vidéki 
országos atlétikai bajnok

ságaiban
A debreceni nagyerdei pályán vasárnap 

délután rendezték az országos vidéki at
létikai bajnoki verseneyeket. Igen nagy 
érdeklődés mellett folytak le a viadalok, 
melyek erős küzdelem árán döntötték el 
az elsőség kérdését. .

R úd ugrás: Hadházi K. 369 cm. G erely  
v e t t é s :  K ínál K  54.55 m. 800 m .: T ö lg yes  
Ény 1 p 59.6 mp. M a gasu grás: B ódosi 
Dny 182 cm. 100 m .: L en g ye l  Dny 11.1 
mp. S ú lydobás: V a rró  Pv 13.36 m. 110 
m  g á tfu tá s : Szabó  D 16.5 mp. 1500 m .: 
Csapiár Dny 4 p 11 mp. T ávolu grá s: M e
g y er i  Dny 679 cm. If00 m .: V ízvári Pv 
51 mp.

Diszkoszvetés: 1. Remecz (Pv) 46.94 m .
Olimpiai stafétában: 1. K elet 3 p  43.5 mp.
5000 m: 1. Járosi (P v )  16 p 05 m p.
A pontversenyben: 1. K elet 59.25 ponttal

A  két előfutam három helyezettje a dön
tőbe került.

A  vasárnapi versenynap utolsó úszá- 
száma a

100 m-es hölgygyorsúszás
volt. D on  Ouden  előfutamát biztosan 
nyerte el 1 p 08.9 mp-vel, miközben az első 
50 métert 32 mp alatt úszta. A  második 
előfutam győztese a hollland Mastenbrock 
azonban még ennél is jobb idővel, 1 p
07.9 mp-vel győzött, m íg a 2. helyezett, a 
némett A h ren d t 1 p 09.4 mp-cel német re
kordot úszott. Eredmények:

I. e lő fu ta m : 1. Don Ouden Hollandia 1 
p 08.9 mp. 2. Blondeau Franciaország 1 p 
11 mp. 3. Sramek Csehország 1 p 12.5 mp.

II. előfutam .: 1. Mastenbrock Hollandia
1 p 07.9 mp. 2. Ahrendt Németország 1 p
09.4 mp. 3. Steumarck Svédország 1 p
13.9 mp.

A  három helyezett a döntőbe jutott.
A  Stadion úszópályája minden várako

zást kielégített, A  víz hőfoka 20 fok  volt
Váratlanul erős ellenállást fejtett ki Bel

gium, a mezőny egyik legerősebb csapata 
a magyar válogatottak ellen. —  Belgium 
mindig nehéz dió volt és ezúttal különösen 
ambicionálták a játékosok a világbajnok 
m agyar csapat elleni jó  játékot.

A  belgák az első félidőben mint az orosz
lánok küzdöttek a nehezen magára találó 
magyar csapat ellen. A  második félidőben 
aztán a magyar csapat már rendszereseb
ben játszott és ez felőrölte a túlzott tempót 
diktáló belga csapatot.

Az első félidő egyelen gólját Németh 
lőtte. A  játékidő második részében Németh 
további három és Borsi egy gólt dobott a 
belgák hálójába.

A  belgák becsületgólját De Pauw sze
rezte röviddel a befejezés előtt.

EGYÉB EREDM ÉNYEK
Németország— Olaszország 5 :0  (3 :0ó)
Spanyolország— Cschszlováia 1 :0  (0 :0 ).
Hollandia— Jugoszlávia 3 :1  (1 :0 ).

ren csés  sp orth org á szok . Süllő az ú jpest, 
részen  akadt h orogra .

A  B ala tonról is  k ed vező  h írek  fu tottal, 
be. A  part mentén mindenütt bőven akac 
zsákmány. A  tihanyi öböl azonban k iem el
ked ik  h a lbőség ével és szépen megtermet. 
halaival.

KÉT ÓRA A SPORTHORGÁSZOK 
PARADICSOM ÁBAN

A M agyar H étfő  néhány héttel ezelőtt beszámol! 
arról, hogy egyik angol filmgyár felvételeket ké
szített a sporthorgászatról s az a közeljövőben i 
magyar közönség elé kerül. M ost volt az érdcicet 
film  sa jtóbem utatója  és cikkünk keretében rn-hány 
képet adunk a filmfelvételröl. amelyet a sporthor- 
"ászok paradicsomában vettek fel.

A színhely az am erikai Miami. Gyönyörű táj. Haj
nalban. motorcsónakon indul el a sporthonrá,-z. /. 
tenger bővelkedik  halakban. H atalm as példányok  
fickándoznak és m éteres  m agasságban ugrándoznak.

A tengeri süllő a legértékesebb zsákmány. Tizen
k ét— tizenhat kilós példányok harapnak. Nehéz, 
de örömteli munka a horogra kerüit halnak a ki
emelése. Érdekes módon történik a hatalmas kard
halak fogása. Speciális horgászbot szü kséges ahhoz, 
m ert a nehéz halak kifogása nagy munka elé állít jt. 
a horgászt. A filmen kitünően látható a fogál 
minden mozdulata.

Különféle tengeri halak zsákmányolása látható r 
filmen. Valósággal lélegzetelállítóan izgalm as égj 
kis cápa kifogása. Veszélyes, de egyben nagyot 
érdekes a cápaíogás. A magyar sporthorgászok bi
zonyára nagy élvezettel fogják szemlélni az elsí 
-porthorgász-filmet.

KfiSZEG PISZTRÁNGOKAT 
TELEPIT A  SPORTIIORGASZAT 
FELLEN DÍTÉSE ÉRDEKÉBEN

K őszeg  város v ezetőség e  érd ekes határozatot ho
zott a sporthorgászat fellen d ítése  érdekében . Ter
vezetet dolgozott ki arra vonatkozólag, h o g y  c 
G yöngyös és  más hegyipatakokban pisztrángokat 
telepít. Már eddig is pisztrangos vizek  voltak  c 
begy  ipát altok, azonben csak k e lé s  hal volt bennük. 
A város vezetőségén<k az az elgondolása, hogy 
am ennyiben sok pisztráng lesz a patakokban, i 
sporthorgászok nagy számmal keresik  fe l  Kőszegei 
és körn yékét s így  az idegen forgalom  jelen tősei 
fellendül.

A z  é j j e l i  h a l á s z a t n a k  n a g y  

k ö z ö n s é g e  v a n  a  B a l a t o n o n
A  B alatonnál nya ra ló  k özön ség  m ár r é 

gen  n a g y  érdeklődéssel szem léli az éjszakai 
halászatokat. M indezideig  azonban bizonyos 
nehézségei vo lta k  annak, h o g y  a  közön ség  
kényelm esen gyön yörk ödh essék  az é jje li h a 
lászatra  induló bárk ák  fe lvonu lásában  és 
m unkájában . M ost a  hosszú ideje ha n gozta 
to tt  k ívánságnak  m egvan  az  az eredm énye, 
h og y  a  B alatoni H alászati T ársu la t lehetővé 
tette a közönségnek, hogy ezeket az éjjeli 
halászatokat végignézhesse és a zóta  külön 
é jszak ái a ttra k ció ja  a  balaton i fü rd ők n ek  az 
é jje li halászat. A  csendes n yá ri estéken 
egész  töm egek  gyű lnek  össze a  B alaton 
partján , am ik or a  ha lászok  m unkára indul
nak és a késő éjszakai órákig nézik az ér
deklődök az éjjeli halászatot. Érdekes, h og y  
a  közön ség  m ilyen  fegye lm ezetten  v ise lk e
dik és egyálta lán  nem  za va r ja  m unkájukban  
a  halászokat, akik  k itűnő zsákm ánnyal tér
nek  vissza  ha jn altá jban  a  partra.

A 100 körös Szent István- 
díjai az Orczán-Németh- 

pár nyerte
1 A  M a g y a r  Rej-éHpíiros S zövetség  jubiláris 
pá lyaversenyén  a  boru lt idő d acára  4000 
fő n y i k özönség  je len t m eg  a  M illenáris ver 
sen yp ályán . A  - közön ség  nem  csalódott, m ert 
igazán  szép  versenyben  és na gy  küzdelem 
ben  gyön yörk ödh etett. A  verseny  a  k erék 
p á ros  és m otorsp ort m inden szépségét fe lv o 
nultatta . A  3x100 k örös  Szt. István d íjban  a 
Németh—Orczán együttes g y ő zö tt  a  Bodai—  
Györffy és az osztrák  Hoatl—Katzaurek 
előtt. A z  augusztusi n a gyd íj kü lfö ldre  ván
d oro lt  Kotzaurek révén, akinek u tolsó  200 
m -es  id e je  12.8 m p  volt. A  m ótor-versenyben  
Baranyai (F T C ) g y ő zö tt  k lubtársa  K iss 
rlött. A versenyt szerdán délután I, órakor 
folytatják.

Részletes eredmények:
Szent István-díj: Nemzetközi párosver

seny. A  6 napos verseny szabályai szerint 
100 k ör  (42 k m ). 1. N ém eth B S E  O rczán 
T örek vés 74 p. 2. G y ő r ffy  (F T C ) B oday (J6 - 
ba rá t) 44 p. 3. H artl— K otzaurek  (A u sztr ia ) 
44 perc.

Csapatbajnokság. 1 fordu ló , 1 m érkőzés. 1. 
F T C , 2. U T E . 2 m érk őzés: 1. B SE , 2. M TK .

Augusztusi nagydij, főverseny. (2  k ö r ) 1. 
K otzaurek  (A u sztr ia ), 2. P elvássy  (M T K ), és 
N ém eth  (B S E ) félkerékhossza l, 4. K alm ár 
(M T K ).

Mótorosverseny. 3x5 km . 1. B aranyai 
(F T C ) P u ch  13 p. 2. K iss (F T C ) P uch  8. p., 
3. K es jer  (F T C ) R udge, 4. K ozm a  (B S E ) 
P uch  5 p.

77. o. lóverseny. 1. M ilkó (U T E ). K ezdők  
versenyében  M óoh  aratta  első pá lyagyözeim ét 
szerezte , _

P a u l  H ö r b i g e r  

a  B a l a t o n n á l  h o r g á s z i k
A  sp orth orgászat m ind n a g yob b  rétege 

k et  hódít m eg. A  legk ü lön bözőb b  fo g la lk o 
zási ágak h oz  ta rtozó  sp orth orgá szok  ta lá l
k oznak  a  v íz  m ellett abban a  sp ortszo lida 
ritásban , am ely  nefn ism er társadalm i k ü 
lönbségeket. K itünően  m egfigye lh ető  ez  ú g y  
a D una m entén, m int a B alaton  partján, 
ahol e lőkelő  k ü lfö ld i vendégek  m ellett o t t 
lá thatjuk  az  egyszerű  ba latonvidék i h o rg á 
szok at is. Tihanyban n em rég  érdekes sport 
h ogá sz-ven dég  tűnt fel, P aul Hörbiger, i 
m a g y a r  szárm azású  k itűnő ném et film szí
nész, ak i szabadságának  n a g y  részét 
B alaton m ellett tölti és itt hódol szenvedé
lyének, a horgászásnak. Hörbiger k itűnő 
sporth orgász, ak i többször  k ije len tette  m ár. 
h o g y  a film felvételek fáradságát legjobban 
a víz mellett piheni ki horgászás közben. 
T ihanyban  is órák  hosszat ült a  m ólón, t ü 
relm esen lesve a  zsákm ányt és többször  
nagyszerű  eredm énnyel tért v issza  szállodá 
jába . A  ba laton i sp orth orgászok  term észete
sen fe lism erték  a  k itűnő film színészt, aki 
több  sporth orgássza l m e leg  b a rá tsá got k ö 
tött.

„SZTRAJKBALÉPN EK”  A  MIS
KOLCI SPORTHORGÁSZOK. .

A M agyar H étfő  miskolci tudósítója jelenti: Mis
kolcon és környékén — általában a Sajó folyó men
tén — sok híve van a sporthorgászatnak. A nemes 
sport gyakorlása azonban úgyszólván lehetetlen, 
mert az ózdi és d iósgyőri gyárak szennyvizei m eg
fertőzik  a vizet s a halállomány kipusztult. A sport
horgászok a halászokkal karöltve most érdekes 
mozgalmat indítottak. Erélyes rendszabályok élet- 
beléptetését kérik Borsodmegye alispánjától. A 
napokban gyű lést tartottak a sajóvizi sporthor
gászok, am elyen eayhangúUin elhatározták, hogy  
am ennyiben a gyárakat nem kötelezi a várm egye  
vízszűrők felállítására, mindannyian visszaadjak  
halászjegyeiket . . .

JÓ EREDM ÉNYEKET JELEN 
TEN EK A  SPORTHORGÁSZOK

A  horgászszezón közepén mindenfelől 
szép zsákmányokról számolnak be a ma 
gyár sporthorgászok és a nagyszámú kül
földi vendégek. A  N agy-D unán  sok  p on ty  
harapott az elm últ héten . Nagy példányok 
csak elvétve akadtak. A  tassi részen  azon- 
han í—§—6 kilós, pontyot toptak a sz$-

Biztató csaíár~ 
jáíékol mutatóit 
az Újpest

Ujpesí-BSzKRf 
6 :0 ,  ( 3 : 0 ,2 : 0 ,1 : 0 )

K özel 1000 főn y i k özön ség  e lő tt  já tszotta  
le a  lila -feh ér együ ttes  e lső  idei ba rá tságos 
m érkőzését, m ely  három  fé lid őb ő l á llott.

A z  ú jpesti gá rd a  az  első fé lid őben  a  kö
vetkező fe lá llításban  vonu lt fe l :  H or i— F utó, 
Joós— Seres, Szűcs, S za lay— T am ássy , A vas, 
Jávor, K ocsis, D éri.

Szép lila -feh ér  tám adással indul a  já ték . 
K ocs is  m ár a  10. percben  g ó lt  szerez  Jávor 
átadásából. (1:0). K özép já ték  után ú jra  az 
Ú jpest a többet tám adó fé l. A v a r  egym ásután  
két g ó lt  lő  k itűnő a k c iók  b e fe jezése  képpen.

A  m ásod ik  fé lid őben  m egv á ltoz ik  a  fede
zetsor : B orsányi, S za lay , K iss, a  csa társor  
pedig  íg y  á llt fe l : P uszta i, A va r, Szaniszló, 
Jávor, K ocsis,

E bben az  összeá llításban  is eredm ényes 
az  Ú jpest. A v a r  szerez  ú ja b b  gólt, m ajd  
A v a r  e lg á n csd á sá é rt  m egíté lt t izenegyesből 
Já vor  sza p orítja  a  g ó lo k  szám át.
A z  u tolsó fé lidő  csapata  a k öv etk ező : Sziklai 
— F utó, Joós —  Seres, Szűcs, B orsán y i —  T a- 
m ássy, Pusztai, Szaniszló, B a logh , Déri.

A  fé lid ő  egyetlen  g ó ljá t  B a logh  szerzi m eg.
A z  ú jpesti csapat m inden összetételében  

bízta tó  fo rm á t m utatotet. ö rv e n d e te s  A va r 
jó  fo rm á ja , de m ég  nem  a  rég i. Szaniszlé 
tetszetősen já tszott. Jól szök tet, ta k a rék osk o 
dik a  lövések k el. A z  ú jon c  J oós  bevált, míg 
a kapusok közül ink ább  H ori m u tatott töb- 
oet. A  h a lfsor  itt-o tt  k ih a gyott, de azért ko- 
m olya ob  h ibát nem  vétett.

A  csatársorban  T a m á ssy  a  g y orsa b b , m ig  
P uszta i az  átgond oltabb , k o c s is  jó  volt, csak  
sokat k ap k od ott, m íg  Déri a z  e lső  fé lidőben  
a szok ott drib lije it  cs illog ta tta , a harm adik  
fé lid őben  inkább cen terezésre  fek te tte  a fö -  
Búlyt.

E lőtte  az U T E  m érk őzött  az  E M T K  csap a 
t v a 1. m elyet 2 : l - e s  fé lid ő  után 6 : l - r e  győzött 
le.

A BOCSKAI GYŐZÖTT BEREGSZA!
A  B ocsk a i ván dorcsap ata  vasárn ap  a 

együttessel m érk őzött. S za k ad ó  esőben 
le a  m érkőzés, am elyet a  B ocsk a i 3 :1  
után 3 :2  arányban  m egn yert A  g 
Teleki, Markos és Návai lőtte.

" R ik k a n cs -fu tóv ersen y . Szerdán a 
tau 15-én, déultán hat ó ra k o r  ta r tjá k  
p esti u tca  fü rg e  r ik k an csa i „M a g y a r  
le g fü rg é b b  r ik k an csa”  c ím ért, n a g y  fc  
senyüket. A  versenyen , am elyn ek  © 
Milleniumi em lékm űnél van , 200 rik k ai 
dúl és a védn ök séget Andrdssy M ihail 
vállalta, ___ 1
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M e g n y e r t ü k  a  N e m z e t e k  D í j á t  a z  
e v e z ő s  E u r ó p a b a j n o k s a g o k o n

a r a l l a n u l  i z g a l m a s  v e r s e n y b e n  g y ő z ö l !  a  H u n g á r i a  n y o l c a s a  -  G y ő r y -

Mammuslch-dubló Európabajnok
Részletes tudósítás a luzerni nagy evezősversenyről

A  m últ évi B udepesten rend ezett európa- 
ibajnoki v ersen yek  után, a  n a gyszerű  m a
g y a r  győze lm ek et a  k ish itü ek  és a  k étk edők  
indokolatlan m e g je g y zé se k k e l k ísérték  és a 
g yőze lm ek et an nak  tudták  be, h o g y  a  m a 
g y a r  evezősök  a  D una v izén  érték  el n a g y 
szerű eredm ényeiket, am elyek k el a  Nemzetek 
Nagydíját n yerték  m eg . A  m a g y a r  evezősök , 
annak ellenére, h o g y  a  szövetségben  bizonyos 
ellentétek  voltak , —  d icséretre  m éltó  k om oly 
sággal készü ltek  a  legk öze leb b i n a g y  e rő 
próbára.

A  m a g y a r  ev ezősök  érezték , h o g y  csak  
ak k or lesz te ljes  érték ű  a  m a gya r v ize 
ken etért szép  győze lem , ha a  le g k öze 
lebbi S vá jcba n  rendezett E u róp aba jn ok - 
ságok on  is g y őze lm et harcolnak  ki az 
erőte ljes  csap ások k a l d o lgozó  m agyar 

evezők .
A  luzern i versen y  m indenben igazo lta  a 

budapesti v ersen yek  rea litását. S em leges 
sv á jc i v izen  b izon y ította  be, h o g y  a  m a gya r 
evezössport m a legelső  helyen  áll E urópában . 
K ét E u ró p a -b a jn o k sá g  ju to tt  a  k is M a gya r- 
országnak , k öz te  a  reg a ttá k  leg fon tosa b b  
szám a, a  nyo lcas. S oha  nem  lá to tt  hata lm as 
küzdelem  után dőlt el ez  a  m a g y a r  színek 
ja vára . O la szorszá g  verhetetlenn ek  ta rto tt  
n yo lcasá va l nehéz m unk át ad ott a m a g y a r  
fiúknak. A  starttó l vezetett és 500-nál, 1000- 
nél m ég  m in d ig  fé lh ossz  e lőn y t je len tett a 
verseny sp ikere.

Ekkor a magyar csapat hatalmas finisbe 
fogott. S ok an  fé lte k  tőle , h o g y  a k orán  k ez
dett fin is  vesztére  lesz a m a g y a r  csa p a t
nak, azonban  a  m a g y a r  fiú k  átérezték : lő 
m illió magyar, —  határon innen és  túl —  
m ost sz ivszoron g v a  lesi,

hogy  a m a gya r n y o lca s  csapása i m ind 
erőteljesebben  v ig y é k  e lőre  a  kis M a
g y a ro rszá g  sv á jc i v izeken  evező  h a jó já t.

A  m a g y a r  fiú k  nem  lan kadtak  az  olaszok  
e lőnyét beh ozták  és aztán  e g y  u to lsó ' e rő 
fesz ítésse l „csak  azért is“  győztesen  haladt 
át a  cé lon . E zzel a  g yőze lem m el aztán  e l
d ő lt  M a g y a ro rszá g  ja v á ra  a  „Nemzetek 
Dijának“  sorsa  is. A z  idei E u rőp a -b a jn ok - 
ságok  teh á t ismétr a  m a g y a r  evezősök  v ilá g 
raszóló  szép g y őze lm ét hozta.

Luzern, augusztus 12.
<T elefon on  je len ti  a M a gyar H é tfő  

tu d ósító ja .)

A gyönyörű luzerni tó partján több 
mint .10.000 főnyi, túlnyomórészt sv á jc i  
közönség előtt tartották meg vasárnap dél
után az evezősversenyek döntő futamait. 
A rendezőség ötletes módon az erdőkoszo- 
rúzta tó partján felállított magas tribünö
kön kívül

e g y  tribünszerűen felszerelt tehervona- 
tot indított el a versenyek startjával 

egyidejűleg.
A vonat, amelyről nagyszerűen lehetett 
látni a versenyt, végigkísérte a távot. 
Ezen a vonaton 1/000 főnyi közönséget he
lyeztek el, mely igazán végigélvezte a ver
senyeket.

A  tó csendes, mindenütt egyform a vizé
ben abszolút reális versenyeket lehetett 
evezni és a m agyar csapatok klasszisára 
jellemző, hogy ezen, —  az összehasonlí
tásra teljesen alkalmas vizen, —  nyerték 
meg versenyeiket.

A  V A SÁ R N A PI VERSE N Y 
RÉSZLETES EREDM ÉN YEI: 

A  k orm á n yos n égyes d ön tő je

1. Olaszország, 2. Franciaország, 3. Ju
goszlávia, 4. M agyarország (Pannónia), 5. 
Németország, 6. Lengyelország.

Ez a győzelem Olaszországnak V/z 
pontot jelentett.

( Az Európabajnoki verseny során a 
nyolcas győztese 2 pontot, a négyes 1.5 
pontot, a többi verseny első helyezése 1— 1 
pontot szám ított.)

Kétevezősverseny korm ányos nélkül:
1. Ausztria 7.47 3.5 mp., 2. Németország 

(a berlini W icking) 7.48 3.5 mp., 3. Svájc 
7.56 1.5 mp., 4. Olaszország.

Pontverseny állása: Olaszország 1.5 
pont, Ausztria 1 pont.

Skiff döntő:
1. Ném etország, 2. Lengyelország, 3. 

Franciaország, 4. Olaszország. _
Ebben a versenyben indult még Svájc 

és Jugoszlávia is, de mindkét skiffista 
bójának ütközött és feladta a versenyt.

K orm ányos párevezés döntő:
1. M agyarország (H u n g á ria : G yőri—  

M am m usich, M olnár L á szló  korm á n yos i  
7.48 perc, 2. Franciaország, 3. Hollandia.
4. Lengyelország, 5. Olaszország, 6, Svájc.

A  m a gyar dubló n agyszerű  idő alatt,
v ég ig  v ez e tv e  n y er te  a v ersen y t.

Korm ányos nélküli négyes döntő:
1. Németország 6.45 2.5, 2. Svájc, 3. 

Franciaország, 4. Olaszország, 5. Hollandia.
A  Pannónia n ég y ese  500 m étern él fe l 

adta a v ersen y t.

Kormányos nélküli dubló döntő:
1. Svájc, 2. Franciaország, 3. Dánia, 4. 

Németország 7 :06 mp.

Nyolcevezős verseny döntő:
1. Magyarország.
A  nap főszám a. Hat csapat indult. Az 

olasz csapat volt a közönség favoritja. A 
starttól mindegyik egyform án jó l indult 
el, azonnal az élre törnek az olaszok, szo
rosan mögöttük a magyar nyolcas. A  ma
gyar csapat a hármas startszámmal a két 
legerősebb csapat, Dánia  és Olaszország 
között fekszik. 500 méternél az olaszok 
vezetnek, mögöttük alig fél hajóhossz-

A  Szent István -m eeting  negyed ik  n apját 
szeles időben tartottá k  m eg  n a g y  látogatot- 
ság  m ellett. A  fu ta m ok  izga lm as fin isekben  
bővelk edtek  és reális eredm ényeket hoztak. 
N a g y o b b ir a  a  fo g a d o tt  lovak  győzték . N a gy  
m ezőn yök  indultak. A  negyed ik  versenynap 
a  siker jegyéb en  za jlo tt  le.

I. Nyeretlen háromévesek versenye. (2400 
m. ZőOO P.) 1. A n ca ra  (C sa p iá r), 2. F ityu la  
(C su ta ). F m .: P á zm á n ffy , H éreg , R ellás, 
Sírnia. T ó t.: 10:18, 13, 27. B e f.: 5:46.50.

II. Nyeretlen kétévesek versenye. (900 m . 
2500 I ’ . ) .  1. P o ck o s  (C sa p iá r ), 2. M arg it  
(S ch e jb a l) ,. 3. R h od a  (E sch ) . F m .: Lam ento, 
C aracalla , S em pre, M ák virágom . A m adeo. 
T ót.: 10:181, 17, 11. 12. B f.: 5:398.50.

A  három  első helyezett P ázm án-ivadék .
III. Aszári handicap. (2000 m , 4000 P .) . 1. 

R em ek  (G o szto n y í), 2. T am m u z (S a jd ik ), 3. 
C orvinus (S im ics ). F m .: P ali, L ivorn ó, Nem , 
nem , soh a ! A dieau . L ivorn ó  a  startnál nyo lc  
hosszat vészit. A  vezetést P ali vá lla lja , az 
u tolsó  ford u ló  után T am m uz áll az  élre, de 
a  k ivü lröl n a g y  lendülettel versenybe dobott 
R em ek  könnyen  veri. T ó t.: 10:24, 14, 12, 24. 
B f.: 5:30.50.

IV . Bérezi Károly díj. (1100 m , 6000 P .). 1. 
T oup ie (S a jd ik ), 2. Ign a cio  (G u tá i). F m .: 
Sorom pó, V igasz, N em  bánom . T ót.: 10:44, 
16, 12. B f.: 5:35.50.

A  k iírásnál Ign á ciő  a  legn agyobb  fa vorit

—  A Magyar Hétfő munkatársának telefón- 
jclentése —

S ió fok , augusztus 12.
A z  é g  m intha m egelégelte  volna, szom 

bati jó  időt és szokásához híven a  MUE v e r 
senyének m ásod ik  n apján  ism ét beborult. 
A  k ü lönvonat utasai azonban nem  sok a t t ö 
rődtek  esővel és széllel, m ert p ercek  alatt e l
lep ték  a  strandot Hogy a sport is képviselve 
legyen, ringet állítottak fel. N éhány  szék 
k épezte  a  nézőteret, a  v íz  p illanatok  a la tt k i
ürült s a gyanútlan külföldiek is a ring köré 
sereglettek. A  m ega fón  a legú jabb  slágereket 
böm bölte és m egk ezd ődött a  boxbem utató.

K ét ap ró  legény  —  a lig  40 k ilósak  —  m u
ta tja  be az ök ö lv ívás szépségeit. A z  e g y ik  a 
MUE, a  rnósnik a B8E színeiben versenyez- 
A  k esztyű k  lógnak  a  kezükön, de alaposan 
he lyben h a gy ják  egym ást. A  ring  m ellett a 
gyerm ek ek n ek  na gyon  tetsz ik  a  d o log  és k ü 
lön versenyeket rendeznek. Egy erélyes hölgy 
lépked vésztjáslóan a gyerekek felé, amikor 
az egyik fiú éppen azon gondolkozik, hogy 
horgot vagy egyenest helyezzen el a barátja 
álián. Az ütés sikerül és a gyerek leül a ho
mokba. De ugyanekkor lecsap az anyai kéz 
is. A mama dühtől szikrázó szemekkel néz a 
győztesre és leviszi gyermekét.

Ebből a kisfiúból sem lesz boxrajongő.
P u ffo g n a k  az ütések, ső t  eg y  k is vér is 

„e lőbu ggyan '* . A  ba rá tsá gos boxverscnyböl 
sú lyos testi sértés lesz.

H arsány  Jioch” és „ewiva" k iá ltások  je l 
z ik  a  k özön ség  nem zetköziségét.

Szigeti és Jeles a b ox  m agasisk o lá já t m u
ta tja  be. A  k özön ség  lé legzetv issza fo jtva  
fig y e li a  versenyt és ú g y  látszik , a  b ox  m eg 
hód ította  a  siófoki strandot.

A SIÓFOKI „RÓBERT”  BÁCSI
A z  úszók  főh ad iszá llása  is va lósá gos csata -

nyira a magyarok haladnak hatalmas csa
pásokkal. A  svájci közönség lelkesen biz
tatja csapatát, amely szorosan a vezetők 
mellé zárkózik fel. Németország és Jugo
szlávia másfél hossznyira hátul versenyez
nek egymással.

1000 m éter ig  a helyzet változatlan, ami
kor a m agyar csapat talán tú lságosan  is 
g y o r s  csa pásokka l egyszerre behozza az 
olaszokat, sőt valamivel el is jiagyja  őket. 
1250 méternél úgy látszott, hogy a m a
g ya rok  nem  b írják  tartan i az erő s  tem 
pót. Dánia szorosan mellénk jut, de a ma
gyar fiúk nem hagyják magukat és 1500 
méternél már csaknem egy hosszal halad
nak az élen. Ezt az előnyt, —  a többiek 
kétségbeesett küzdelme ellenére, —  is 
megtartják és győztesként haladnak át a 
célon.

A  győzelemmel megnyertük harmadszor 
egymásután a  Nemzetek Diját. A  csapat 
boldogan fogadja az ellenfelek üdvözlését 
és a bírói tutaj elé vonulnak, ahol a him
nusz hangjai mellett átveszik a díjat és a 
győztesnek kijáró hatalmas babérkoszorút.

| és m int m indig, ezúttal is csak  cserbe h a g y 
ja  híveit, a  távoszlopnál visszaesik  és Toupie 
biztosan nyer, végü l a  m ásod ik  helyért is 
m eg  kell küzdeni Nem bánommal. A  vereség  
a  fo g a d ók a t na gyon  kellem etlenül érintette.

V . Handicap. (1600 m , 1200 P ) .  1. B onyoda
lom  (H o rá k ), 2. M in ek ? (M ü ller ), 3. D ánia 
(H e in rich ). F m .: C salogány, B úzavirág, 
N agym ester, L egyes, R ubicon , H onvéd, Su- 
hanc, Bona, Peleador, A trop os. T ót.: 10:97, 
30, 20, 37. B f . : 5 :298. G om bolai m esternek 
v égre  sikerült az  állandóan utolsónak  végző  
B onyodalom m al betörni, de jó  kezek  rátették  
a pénzt.

VI. Kétévesek handicapja. (1200 m, 2000 
P ) .  1. G em m a (G oszton y í), 2. P ók  (T e lts ik ), 
3. B ohó (S ch e jb a l) . F m .: K isleány, C laris, 
Cadeau, P ozör , H óv irág , M atador, V irstli, 
Póse, P indurka, L a jta g y ön g y e , B occa ccio . 
T ó t .: 10:37, 15. 14, 16. Bet.: 5:51.50. G em m a 
v é g ig  v e ze te tt

V II. Welter handicap. (1000 m , 1800 P ) .  
1. Szepes (R ó z s a ), 2. F egye lem  (G oszton y í), 
3. N ap igond  (K ize lk a ). F m .: P azm aniterin, 
N apa. Inpass. F urcsa , N ohát, P apucshös, 
H árem , Szom jas, Ilka , ü s tök ös , Bonnetable, 
S ziegfried , R em énység , A rm e Gredl, V iseg - 
rád, E ffend i. Százszorszép . Rekordmezöny. 
Szepes m egism ételte m últk ori b ra vú rjá t és 
m int S iker féltestvéréh ez  illik , kénye-kedve 
szerint győz .

tér. A  hátizsák ok ból és k o ffe rek b ő l előkerül
nek  a  délutáni verseny  kellékei. Schubert 
bácsi bű vös a k ta tásk á jáb ó l n a pv ilágra  jö n 
nek a szok ásos cu k ork acsom agok . E l is ne
vezik  R ób ert bácsinak. N em  sok  idő van az 
ebédre, m ert három  óra k or  k ezdődik  a  ver
seny.

VIHAR A  STARTNÁL
A  h a jó  v á r ja  az  úszókat, v iszon t a  Bala

ton egyre  viharosabb. E m eletes hu llám ok tö r 
nek fel. A z  úszók at k ísérő csón a k ok  bu k fen 
cek et hánynak a  vízen. A  k ísérők  eg y  része 
m ér m eg  is bánta, h o g y  eljött, am ik or a  
parton  kényelm esebben m egvá rh atta  volna 
az  úszókat. A  h a jó  eléri a  bó ják at, na gy  
csobbanás és egym á s h egyén -hátán  30 üsző 
szeli a  vizet, ahol a  hu llám ok ugyan csak  d o 
bá lják  őket. A z  e g y ik  k isasszon y  v ize t nyel 
és 20 méter után a b b a h a g y ja  a  versenyt. 
L assan széthúzódik  a  m ezőny, k i Földvárnak 
k i Siófoknak, k i Aliga fe lé  úszik, de van 
o lyan  is, aki Füred fe lé  tart. A z  élen Gyóji, 
Jakab, Szigeti II., Vojtek haladnak. M ö g ö t
tük  m essze a többiek . K özeled ik  a  s ió fok i 
m óló  egész  S ió fok  o tt  szoron g  ra jta .

A zsűri motorcsónakja leáll. A  fedélzetén 
kétségbe vannak esve, v égre  va lak i evezn i 
kezd s e g y  csón a k  m egszán ja  s k ivontatja . 
E lső Gyóji. N a g y  m eglepetés az ifjú sá g i Szi
geti jó  helyezése. K ár, h o g y  nem  nevezték  az 
egyéni versenyre. L assan  bejön  a  több i üsző 
is és k im erültén  m ásznak ki a  v ízből. A  B a 
laton pedig, m iután k iadta  m agából az úszó
kat, ism ét sim a lesz. Ú g y  látszik , nem  sze
reti ők et,

RÉSZLETES EREDM ÉNYEK
A  B alaton 1934. évi 2000 m éteres ba jn ok 

sá g a : 1. G yóji (U T E ) 30 p  20 m p, 2. V o jtek  
(B S E ) 30:21.3, 3 . Ja k ab  (U T E ), F é r f i  csSr

■ i i  \ .....................

Toupie nyerte a Bérczy Károly-díjat

— 1 1 ■" ■ — — —  I I W »  r mmn

Gyóji UTE a Balaton uszóbajnoka
B o x b e m u t a t ó  a  s i ó f o k i  s t r a n d o n

H o l n a p  n y í l i k  m e g  

, ROYHL FILMSZÍNHÁZAK
v e i e t é « e  A la t t

az ú jjá a la k ított

CHPIT0 L
Óriási m egn yitó  m űsor

Márciusi mese
a  legvidám abb m a gya r film operett

F őszerep lők : H abos, T örzs, T uray  Ida, 
G őzön, K áday és B erk y  L ili

H A C S E K  É S  S A J Ó
szem élyesen fellépnek

V adnay L ászló  legú jabb  tréfá já ban  
Játsszák : H e rezeg  Jenő és 
K om lós V ilm os

H indenburg  tem etése —  U tazás a
n a gyv ilágba n  —  M a g y a r  és kü lföldi 
h íradók
E lőadások  kezdete : 5, 8 és
fé l 10 órak or
A z  első előadáson  m indennap 
fé lh elyárak

p atba jn ok sá g : 1. U T E  8 pont. 2. F TC , 3. 
M U E.

1934. évi 2000 m éteres hölgyú szóba jn ok 
sá g : 1. Csányi B orisk a  (F T C ) 37:28, 2. B á 
bel (F T C ) 3. F ekete.

H árm as h ö lg ycsap atba jn ok sá g : 1. F T C  10
pont, 2. U T E .

Ifjú sá g i versen y : 1. S z ig e t in  , 2. Szigeti I. 
100 m éteres e lsőosztá lyú  gyorsú szás: 1. 

Strausz (M U E ) 1.04.2 mp, 2. B oros (U T E ). 
1.04.8 m p, 3. K ánássy  (M A C ).

100 m éteres e lsőosztá lyú  m ellúszás: 1. Só
lyom  (T o ln a ) 1.26, 2. L engvári (M A C ).

V egyes s ta fé ta : 1. B SE  4.21.2 m p, 2. F TC . 
100 m éteres h ö lgy  m ellúszás: 1. Bethlen 

fF T C ) 1.38 m p, 2. Szász (U T E ) 1.39 mp, 3. 
B árány 1.44 m p.

M űu grás: 1. L engvári (M A C )
100 m éteres h ö lgy  gyorsú szás: 1. Lenkei 

M agda 1.20 m p, 2. K raszner (M U E ) 1.26 
m p, 3. Csukái (B S E ) 1.30 mp.

8 X 1 0 0  m éteres vegyes s ta fé ta : 1. M A C
4.02.4 m p. 2. M U E  4.18. f

K iss E rvin

Ü R R  Hotel Regina Maftillc
^  az olcsó és mégis vezető szállód*

M agyarország i vezérképviselö : „V ia “  fü rdő- 
iroda, Budapeí t, IV ., V áci-u tca  36. T el.: 832-55

Magyar höígytsszók 
legyőzték B ecsben  

az osztrákokat
S zem m ering, augusztus 12. Magyaroszág 

hölgyúszói .V/: 27 pontarányban győztek 
Ausztria hölgyúszói ellen. Nagyszámú ér
deklődő közönség jelenlétében filyt le a nem
zetek közötti hölgyúszómérkőzés a szemme- 
ringi nagyuszodában. A  közönség soraiban 
igen sok magyar nyaralóvendég is jelen 
volt, akik lelkesen biztatták a magyar leá
nyokat és nagy örömmel és büszkeséggel fo
gadták a magyar színek győzelmét.

A  versenyt szombaton cs vasárnap bo
nyolították le. A  szombati eredmények alap
ján a magyar hölgycsapat 18 :9  arányban 
vezetett.

Vasárnap megnyerték a 100 m iie r e S 
gyorsú szá st és a I/X100 m éteres  s ta fé tá t , 
amely azután eeldüntötte a pontversenyt. A  
200 méteres mellúszásban mind a két 
osztrák hölgy jobbnak bizonyult.

Részletes eredmények:
100 m. g y o rsú szá s : 1. Magasházy Rózsi 

(M agyarország) 1 p 15 mp, 2. Wagner
17.4 mp. 4. Tóth Ilonka, tői ,k5 kbmbmb 
Róma Ausztria 1 p 16.6 mp, 3. Lőwy Frici 
A. 1 p. 17.4 mp. 4. Tóth Ilonka M. 1 p 19.8 
mp. Pontversenyben vezet Magyarország 
23:13.

200 m. m ell: 1. Zeeböck Vilma A. 3 p 
15 mp, 2. Wertheimer Edi A. 3 p 16 5 mp, 3. 
holtversenyben Szép Klári és Hidogh Kató 
M 3 p 25.7 mp. Pontversenyben Magyaror
szág vezet 24:21 arányban.

1/X100 m. staféta: 1. M agyarország (Mai- 
lász Gitta 1:18, Tóth Ilonka 1:20.6, Bíró
Ágnes 1:17, Magasházy Rózsi 1:16.8) 5 p
12.4 mp, 2. Ausztria (M aliy 1:23.8, Dittner 
1:22.6, Lőwy Frici 1:18.1, Wagner Róma 
1:18) 5 p 22.5 mp.

A  magyar csapat mindvégig vezete‘ 1 és 
biztosan győzött. Nagyszerűen úszotí Mai' 
lasz Gitta, Bíró Ágnes életének legjob. ide* 
Jet úszta,
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Zsuffka 402-es 
rúdugrása 

a MAC verselvén
M eglepően szépszám ú közön ség  lepte el a 

M A C  m argitszigeti pá lyá jának  tribünjét. A z  
elért eredm ények és az atléták  teljesítm ényei 
m egérdem elték  a  n a g y  érdeklődést, am ely 
kellő propaganda m ellett m ég  n a gyob b  is 
lehetett volna.

A  M A C -nak sikerült revánsot venni a  
BBTE-en a  S pringer-d íjban  elszenvedett ve
reségéért, am ennyiben 3 ponttal m egelőzte 
a  BBTE-t. A  m ásodik  napon atlétá ink k i
tettek  m agukért és a  nagyszerű  eredm ények 
biztatók  a  m agyar-o lasz  viadal előtt. Zsuffka 
4 0 2 cm-es rúdugrása, am ellyel ú j országos 
rekordot állított fe l, kár, h og y  a z  alaki hi
bák m iatt nem  hitelesíthető. Kovács m a 170 
m -en  Sir után a  leg jobb, 10.5 m p-es ideje 
figyelem rem éltó ! Donorján 47— 48-as ío r - 
roája úgylátszik  állandósul.

R É S Z L E T E S  E R E D M É N Y E K :
4 órak or állanak starthoz a  110 m éteres 

gátfutásra . A z  első startnál Bcncsik k iugrik. 
N em  volt küzdelem . Jávor biztosan győzött, 
Bcncsik szerencsétlenül dönt két gátat és 
feladja .

110 m gátfutás. 1. Jávor B S zK R T  15.6 mp.
2. K ruppka M TK  16.4 mp.

A  m agasu grás m ár az  elején  m eglepetést 
hoz. K erkovits a 168-at három szori kísérlet 
után is leveri. Késmárki veri a  175-öt, Jász 
viszi egyedül a  185-öt. Késmárki rés .Rívó 
holtversenyben végeznek. Jász p róbálkozik  
kétszer is a  187-tel. de nem  .m eg y  neki.

Magasugrás. 1. Jász M A C  185 cm . 2. K és
m árki B B T E  és R ov ó  U T E  180 cm .

A  100 m -es s ík fu tás első elő fu tam a hoz 
ú jabb  m eglepetést. K ovács  az előfutam nál
10.5 mp-cel nyeri. A  m ásod ik  előfutam ban 
m ár gyengébbek  az  idők.

H árom  induló vo lt  a  súlydobásban. Da
rányi és Horváth nem  indultak.

Súly dobás. 1. C sányi T F S C  14.45 cm . 2. 
Solti T F S C  14.21 cm . 3. F üzessy  M A C  12.54 
cm . Csányi dobásai 14.03, 14.45, 14.28, 14.20,
14.05 é3 ki.

A  100-as d öntőjére a k övetk ező  m e
zőny  kvalifiká lta  m a gá t: Kovács, Minai, 
Paizs, Gcrö, Forgács, Nagycenki. A z  idő 
nagyszerű, m indenki rek ord ot vár, m ár az 
e lőfu tam ok  a lap ján  is. N ehezen készül c l a 
m ezőny, sokat készülődnek. A z  első startnál 
Kovács n a gyon  izga to tt és k iu grik  sőt a 
m ásodiknál is u gyan ő ron ja  el a  startot. A 
változatosság kedvéért u grik  ki. A  negyedik  
start nagyszerűen sikerül. Kovács m indjárt 
az élre v á g  és két m éterrel győz . Paizs 70 
ra-nél feladta . A  helyezésekért n a g y  küz- 
iuíem fo ly ik , am iből Minai kerül ki g y ő zte 
sen. M agánm érések  szerint K ovács  ideje 10.4  
mp v o lt!

100 m síkfutás. 1. K ovács B B T E  10.5 r p.
2. M inai B B T E  10.8 m p. 3. F o rg á cs  U T E
10.9 mp. 4. G erő M T K  10.9 mp.

Az 10 0 0  m-cn S zabó ellenfél nélkül fut, 
lin cs  aki vezetné és íg y  v é g ig  könnyedén 
:ut a  harm adik  helyen. C sak S00 m -nél kezd 
.inisbe és 10 m -rel győz.

1000 m síkfutás. 1 . S zabó M A C  2 p 31.8 
mp. 2. Istenes M A C  2 p 34.8 m p. 3. Sárvári 
UTE 2 p 35 m p.

örvend etes esem ény a  d iszkoszvetés. Do- 
nogán nagyszerű  form á ja , a  fia ta l R em ete 
is m ost kezd form ába  lendülni. Donogán v é 
g ig  tréningruhában d obott és m ikor utolsóra 
k icsúszott a  4 8 .8 6  cm, a k k or gy orsa n  neki- 
vetközött, e íg y  m ég  40 m -re sem  sikerült 
eldobnia a  diszkoszt. Donogán dobása i ki. 
47.15, 44.52, 46.56, 47.91, 48.86.

Diszkoszvetés. 1. D onogán  M A C  48.86. 2. 
R em ete U T E  43.81 m . 3. B ertalan  B B T E  
41.49 m.

A 40 0 m-es síkfutásban D üka, H éjjas, 
Szabó. L ászló  indulnak. D uka jó l startol és 
m ár 100-nál behozza Szabó és Iíéjjas p álya- 
előnyét. 200-nál m ár elöl van a cé legyen es
ben, m ár behozhatatlan e lőnyre tesz szert és 
biztosan győz. Héjjas 200-nál fe la d ja  a  v er 
senyt.

400 m síkfutás. 1. D üke M A C  51.2 m p. 2. 
S za bó  B B T E  51.8 m p. 3. L ászló  U T E  53.5 
m p.

Z su fk a  nagyszerű  form ában  ugrott, a  402 
cm -t  m ásdikra v itte át, de m int orszá gos 
rek ord  nem  hitelesíthető, m ert a  léc az  u g 
rásnál m egin gott és az utánam érésnél a  léc 
a  baloldalon  c ca  15 cm-rel le jjeb b  volt.

Rúdugrás: 1. Z su ffk a  M A C  402 cm . 2. 
Z im onyi K öz. E A C  és P app  M A C  140 cm .

T ávolugrás gyen ge eredm ényeket hozott.
Távolugrás: 1. D om bóvári U T E  722 cm . 2. 

S om ogy i F TC  182 cm . 3. S om ló  F T C  672.
Gerelyvetés: 1. V árszegi M A C  66.25 cm . 2. 

B udavári B B T E  59.74 m . 3. B oros T F S C  
53.83 m .

V ersenyen k ívül tartoták  m e g  a  4x100 
m -es s ta féta  próbaversenyt. A  B B T E  sta
fé tá ja  ellen e g y  kom binált sta féta  fu to tt  15 
m éteres előnnyel. A  B B TE  hátrányát a  n a g y- 
fizerüen fu tó  Sir behozza, de Gyenes is jó l 
m e g y  és fé l m éterrel veri az utolsónak fu tó  
Paizsot..

4x100 m  sta fé ta : 1. BBTE (K ová cs , Minai, 
Sir, P a izs ) 41.6 m p. 2. K om binált (D ohná - 
nyi, M A C ) F orgá cs , S ugár (U T E ), G yenes 
(M T K ).

5000 m síkfutás: 1. N ém eth M T E  15 p 59.8 
m p. 2. T arso ly  M T K  16 p 17 m p. 3. S a jtós  
B B IE  16 p 21.2 m p.

A  verseny legszebb  látványát a  15x400 
m -es hozta. 1. M A C  13 p 34.2 m p. 2. F T C  
13 p  52.6 m p. 3 U T E  14 p.

A  H ősök  veresenyét a MAC nyerte 16 
fo n tta l. 2. B B IE  és U T E  13 pont,

M A G  Y A  R H É T F Ő

L E G Ú J A B B
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Porráéaett
a bécsi 

egy
Vasárnap este kilenc óra tájban a Bécsi- 

útón a vámon túl, már az ürömi állomás 
közelében r e jté ly e s  körü lm én yek  k özö tt  
kigyulladt e g y  s ö té t  színre f e s t e t t  m agán
autó, melynek lágjai vakító fénnyel vilá
gították meg a sötét éjszakában az egész 
környéket. A  közeli vámkirendeltség tiszt
viselői telefonon értestíették a tűzoltósá
got, amely két kerületi tüzőrséget moz
gósított. Rövidesen ki is érkeztek a tűz
oltók, addig azonban az au tó  m ár csaknem  
te ljesen  e lé g e t t  é s  csak  a váza m aradt

vámnál 
autó

m eg.
A  tűzoltók átvilágították a kocsi üszkös 

romjait, hogy megállapítsák, nem esett-e 
emberélett a szerencsétlenség áldozatául, 
azonban sem  h o ltte s te t , sem  seb esü lte t  
nem  talá ltaak és  a k özelben  a k ocsi so f-  
f ö r je  sem  v o lt t  található. Miután az autó 
rendszáma is elégett, nem tudják megálla
pítani, hogy az elégett autó kinek a tulaj
dona voltt. A  rejtélyes tüzeset ügyében a 
rendőrség megindította a nyomozást.

A  p t s z i o l y  g o í y é j á l  m é g  n e m  t á v o l í t o t t á k  

e l  b á r ó  T t m k l  T a m á s  t e s t é b ő l
Szea'eo, augusztus 12.

— A  M agyar H é tfő  m unkatársának telefon -
je len té s e . —

Emlékezetes még az a két héttel ezelőtt 
lefolyt v éres  p iszto lyp á rba j, amelynek so
rán dr. L á zár  Ferenc járásbíró hasbalőtte 
báró Tunkl Tamás szegedi főispáni titkárt. 
Tunkl bárót akkar nyomban beszállították 
a szegedi városi kórházba, ahol műtétet 
hajtottak végre rajta, a sú lyos sérü lést 
ok ozó  g o ly ó t azonban a k k or nem  tá vo líto t
ták  el tes téből.

A z  első napokban az orvosok komolyan 
aggódtak báró Tunkl Tamás életéért, azon-

— f c / i

bán a gondos ápolás nemvárt gyors gyógyu
lást eredményezett. A  főisp án i titk á r  te s té 
ből azonban m ég  m indezideig sem  tá vo líto t
ták el a g o ly ó t , am ely  a m eden cecson tban  
akadt m eg  és egyelőre az orvosok nem is 
szándékoznak újabb műtétet végrehajtani. 
Megvárják, amíg Tunkl Tamás báró teljesen 
megerősödik és azután fognak csak újabb 
alapos vizsgálat után dönteni arról, hogy 
szükség van-e a golyónak műtét útján való 
eltávolítására. A  főispáni titkár állapota 
egyébként teljesen kielégítő, már ül beteg
szobájában és egy hét múlva v ? ’ ócvinűleg 
el is hagyhatja a kórházat.

vette ,hogy von a ta  ham is vágá n yon  halad , 
mert többször m egállította útközben a. 
vonatot. Ennek következtében a szolgálati 
kocsi menetsebessége az összeütközés pil
lanatában szerencsére nem volt nagy. En
nek ellenére a k é t  v on a t e lső  k ocs ija  e g y 
m ásba fú ród o tt. A  szolgálati különvonat 
mozdonya egészen összetört; ugyancsak 
pozdorjává zúzódott a m otoros kocsi elülső 
része. A  szolgálati különkocsi utasai csak 
jelentéktelen sérüléseket szenvedtek.

Tüzet okoztak a betörők
V asárn ap  ha jnalban  a  F eren c J ó z se f rak 

parton  a  ném et k öv etség  e lőtt szolgá latot 
te ljesítő  rendőr észrevette , h o g y  a  26-os 
szám ú ház e g y ik  lakásának  ab lak ából füst 
tódul ki. É rtesítette a  tűzoltók at, ak ik  két 
őrség g e l vonu ltak  ki a  veszedelm esnek  látszó 
tűzhöz.

N é g y  óra  tá jb an  álm os, ijed t fe jek  je len 
tek  m eg  a  bérpalota  ablakaiban, hangos sz i
rénázással érk eztek  m eg  a  tűzoltók . F elcsen 
g e tték  a  házm estert, m a jd  fe lrohantak  a  m á 
sodik  em eletre, ahonnan a fü st kitódult az ut
cára . Tcmplc R ezső  dr. P est v árm egye  tisz- 
t iföü gyészén ek  lakásában  keletk ezett a tűz, 
am ely  annál inkább gyanú s volt, m ert a la
kás bérlője családjával együtt hetek óta vi
déken tartózkodik.

E g y  óra i nehéz m unka után sikerült a  tü 
zet eloltani. A  tüzoltótiszti b izottság  n yom 
ban v izsgá la tot tartott, h o g y  m egá llap ítsa  a 
tűz  keletkezésének okát. A z  e g y ik  na gy  p er- 
zsaszönyegen  gyertyanyomokat fedeztek fel. 
G yanús volt ez  a körülm ény, m ert a házm es
ter  á llítása  szerin t m ég  tak arítón ő sem  já rt 
a lakásban, m ióta  a  föü g yészék  nyaralni 
m entek.

A  tűzoltók  m ielőtt elvonu ltak  volna, á t- 
v izsgá lták  az egész  lakást. M egdöbbenve lá t
ták, h og y  a szalonban a parketten drága 
porcellánok összetört darabjai vannak szét- 
szórva. A  v itrinekből az  ezüstök  és egyéb  
értékek  hiányzanak, A  fehérnem üs szekrény 
a jta já t  is feltörték a betörök. F elfedezésüket 
nyom ban k özölték  a fők a p itá n ysá g  bűnügyi 
osztá lyáva l, ahonnan d etek tívek  m entek  k i a 
F erenc J ózse f-tér i bérpalotába. U jjle n y o m a 
tok at ta lá ltak  és ezeknek  nyom án k eresik  az 
ism eretlen  betörők et. A  nyom ozá s során 
egyébk én t m egá llap ították , h o g y  a  betörök  
az  esti órák  fo lvam án  törtek  be a lakásba. 
El ak arták  kerüln i a feltűnést, nem  g y ú j
tottak  villanyt, hanem  g y e rty a fé n y  m ellett 
d olgoztak . M inden va lósz ín ű ség  szerint g y o r 
san kellett m onekülm ök. talán m egzavarták  
őket, s anélkül, hogy az égő gyertyát eloltot
ták volna, távoztak el zsákmányukkal. Az 
ottfe le jte tt  g y e rty a  ok oz ta  a  tüzet.

Sötétben akart pálinkát inni
—  a mentők kórházba szállították

É rdekes m érgezés történ t vasánapra  v ir 
radó é jszak a  Pestszenterzsébeten, az A n g y a l
utca  24. szám  alatt lévő házban. Gáspéir Jó 
zse f 51 éves lakatossegéd  é jje l felébredt. A  
Tvom ra fá it. Elhatározta, hogy a kamrában 
lévő pálinkából Jog inni, mert az gyorsan 
mcanuógyitja a gyomorfájást.

A  lak atossegéd  nem  ak a rta  zavarni a szobá
ban alvókat, ezért nem  gy ú jto tt  v ilágosságot. 
A  sötétben kibotorkált a kamrába és ott a 
szájához emelte az üveget, amelyről azt hitte,

hogy pálinkát tartalmaz. Gáspár n a g yo t  hú
zott az üvegből, m aid kétségbeesetten  kiabálni 
kezdett. H ozzá ta rtozó i k isiettek . Ekkor a 
munkás már a földön fetrengett, rettenetes 
kínok között. A zonnal k ih ív ták  a  m entőket, 
ak ik  az eszm életlen  állapotban  lévő  fé r fit  a 
R ók u s-k órh ázba  szállították . K iderü lt, h og y  
Gáspár J ózse f a  sötétben pálinka helyett 
tévedésből szalmiákszeszt ivott. A  m unkás 
á llapota  életveszélyes.

A ss^wiei fegyverrel 
is megvédi érdekeit 

a  i C e l e t e n
P árisból je len tik : M oszk vából je len tik  a  

P etite P arisiennek : A  m oszk vai lapok  ism er- 
tetik  a  keletk ínai v a sú tigazgatóság  szov je t
m egb ízottján ak  jelentését, am ely fe lsoro lja  
a  keletk ínai vasútvonal m entén az  u tolsó 
nyolc  hónapban történ t szov jetellenes tá m a 
dásokat. A lapok c támadásokért Japánt te
szik felelőssé és heves támadásokkal illetik 
Mandzsúria és Japán magatartását.

A  Matin m oszk vai jelen tése szerint a 
Pravda k om oly  figye lm eztetést intéz a  japán  
korm ányhoz. A  lap k ijelenti, h og y  M oszkva

a  keletk ínai vasút ü gyében  S zov je toroszor- 
szág  érdekeit a  v é g ső k ig  —  ha kell, fegyver
rel is —  meg fogja védelmezni.

M int T ok ióból jelen tik , Osumi japán  ten ge
részeti m in iszter a  k övetk ező  n y ilatk ozatot 
tette o sa jtó  szám ára :

—  A  japán  népnek gondosk odn ia  k ell az 
o rszá g  bizton ságáról és fel kell szabadítania 
minden olyan egyoldalú kötelezettség alól, 
amely a különleges viszonyok következtében 
idejét múlt szerződésekből származik.

A  l i p c s e i  v o n a t  ö s s z e ü t k ö z ö t t  

e g y  e l e k t r o m o s  m o z d o n n y a l ,  

k é t  h a l o t t ,  1 6 0  s e b e s ü l t
Berlinből jelentik: Vasárnap reggel a 

haliéi pályudvaron egy Lipcséből érkező 
vonat összeütközött egy elektromos moz
donnyal. A  birodalmi vasút igazgatóságá
nak jelentée szerint két ember meghalt, 
százhatvan ember megsebesült, ezek közül 
tizenhétnek sebesülése súlyos. A  szereneét- 
lenséget hibás váltóállítás okozta. A  Lip
cséből jövő vonat mozdonya és elő kocsija 
úgyszólván megsemmisült.

A  vasúti szerencsétlenségről a következő 
részleteket jelentik: A  szolgálati vonat 
vezetője az összütközés következtében

vesztette életét, egy nőutas szívszélhüdés- 
ben halt meg. Az utasok közül mintegy 
harm incán seb esü ltek  m eg  sú lyosa bba n ; 
ezeket azonna la haliéi kórházba szállí
tották, a könnyebben sebesült utasokat 
pedig a vasúti állomáson kötözték be. A 
szerencsétlenség okát még nem állapítot
ták meg. A  felsővezettékes motoros kocsi 
a halllei állomásról m integy negyedórás 
késéssel indult el. Néhány száz méternyire 
^„Pályaudvartól összeütközött a Lipcsé
ből jövő szolgálati különvonattal. A  kü
lönkocsi mozdonyvezetője nyilván észre

A  HOLLAND SPRINTEREK SIKERE AZ 
AM ERIKAIAK ELLEN

E redm én yek : 100 m  sik fu tá s : 1. B erger  
H ollandia 10.5 m p. 2. P e a co ck  U S A  10.6 m p. 
200 m sik fu tá s: L . B erger  H ollandia  21.9 
m p. 2. V eeney  A n glia  22 m p. 400 m  sik fu tá s:
l .  H ardin  U S A  47.9 m p. 2. S tan ley  A n g lia  
49 m p. 800 m  sik fu tá s: F astm an  U S A  1 p
53.5 irm. 2. C oop er  A n g lia  1 p  56.4 fnp. 
1500 m  sik fu tá s: 1. L o v e lock  A n g lia  3 p
53.5 m p. m p. 2. B onthron U S A  3 p 54.1 m p. 
5000 m  sik fu tá s: 1. K u szoczyn sk i L en gyel- 
o rszá g  14 p 50.4 m p. 2. V a>  d ér R unst B el
gium  15 p 25.1 m p. 110 m  g á tfu tá s : 1. B eard 
U S A  14.9 m p. 2. F in ley  A n g lia  15.3 m. 4x100
m. sta fé ta : 1. H ollandia  42.1 m p. 2. U S A  
42.1 m p  m ellszélességgel. 3. A n g lia  #2.7 mp. 
M agasu grá s: 1. Joh nson  U S A  195 cm .

A FÜGGETLEN ÜGYVÉDEK PAR TJA
TILTAKOZÓ NAGGYÜLÉST HÍVOTT 

EGYBE A MEGSZIGORÍTOTT FOG O LlT- 
LÁTOGATASOK ÜGYÉBEN

N a g y  fe ltűnést és m egeléged ést k e ltett  az 
a m inap k iadott rendelet, am ely  m ega k ad á 
lyozza, h o g y  az á l-ü gyvéd ek  a  M ark ó-u tca í 
fogh ázb a  bejuthassanak. Ez a rendelet azon
ban a hivatásos ügyvédeket is sújtja. A ren
delet lényege ugyanis az, hogy még az ügy
védek is csak egyszer egy héten kereshetik 
fel védenceiket. E z term észetesen  n a g y  ak a 
dá lyok at görd ít  az  ü gyvéd ek  elé h ivatásuk  
gyak orlásáb an  és ez  ellen em elik  fe l m ost 
tiltak ozó  szavukat. A  Független Ügyvédek 
Pártja g yű lést h ívott egybe, am elyen  tilta 
kozni fo g n a k  ez ellen a rendelet ellen, am ely 
nem csak a z  ál-, hanem  a  va lód i ü gyvéd ek  
m unk á já t is  m egnehezíti.

KÉT HÉT M ÚLVA TÁR GYALJA A 
BÜNTETŐTÖRVÉNYSZÉK A TESVÉR-

GYILKOS KOLLÁR LÁSZLÓ ÜGYÉT
N éhány héttel ezelőtt n a g y  m egd öbbenést 

k eltett a z  a  hír, h o g y  Kollár J ó z se f fö ld b ir 
tok ost m egg y ilk o lta  testvéröccse , Kollár 
L ászló. A  borza lm as tes tv érg y ilk ossá g  a  bu 
d a fok i úton  történ t és a  g y ilk os  bestiális 
tette elk övetése  után elm enekült, de  m ég  
ugyan aznap  este e lfog tá k . K ih a llga tá sa  so
rán, m a jd  k ésőbb  a  v izsg á lób író  e lő tt  is á l
landóan azt h a ngoztatta , h o g y  Önvédelemből 
lőtte agyon testvérét, de a szemtanuk meg
cáfolták ezt az állítását. K ésőb b  Kollár 
L á sz ló  ü g y v éd je  beadván yt n y ú jto tt  be, 
am elyben  azt állította, h o g y  vcdcnec nem 
normális. A beadván y  a lán ján  orv o so k  v e t 
ték  v izsg á la t  a lá  a  g y ilk o st  és m egá lla p íto t
ták, h o g y  Kollár László teljesen épelméjű. 
E zeku tán  az  ü g y észség  szándékos emberölés 
címén em elt vád at ellene és a  bűnügyben  a 
fő tá r g y a ló it  au gusztu s 27-re tűzte ki a  tö r 
vén yszék  Krayzell-tanácsa.

A  k ia d á sért f e l e l : D r . B Á L I N T  M Ó ZES. 
M e g je le l ik  m ind en  h étfőn  h a jn a lb a n . —  E lő
fiz e té s i í r :  6 p e n g ő  fé lé v re , 10 p e n g ő  1 év re .

NYOMATOTT A STÁDIUM S A T 'lé m  i ai 
KÖRFORGÓGÉPEIN, BFEST VIII JÓZs Éf  

_  , KÖRÜT 6. "
Felelos Üzemvezető; Pyőry Aladár,
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